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BCTYII

CnoBoTBIp 3aBXAM € 1 OyB HEBiJI’€MHOIO YaCTHHOIO JIOJACHKOrO OyTTs. 3
JABHIX JIaB€H 1 J0 HUHIMIHBOIO Yacy 3 SBJSUIMCS HOB1 MOHSTTS, $K1 BIIMOBIIHO
OTPUMYBaJIM CBOi HOBI Ha3BM Ta BH3HAYCHHSI. 3 PO3BHUTKOM MOBO3HAaBCTBAa Ta
JIHTBICTUKMA  CJIOBOTBOpYI  MpolecH  Migmaiaucs  kiacudikaiii,  JOT14HIM
XapaKTePUCTHII].

[Ipouiecu HE CTOATH HA MICLI 1 CIOBOTBIP TAaKOX. 3rOJOM 3 SIBJISIOTHCSA TaKi
BIIOM1 TOHATTS, SK adikcarlisi, CIOBOCKJIaJaHHs, a00peBiallis TOIIO. 3 PO3BUTKOM
IIMX OCHOBHUX IIOHSATH BHHHUKJIO 1 BCIM 3HAalOME TOHATTS KOHBEpCii, sKe
PO3MOBCIOINIIACH Ta 3a3HAJIO CBOTO HAMOUIBIIIOT0 PO3KBITY B TEpPMaHCHKUX MOBaX.

CrnoBa Ta HEOJOT13MU HE CTOSTh Ha MICIl, BOHH CTBOPIOIOTHCS B NIEBHOMY
JTUCKYPCI, MITPYIOTh B IHIIKN, @ PO3KPUBAIOTh CBOE Haly)KMBaHIIIe 3HAUCHHS 30BCIM
B iHmIK cdepi abo x MoBl. JlekcMKa TOMOBHIOETHCS HOBUMHU JIGKCUUYHUMH
OJIMHHULIIMH 32 PaXyHOK CIOBOTBOpYHX IpolieciB. KonBepcis 3aiimae nepenoBe Miciie
B IIUX IIpoIlecax, a/PKe € OJHHM 13 HAWUIPOCTIHMX Ta HAMIIKaBIIUX 3aco0iB
CJIOBOTBOPY Ta JDKEpPEJIOM HEOoJori3MmiB. binmblie Toro, cydacHa aHrIIiiicbka MOBa
cTaja OJIHMM 13 HaWOUIbIINX MaWJaHYMUKIB PO3BUTKY KOHBEPCIi SK TOHATTSA Ta
Tpanchopmairii. be3cyMHIBHO, KOHBEPCHUBH € OIHUM 13 HAMOUIBII HETOOIIHEHUX
Croco0iB CIIOBOTBOPY B CYYacHIW JIIHTBICTHIII T4, Ha MOI JYMKY, HAyKOBIIl HE
MPUAUIAIOTH JOCTaTHBO YBAru ii JOCIHIIKEHHIO.

KonBepciss HeBig'eMHO TIOB’Si3aHa 3 JIHTBICTHKOIO, MOBO3HABCTBOM Ta
CIIOBOTBOpCHHSIM. BOHM iCHYIOTH y 0aratb0X MOBaX, ajie¢ B TEBHUX MOXYTb
peamizyBaTH CBi TOTEHINal AK CMOCIO CIIOBOTBOpPY OuibIlle, BOJAHOYAC B IHIIUX
MeHie. Lle BracTuBO OUIBIIOCTI cITOcO0aM CIIOBOTBODY.

B cydacHoMy mudpoBOMy CBITI, 1€ TEXHOJIOTIi 3aMOJIOHMIN Maike BCi chepu
HAIIOTO JKUTTSI, CTBOPIOIOTHCS HOBI MIATHOPMU JIJIsi CHUIKYBAHHS, COIIaIbHI MEPEXKi,
dbopymu, KiOep-mpocTip TOIO. IHTEpHET — 1€ OKpeMa «IUlaHeTa» 3 CBOIMHU

MpaBUJiaMHM Ta 3aKOHAMHM, AKIA HE BJIACTHBI JIESIK1 pedl HAmoro OYJEHHOIO HUTTH.
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[HTepHeT — 1e Beauue3Ha KUIbKICTh TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB, HEMOB’SI3aHUX MIX
co0010, K1 TIANOPSAKOBaHI CBOIM BJIACHUM IpaBWJIaM PO3MIILEHHS Ta MOUIMPEHHS.
JIiHrBicTMKA Ta MOBa HAMAraroThCS WTH 3a IIUMH MPOIIECAMH «B HOTY», aJieé BUXOIUTh
He 3aBxkau. (OcoOJMBOCTI TMEBHUX IHTEpHET-IUIATPopM HE TmepeadadaroTh
BUKOPUCTAaHHS BCHOI'O CIEKTPY JIIHIBICTUYHUX €JIEMEHTIB Ta BUOUPAIOTh
nakoHIuHiCTh. KoHBepcis gomomarae 4acTKOBO BUPIIIMTH IO MPOOJeMy, axke
MiIXOIUTH 11€abHO [Tl 30UTHIIICHHS CIOBHUKOBOTO 3aI1acy «BCECBITHBOT TABYTHHIU)
yepe3 JIErKICTh CJIOBOTBOPUYMX IMPOLECIB Ta JOCTYMHICTH ii 3acTocyBaHHsA. Hapasi
icHye He O6araTo iHpopMallii BITHOCHO CIOBOTBOPYUX MPOIIECIB B IHTEPHET-AUCKYPCI,
ix mepekiyaqy Ta 3actocyBaHHs. bepydn 10 yBaru KOHBEpCiiO, BapTO CKa3aTH, IO 1€
MOHATTS 1€ HEIOCTaTHBO JociimkeHe. OTke, HeIOCTaTHICTh BUBUEHHS TPOIIECIB Ta
nepekiaay KOHBEpCii B IHTEPHET-TUCKYPCi CTAHOBHTH aKTYaJbHICTD Ii€i po00TH.

[{um crioco6oM yTBOpPEHHS CIiB IIKABMJIMCSI Ta HAMArajiuch HOTO JOCTIIUTH
0e3niy BueHux, cepen skux A.Kenneni, P.Yonenn, O.Cmupuunbkuii, A.XapuTOHYUK,
I'.Cyir, I.Apnonba, B.Byzapos, M.bize, I".Aurpymuna, O. MimkoB Ta inmii. [16,
c.45]

Meta pocaigskeHHs1 — OOTpYHTYBAaTH Ta MPOAHAN3yBAaTH TEHJCHIIT PO3BUTKY
KOHBEpCii B Cy4aCHOMY 1HTEPHET-AUCKYPCI, JOCIITUTH OCOOIMBOCTI il mepeKIaay Ta
BUKOPUCTAHHS B METO/IMIII BUKJIAAaHHS aHTIIIHCHKOT MOBH .

3rifHO 3 HAIIOK METOK OyJM TIOCTaBJEHI OCHOBHI 3aBJAaHHS HAIIIOTO
JOCTIKEHHS:

1. OxapakTepuszyBaTH SIBUIIE KOHBEPCIi B JIHTBICTHIILI.

2. Omnucaty mpupoy KOHBEPCii B epeKIIai.

3. PosrasHyTH 0COOIMBOCTI Ta IOSICHUTH MPUPOIY IHTEPHET-TUCKYPCY.

4. TlpoanamizyBaTu KOHBEpCiiiHI TpaHcdopmallii B CydacHOMY IHTEpHET-
JTUCKYPCI.

5. TumonorizyBatu KOHBEPCIIO Ta 3pO3YMITH MPUPOIY il 3aCTOCYBAaHHS B
IHTEpHET-AUCKYPCI.

6. OxapaxTepu3yBaTu NepeKiIaaamnbki TpaHchopmarllii KOHBEpCii.

7. BuU3HaUMTH METOJIM HAaBYaHHS KOHBEPCIi.



O0’ekTOM HALIOIO XOCJIII?KEHHS € AaHTJIOMOBHI CJIOBa-KOHBEPCUBH.

IIpeamerom po0dOTH € JTIHIBICTUYHI, IEPEKIAAABKI TA METOJUYHI TApaMETPH
KOHBEpCIi.

Marepiajiom Hamoro aocJjil:KeHHs1 € (Hpa3eosOriyHi OJMHMUIN, BUIIYYEHI 3
AHTJIOMOBHHX JIKEPEJl Ta Cy4YaCHOTO TeMepChKOro TUCKYpPCY.

Ilepenik BHKOpPHUCTAHMX METOMIB: Yy3araldbHEHHS JOCBiIYy TPOBITHHUX
HAYKOBI[IB; B10ip Ta 0OpoOKa JEKCHYHOTO MaTepiany; KOHTEKCTyaJbHUN aHamli3;
METOJI Yy3araJbHEHHsS Ta KPUTHUYHOTO aHaNi3y HAyKOBOi JTEpaTypu; MeETO.
(b pazeosaoriuHoOro ONUCYy; aHali3 HayKOBO-METOIMYHOI JiTepaTypH.

IIpakTuyHe 3HAYEeHHS JIOCHI[UKCHHS TIIOJIATA€ B MOJNAJBIIOMY HOTO
BUKOPHUCTAaHHI B TEOPETUYHUX KypcaxX BUBUYCHHS aHTIJIIHCHKOI MOBH Ta MPAKTHKHU il
nepeKIaay.

Ctpykrypa podorn. Pobora cknamaeTbcss 31 BCTYIy, TPbOX PO3JLIIB,

3arajbHUX BUCHOBKIB, PE3IOME Ta CIIUCKY JIITepaTypu



PO3JILI 1

TEOPETUYHI 3ACAJU KOHBEPCII B MEPEKJAJI TA IHTEPHET-
JIMCKYPCI

1.1 SAABumie koHBepcii y JiHrBicTHI

3BepHEHHs /0 11€i 3BOPOTHOCTI BIAKpUBae HeOaueHi 0Opli JIHIBICTUYHOIO
JNOCHIPKEHHSI, TaK SIK JEMOHCTpye OaraTcTBO 1 BUpPa3HICTh aHIJIIMCHKOI MOBH, a
TaKOX EKCIUTIKYEThCS 1 KOAU(IKye 11 B3a€EMO3B'SI3KM 1 BIIHOCHMHU, (HOPMYIOUH TUM
caMUM HAyKOBE YSBJICHHS PO 00'€KT JIIHTBICTUYHOT HAYKH — MOBY.

OmHuM 3 TOKa3HUKIB OaraTcTBa MOBH € TE€TEPOHOMIHATHBHICTB, SKa
3abesreuye ii nepudpactTuyHUi MoTeHian. Peanizaliiss MOXIMBOCTI MMO3HAYUTH OJAUH
00'ekT AekiibkoMa iMeHamu [4, c. 87], 1m0 JIeKUTh B OCHOBI TNepuppacTUUHOI
HOMIHaIIi1, sika 6araTo B YoMy 0a3yeThCs Ha TeXHIlll OOCpHEHHS BHCIIOBIIFOBAHHS, SKa
JEMOHCTPYE B MOBI 3BOPOTHI BIIHOCMHM MDK B3a€EMOTpPaHC(HOPMOBAHUMU
IIPOTIO3UITISIMH, 110 XapaKTePU3YIOThCS €HICTIO CMHUCIIOBOT CTPYKTYPH 1 BIIMIHHICTIO
MOBHUX 3aC001B BUPAKECHHS.

[ToHATTS «OOEpHEHHS» BHUCIOBIIOBAHHS TOB'A3aHE 31 3BOPOTHHUM MOPSIKOM
IIPOXO/KEHHSI CEMaHTUYHOI CTPYKTYpU TIPOIO3MIli, B pe3yJbTaTi SKOTO Y HIiH
BiIOyBa€ThCsl 3MiHA HANMPSMKY BITHOCHH BiJl OJJHOTO yJacHUKa cHTYyalii (cy0'exra)
1o iamroro (00'exra) i HaBmaku [25, €. 519].

3BOPOTHHI TOPSJOK TPOXOKEHHS CEMAaHTUYHOI CTPYKTypd HE BapTo
OTOTOKHIOBATH 3 TIOHATTSIM «3BOPOTHUN TOPSJOK CIIB Yy pEYEHHI», TOOTO
pO3TallyBaHHIM KOMITOHEHTIB MPOIO3HUIIii B TaKii MOCTIAOBHOCTI, 32 IKOT HOMIHATOP
IpHCylKa Tiepeaye HomiHatopy migmera [42, C. 85], omHMM 3 TPOSBIB SKOTO €
1HBEpCisl, MUPOKO BUKOPUCTOBYBAHA B XYJ0)KHHOMY 1 PO3MOBHOMY CTHJISIX MOBH JIJISI
aKTyajizallii CMHCIIOBHX aKIICHTIB.

3a mopyImIeHHs MOPSAKY CJiB BiIOyBa€ThCss 0OMIH MO3HUIIIT CITIB O€3 3MIHU 1XHIX

(GyHKII B CTPYKTYp1 MPOMO3UIIiT HA BIAMIHY BiJl 3BOPOTHOT'O MOPSIAKY MPOXOIKEHHS



CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH, 3a SIKOTO BIOYBA€ThCS B3a€MHA 3MiHa MO3UIIIi Cy0'ekTa Ta
o0'ekTa.

BnacHe 70riyHOIO NIACTaBOK «OOEPHEHHS» MPOIMO3HUIII B MOBI BHUCTYIAE
MOHATTS. «KOHBEPCI» B JIOTiL MPEIUKATIB — OCOOJMBOMY pO3JUIT MaTeMaTUYHOI
HayKH, siKka MojapyBajia 1€l TepMIH JIHTBICTHYHINA HaAyIll JJIsl TTO3HAYEHHS MOBHOI
KaTeropii KOHBepcii, o (HOpMYy€eTHCS 3BOPOTHUMH BigHOCHHAMH [45, C. 54].

Came MOHATTS «KOHBEPCIis» B JIIHTBICTHII, HOTO BXXKMBAHHS Ta MPUCTOCYBAHHS
70 BCTAHOBJICHUX HOPM, IIKABMWJIO 0araTbOX BYCHHUX MPOTATOM JIOBIOrO TIEPiOTy
yacy. Jlo cux mip 6arato BYEHMX MAalOTh Pi3HI MOTJSAM HA TPAaKTyBaHHS ILBOTO
tepmina. Hampuknan, 3a O. CMiIpHUIIBKUM «KOHBEPCisl» € TMPOIECOM YTBOPEHHS
JEKCUKO-TPaMaTUYHUX OMOHIMIB. KoHBepcCist — 11 BUJ CIIOBOTBOPEHHS, 3a SIKOTO
CIIOBOTBIPHHM 3ac000M CJIOBA CIIY’KHTb TIIBKH cama mapaaurma [26, c. 24]

HazBa «xonBepcis» dirypye B JHrBicTuill auie 3 Tux mip, sk . Cyit y 1891
poIli BHEpIe BUKOPUCTAB 1€ cJIOBO. JIIHTBICTHKAa Mae Oe31i4 CHUHOHIMIUHHUX
BU3HAUEHb JJIsl MOSCHEHHS I[bOTO TOHSTTS: TPAHCHO3MIlIS, (PYHKI[IOHATBHHUI 3CYB,
zero-derivation, root- formation, functional change uwm shift. I numre micas neperasay
BCiX TepMiHiB, [. B. ApHoab BHpilInia BUKOPUCTOBYBATH TEPMIH KOHBEPCIL». Y
cinoBHUKY TepMiHiB O. AXMaHOBOi € Take BH3HaueHHs KoHBepcii: «KonBepcis —
YTBOPEHHS HOBOT'O CJIOBA IUISIXOM IE€PEBENICHHS OJIHI€T OCHOBU B IHIIY Mapagurmy
CJIOBO3MIHH, TBOPEHHS I€CIIOBA Bifl OCHOBH iMeHHHKa». [29, €.202].

I'. KeHHOH Ka)ke TIpO KOHBEPCIIO SIK PO «IPOAYKTUBHE SIBUIIE CIOBOTBOPY,
sIKe, Ha JKajb, CTAHOBUTH Juilne 4% Bil BCiX HOBUX CJIiB B aHIIIHCBHKiH MOBi».[38
,C.412].

TuMm He MeHII, Ha 1IeW MOMEHT KOHBEPCIMHMH CIOCiO CIOBOTBOpPY Habmpae
00epTiB 1 € OTHUM 13 HAHOUIBII XapaKTEPHUX JJIsi CydacHO! aHTIIHCHKOT MOBH. Aule
Tak Oyno He 3aBxau. Ha nymky O. €cnepcoHa, roJIOBHUM KPOKOM [Jisi PO3BUTKY
KOHBepCii Oysl0 OTOTOXXHEHHSI TPYyN AaHTTINChKUX IMEHHHKIB Ta miechiB. II[o6
MOSICHUTH HOBUM cmoOciO CIIOBOTBOPY, BiH HAa3MBA€ 1I€M MPOIIECC CYTO AHTIINCHKUM,
TaK SIK IIeH mpolecc AepuBailii OyB IpUTaMaHHHUH JIMIIE IS aHTJIIHCHKOT MOBH. [IIUT

3a 43, ¢. 152-153]. X. Mapman OyB aOCOJIIOTHO HE 3TOJHHMA 3 IIMM TBEPKECHHSM,



JaBIIM CBOIO OyMKy Ha 1ie. [lo-mepime, KoHBepcis — 1€ HE aHTJIHChKE HOyXay,
OCKUIbKU KOHBEPCISl CIIOCTEPIraeThcs B IHILIKUX MOBAX, TAKOX Ta KOHBEPCIs, IKOO MU
il 3HaeMo crorojHil BuHMKIA Ha Mexi XII-XIV ct., ToOTO B TO# 4Yac, KOJIU KIHIICBI
roJIOCHI I1e icHyBanu.[43, ¢.22]

Kongepcist sBisicto co0010 TpoIeC YTBOPEHHS HOBUX CJIIB, KOJM 30BHIIIHS
000JIOHKA CJIOBA, HOTO BUIJIS HE 3MIHIOETHCS, B TOW 4Yac K HOro 3HAYCHHS 3a3HAE
3MiH Yepe3 Mepexija B iHITy YaCTHHY MOBH, BUPaYKalOU IHITUH TpaMaTHYHUN PO3PSIIL.
KonBepciss icHye B 0araThbOX MOBax 1 aHIJIHACbKa MOBa HE € BHUKJIIOUYCHHSIM.
HaBmakwu, aHrimiiicbka MOBa — II¢ OJHAa 3 MOB, B SIKMX KOHBEpCis 3a3Hajia OJHOTO 3
HaWOUIBIIMX PO3BUTKIB Ta 3aCTOCYBaHb B JIHrBiCTHI. KoHBepcis sIK JIHTBICTHYHE
SBUIIIE HAWOUTBII PO3KPUBAE CBIM TOTEHINA] B MOBax, J¢ BOHU € HYJIbOBUMH.
AHTITIIChKa MOBa HAJICKHTh JIO I[LOTO CITHCKY.

KoHBepcis € HaI3BUYAMHO I[IKaBUM 3aCO00M CIIOBOTBOPY, 3aBJSKH SIKOMY
MOBa OTPUMY€E OUIbIIIE MOXJIMBOCTEH i BiIacHOro 30aradyeHHs Ta pO3BUTKY. Lle
CTOCY€EThCS TOJBIMHOIO TEpPEeXoay B KOHBEpCli, K 3 Jl€CiioBa B IMEHHHUK, TaK 1 3
iMeHHHMKa B fiecioBo. [lim gac mepexody B KOHBEpPCii 3MIHIOETHCS CEMaHTHKA Ta
CHUHTaKCU4H1 (QYHKITIT CI0Ba.

Brnepie camy Ha3By «KOHBEpCIS» SK HE3aJCKHHM €JIeMEHT Oylio BIKUTO
moBo3HaBiiem /1. JIi y BnacHiit kau3i “Functional Change in Early English” [41, c.4].
Jlo Toro vacy icHyBaiM 0arato pi3HHX TEPMIHIB, SIKi BIAPI3HAINCH HA3BOIO T4 MAJIH
CUHOHIMIYHE, aJie He CXOXE 3HAYeHHS BIJHOCHO OJIHOTO W TOTO CaMoro TepMiHA.
Hanpuknan “dyHkiionansHa 3MiHa”, “KOpeHEBE TBOPEHHS TOINO, MPOTE TEPMiH
“KOHBepCis” CTaB HAHOUTBII MOMYJISIPHUM.

HacmpaBai koHBepcCisi BUKIIMKAE BEJIMKUH IHTEPEC Y JIHTBICTIB B YChOMY CBITI,
1 He mapma. B OUTBIIOCTI BUMAIKIB 3pO3yMITH 3HAYEHHS HOBOYTBOPEHOTO CIIOBA
JI0TIOMArae€ BJIACHE MOYaTKOBE CJIOBO, 3 SIKOTO 1 YTBOPHIIOCS HOBOYTBOPECHHS.

KonBepciss oxomumroe Maibke BCl YacTHHH MOBHM. 3a JOMOMOIOK Hel
YTBOPIOIOTHCS HOBI IMEHHHKH, JI€CIIOBA, MPUKMETHUKH, MPUCITIBHUKH, TOIIO.
Haii0inpil momupeHuMHu METOaMU CIOBOTBOPY BBaXKAIOThCA CyOCTaHTHBI3AIlls Ta

BepOamizalris.



Sk BKe 3a3HAYEHO BHUIIE, KOHBEPCIIO TPAKTYIOTh NO-PI3HOMY Pi3HI JIHIBICTH 1
camMe II¢ TIOHSTTS SIBISETHCSA IMMPOKUM JJIs YCBimoMmuieHHsS. | moci GaraTto BYEHHX
PO3XOJATECA B TOMY, SIK ii TpaKTyBaTH 1 LIO0 BJAaCHE BBa)KaTH 3a KOHBEPCIIO, 5K
OKpeMe MOHATTA B JIHrBICcTUII. [[ikaBo 3a3HaumTH, 1110 0araTo BYCHUX HA3UBAIOThH
30BCIM Pi3HI pedi KOHBEPCI€I0, 0 MOXE MPHU3BECTH 10 TMEBHOIO JIHT'BICTUYHOIO
KOH(y3y miJ vac kiacudikallli IeBHOrO CJIOBa YW JICKCUYHOI OJMHUII BCEpEUHI
peuenns. Hanpuxman I. Mapuann BBaka€ KOHBEPCIEID «TOI MOBO3HABYOIO
rajay33o, sika BHBYA€ CXeMH (POPMYBaHHS JICKCHUHUX OIMHHIIb, TOOTO cioBa [43,
c.2]. JI. bayep Ha3uBae ii JepuBaIllfHUM MPOIIECOM, IO TOB’SI3y€E JEKCEMHU 3
OJNIHAKOBUMH (opMaMH, SIKi HajexaThb JO pI3HUX dYacTuH MoBHU. KoHBepciliHi
TpaHcpopMallii MOKYTh OYTH TPAHCIO3UTUBHUMU Ta JCKCUYHUMU. TPaHCIIO3UTHBHA
TpaHCcopMalliss XapaKTePU3YEThCSA 3MIHOK YaCTHMHM MOBH, KOTHITHMBHA X YacTHHA
3aJIMIIAEThCS  Takol camoro. JlekcmyHa TpaHcdopmaiiss 3MIHIOE TOBHICTIO
KOTHITUBHY YaCTUHY 1 HE 3aJIeKHO BiJ IIbOTO YAaCTHHA MOBHU MOXKE 3QJIUIIUTHUCS
TaKoIo sIK Oysa, abo  3MinuTucs [36, ¢.123].
KonBepciiiHi BiTHOCUHN BHHUKAIOTHh HE JIMIIE MK JIBOMa CIOBaMU. ICHYIOTH
JAHIIOKKA JI0 IIECTH KOMIIOHEHTIB, BPaXOBYIOYHM TMEPEXiMHICTh / HENMepexiaHICTh
JECITOBA: TPUKMETHUK-IMEHHUK-TIPUCTIBHUK-TIPUMMEHHUK-HENIEPEX1THE JTIECTIOBO
3anns kpamoro po3ymiHHs ii GyHKII, OyJ0 CTBOPEHO MEBHY KiacuikaIliro
pPI3HOBHUIIB KOHBepcii. Po3rimsHemMo Ha mpuKiIagi aHTIidChbKOi MOBH. Pi3HOBHIM
MOJIUISIIOTRCS Ha Taki [16, ¢.15]:
1) BepOaumizaiis (CTBOpEeHHS JIi€CiTiB): & pay — peHTa, maTta (IMeHHHK), t0 pay
— TuIaTuTH ( T1€CTIOBO)

2) CyoOcranTtuBizamis (ctBopeHHs imeHHUKiB): & female (kimka), a beloved
(KOXaHU)

3) An’ektuBizanisi (ctBopeHHs mnpukMmeTHHKIB): flowing river (piuka, o
Tede), running athlete (cnoprcmen, sikuit O1KUTH)

4) AnsepOaizariss (cTBOpeHHs npuciiBHUKIB) : Yyearly (mopiuno), monthly

(tmoMicsTaHO)
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KounBepcis icHye B Oaratbox il mposiBax, 0COOJMBO IIei Tmpoiiec HaOyBae
MOMYJISIPHOCTI1 B Hallll AHI. B ocHOBHOMY Tniepekiiajiady He Mae mpobJieM 3 mepeKIagom
KOHBepCli, a00 MOAIOHMX CEMAaHTUYHUX KOHCTPYKLIN, aje yepe3 BEIHMKY KIUIbKICTb
HEOJIOT13MIB 1HKOJIM BUHUKAIOTh MEBHI TPYJHOIII. binbie Toro, B aHrIiCHKIA MOBI
HE 3aBKIU MOYKHA BH3HAYHWTH YaCTHHY MOBA IO CJIOBY, HE BHKOPHCTABIIM HOTO B
pedeHHi. Uepes 11e MOXHaA 3pOOUTH MPUMYIICHHS, 1110 O€3J114 CJIIB 3a3HaJIM 3MIH Ta
OTpUMaJIM HOBE 3HAYCHHS B Pe3yJibTaTi. TUM HE MCHII JOCBIIUECHUN TIEpPEKIa ad 9Yu
ditosor 3Moxke 0€3 BEIUKMX MPOOJeM 3pO3YMITH 3HAUEHHS Ta MEPEKIAcTh HOTo
OTIHCOBO.

KoHBepcist sik okpeMe MOHSATTS 3MOTJIO PO3BUHYTHCS TUIbKH Yepe3 HasBHICTh
HEOJIOT13MIB, 5Kl SIBJISIIOTH COOOK0 TOJIOBHUM MaTepiall, 4yepe3 sSKUW KOHBEpCis
NOIIMPIOE CBIM BIUIMB Ha MOBY, 1i 30aradeHHs Ta po3BUTOK. N — V. € HalOiIbII
PO3TOBCIOKEHOI0 MOJISIITI0 KOHBEPCii, /Ie IMEHHUK MEPEeXOIUTh B AI€CIOBO (TOOTO
e BepOamizallis, SKy MU po3rJIsiHy/H Buiie). Hanpukian imennuk judge (cymast) min
yac KOHBepcii HaOyBae 3HAYEHHs [IIECIOBA 1 BXKE O3HAYA€ MPOLEC «CYTUTH.
[ToniOHMX BUMAAKIB MOXKHA 3HAWTH 0e3/1i4 B aHTJIWCHKIM MOBi, HampuKiIam N
number, v number, n cook, v cook, n spy, v spy, Tomo. B HiMeIbKili MOBI KOHBEPCIs
MOJKE YTBOPIOBATHCS 3a TAKOI0 kK (opMyI10i0, abo 3B0poTHROIO [19, €.44].

3a MDKHApOAHOIO KiIacH(IKAIIEI0 MPUUHATO BBAXKATH, IO KOHBEPCIS MOXKeE
OyayBaTHCs Yepe3 YOTHPH MEePBUHHI OCHOBU. HaBeneMo npukiaay 3 HUX:

1) IlpocTa ocHOBa, siKa Ma€ BIACTHBICTh 30epiraTd CBOIO CKJIQJOBYy Ta HE

PO3KIIAJATHCS HA OKPEMI YICHH

2) AdikcanbHi OCHOBH, SIKi MAIOTh B CO01 TOaTKOBHI adikce
3) Baxkki 0OCHOBH, 110 MAIOTh JICKIIbKa KOPEHIB UM OLTbIIE
4) Cl0BOCIONYYCHHS SIK BHXiJHA OCHOBA, Ji¢ 00’ €KTaMU KOHBEPCIl SBISIOTHCS

CTOJTy4YCHHS IMCHHHKIB Ui TpUKMeTHUKIB) [20, €.31]

Uepe3 aKTUBHICTh HEOJIOTI3MIB Ta iX 3aCTOCYBaHHSI KOHBEPCIisS CTaja 3BUYHUM
crocoOOM CIIOBOTBOPEHHSI, sika HAOyBa€ MOMYJISIPHOCTI Ta PO3MIMPEHHS B HAIIl JHI.
AHrmificbka (QUIONIOTiS 3a3Ha€ BEJIMYE3HUX 3MIH Yepe3 TEXHOJOriyHuM OyM Ta

COIIabHO-KYIbTYpHI Tporiecr. B XXI cTomiTTI HalOUIbIIE IMIHYETHCS MOXKIUBICTD
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MOSICHEHHSI TICBHOTO CJIOBA YW TIOHATTS HAWOUTBII KOPOTKHUM Ta SICHUM JIJIS
YCBIIOMJIEHHSI BIATIOBIIHMKOM. B €moxXy TEXHOJOrIYHOrO BIAKPUTTS, PO3BUTKY
HAyKH, TIOSBJICHHS TaKOTO TOHSTTS SIK «IHTEPHET», KOHBEPCiS CTa€ HE3aMIHHUM
THCTPYMEHTOM KOHKPETHU3AIIil Ta YIIUIPHECHHS NEBHUX JICKCUIHUX OJTHHHIIb.

[lepen TMM SIK CJIOBO YW CIIOBOCIIONIYYCHHS CTaHE HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO
MOBJICHHSI, BOHO MIOBUHHO MPOWTH JIEKUIbKA CTaJii, TaK Ha3BaHOI «colianizaiii». Lle
000B’I3KOBUH TPOIIEC Tij] Yac SKOT0 HOBE CIIOBOYTBOPEHHS MOMIUPIOETHCS CIIOYATKY
B OKpEMili TPy JIFOJCH, MOTIM BUIIMMHM HAaBYAJIBHUMH 3aKJIaJIaMH, KYJbTYPHHUMHU
ycTaHoBamu yr 3MI 1 jurie moTiM 1€ JOXOHUTh JI0 IMIMPOKUX BEPCTB HACEIICHHS, SKE
MIOYMHAE 3aCTOCOBYBATH HOBY JICKCUYHY OJUHHUIIFO.

[TocTynaTtu noriku 1 puiocodii MPOTATOM KUIBKOX CTOJITH BUKOPUCTOBYBAIUCS
JUISL PO3BUTKY OaraThbOX Taly3ed 3HAHHS, B TOMY YHWCJl 1 HAyKOBOTO 3HAHHS IIPO
MOBY, a TOMY JIOTiKO-(1710cOPChKi OCHOBH KOHBEpCii BU3HAYWIM ii JIIHTBICTHYHE
PO3YMIHHS — KarTeropii, 10 BHUpaka€ 3BOPOTHI BIAHOCHMHM B MOBI, ICTOTHHUMHU
XapakTepUCTUKaMH Koi € Taki [29, €. 63]:

1) 3BOpPOTHI BIIHOCMHHU TPOSIBISIIOTH ce0e B 3BOPOTHOMY  MOPSIAKY
IIPOXOKEHHS CY0'€KTHO-00'€KTHOT CTPYKTYPH IPOIMO3HIlii, HEMOB IMOBEPTAIOYH ii Y
BUXIJHY TO3UIIIIO;

2) 3BOPOTHI BIIHOCHHHM JIOTIYHO 3aBXIW MOJXIIMBI, ajieé MawTbh Pl
CEMaHTHYHHUX, CEMAHTUKO-CHHTAKCUYHHX 1  (DYHKI[IOHAJIbHO-KOMYHIKAaTUBHUX
00MEKECHb;

3) 3BOpPOTHI BITHOCHHH PEANi3yIOThCS B JBOX KOHBEPTOBAHUX IMPOIO3HUIIISX,
OJIHA 3 SIKAX BOJIOJIE MPSIMUM TOPSIKOM MPOXOPKCHHSI CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH, a
1HIIIa — 3BOPOTHHM;

4) 3BOPOTHI BIZHOCWHHM MAIOTh MPOTHJICKHI HAMPSAMKH, SKI MPOSIBISIIOTHCS B
MPOTUJIIEKHOCTI CYO'EKTHOTO PaKypCy NEHOTATUBHOI CTPYKTYPH MPOTO3HIIIi;

5) 3BOpOTHI BIAHOCHHH HE 3MIHIOIOTH JICHOTATUBHY CTPYKTYpPY BHXITHOI
MPOMNO3UIlii (3arajibHa CEMAaHTUKA BUX1JTHOT TPOTMO3UIIIi 3JIMIIIAETHCS HE3MIHHOIO);

6) 3BOPOTHI BITHOCUHH CITIBBITHOCHI,
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7) 3BOPOTHI BIIHOCUHU (POPMYIOTh MOBHY KaTEropil0 KOHBEPCii, IKa CBIIUUTh
nmpo cebe y B3aeMHIA TpaHcopmallli MNPOMO3UIINA 3a JOMOMOTOK 3MIHU
CEMAaHTUYHMX 1 CHUHTAaKCHUYHUX AaKTAHTIB TMpu 30€epexeHHl iX JAEHOTaTUBHOIO
3HAYEHHS, MOBHUMH PENPE3ECHTAHTAMH SKOi BUCTYIIAIOTh KOHBEPCHBH.

3BOpPOTHI BIAHOCHHHU, 110 (POPMYIOTH MOBHY KAaTEropil0 KOHBEPCIi HE TUIbKH
CB1JIUaTh MPO HASBHICTh IMUX BIIHOCHH B CUCTEMI MOBH, aji¢ 1 MIAKPECITIOITh IXHIO
BaXUIMBICTh B KOAU(IKAIli CHHTarMaTUYHUX 1 MapagUrMAaTUYHUX BIJHOCHUH, SKi
NIPOHU3YIOTh KOKECH PIBEHb MOBHOI CHCTEMU.

[lin cuHTarMaTUYHUMHU BIIHOCUMHAMHU B MOBI PO3YMIIOTHCA BIAHOCHHH, IO
BCTAHOBIIIOIOTHCSI MK CHHTarMaM# — MOCJIJJOBHUMHM 3'€ THAHHSIMU JABOX a00 OuIbIIe
MOBHUX OJWHHUIIb BIAMOBIAHO JO THUX UM IHIIMX THUIIB  3BSI3Ky, TiJ
napagurMaTUIYHUMU — BITHOCHUHHM, B KI BCTYMAKOTh MOBHI OJWHHUIII OJHOTO PIBHI,
YTBOPIOIOYM MOBHI MapagurMu —  Hallp OJHOPIIHUX MOBHHUX OJMHHIIb, IO
IPOTHCTABIIAIOTH 110 OAHIM-ABOM o3HakaMm [Error! Reference source not found., c.
43].

CuHTarMaTu4H1 1 MapaJurMaTHYHl BIAHOCMHU B MOBHIM CHCTEM1 OTpUMAIU
BUCBITIICHHs B mpansx BuyeHoro @. nge Cocroopa, TpUIOMY OCTaHHI OyIH
iteHTH(iKOBaHI HUM K «acouiaTUBHI BigHOCHHN» [14, €. 54], mizuime JI. Expmcies
3alpOIIOHYBAaB HA3By «MapaJiiTMaTHYHI BUIHOCHHU», SKa 1 3akpimuiacs B
MOBO3HAaBCTBI, [1uT 3a 19. €. 35].

Ha cunTarMatnuyHomMy piBHI KOHBepCis TMposiBisie cebe B TpsMoMy 1
3BOPOTHOMY TIOPSAJIKY TPOXO/PKCHHSI CEMAHTUYHOI CTPYKTYypW TMPOMO3MINi, Ha
napajurMaTiyHoOMy — y (hopMyBaHHI MOBHOT MMapagurMi KOHBEPCUBHOI JTEKCHUKH.

KoHnBepcis sk MOBHa Kareropis MposiBisie cebe, mepir 3a Bce, y Kareropii
KOHBEPTOBAHOCTI CY0'€KTHO-00'€KTHHUX BIAHOCHH TPOIO3UIIIi, MO peai3yeThCs 3a
JIOTIOMOTOI0  aKTaHTHUX TpaHchopmariiii. BiamoBimHO, st PO3YyMIHHA MOBHOL
IpPUPOAN KOHBEpCii HEOOXiTHO 3BEPHYTUCS 1O TAKUX TMOHATH CEMAHTHYHOTO
CUHTaKCUCYy, SIK KOHBEPTOBAHICTh MPOMO3UIii, Cy0'€KTHO-O00'€KTHI BIJHOCHUHHU 1

akTaHTHa Tpancdopmarris [35, €. 96].
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B mpausx M. bize «Po3BUTOK KOHBepCii B aHTIIHCHKIA MOB1» OMUCAHO JIECITh
THUITIB-MOJIe)Iel KOHBepcii [3a 43, ¢.124]:

1. Noun — verb: His mother might take me away to live with her / She'd
wanted to mother him. /

2. Verb — noun: to strike — strike: Two reasons strike me for this. /
Unfortunately, a strike was also affecting things.

3. Adjective — verb: frequent (Adj) —to frequent (V) (More and more, as
years went by, | began to frequent Irish singing pubs, until 1 was totally immersed in
the music.)

4. Adjective — noun: daily (Adj) — daily (N) "I have it all in my Daily
Position Report. That should be in my daily.

5. Adjective —adverb (pretty, right, round) —pretty (Adj) — pretty (Adv) Oh,
pretty woman, walk my way! | reckon it's pretty well irreversible.

.6. Adverb — verb: fast (Adv) — fast (V) | ran away as fast as | could along
the pavement.

7. Adverb —noun: outside (Adv) — outside (N) | went back outside again.
Because | see it from the outside? You only went and wrote your name on
the outside, didn't you? *

8. Interjection — verb: ha (Inter ) —ha (V) | can ha, you know | don't know, if |
go over there now to and I said please show me this no, I'm not! He must ha, he was
looking, somebody looking for a house.

9. Interjection — noun: whoops — whoops: Whoops, bit of Shaun Ryder
there!* He could hear the whoops of small boys from the garden.

10. Conjunction — noun if — ifs , but — buts: How right she is, but they don't
have any choice. No ifs or buts, * Fritz said.

KonBepToBaHicTh Tpomo3ullii € OfHIEI 3 0a30BUX KAaTETOPii MPOIO3HIIil B
MOBI, 37aTHOI pENMpe3eHTYBaTH 3BOPOTHI BIJHOCHHHM HAa rpamMaTHYHOMY piBHI. [lix
KOHBEPTOBAHICTIO CJIIJ PO3YMITH 3AAaTHICTh MPOMO3HUIIIT 3MIHIOBATH HAMpPSMOK
BIIHOCUH B 3BOPOTHOMY MOPSAKY, HE 3MIHIOIOUM Il TpaMaTU4Hy CTPYKTypy 1

JACHOTAaTUBHC 3HAYCHHA.
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VY paMkax Hamoro AOCIIIKEHHS 3MIHY MO3ullii cy0'ekTa Ta 00'€ekTa JOIUIBLHO
MO3HAYUTH SIK aKTaHTHA TpaHC(opMallito, OCKUIbKM aKTaHT — II¢ 0O0YMOBIICHHI
MpeINKaTOM YYaCHUK CHUTYyalli, MPeACTaBICHOI B MOBHIA KOHCTpYyKUIi. BianosiaHo,
cy0'ekTOM MH OyJIeMO Ha3UBaTH aKTaHT, IO BHpaXae MPEAMET AYMKH; 00'€KTOM —
aKTaHT, [0 BHpaxkae mnpeaMer abo ocoly, MO BIIHOHMIEHHIO JO SKOIO
XapaKTEePU3YEThCS CYO'€KT; TPEAUKATOM — IMOHATTSA, IO BigOOpakae Te, 110
MUCIUTBCS MPO CYO'EKT.

3aramioMm TpaHchOpMaIli€l0 B JIHTBICTUIII HA3WBAETHCS aKT MEPETBOPEHHS
OJTHIET CHMHTAaKCUYHOI CTPYKTYpU TPOMO3HUIli B iHIIY 3a 30€pekKeHHS JIEKCUIHOTO
CKJIaAy 1 BUXIJHOI (si1epHOi, 6a3uCHOT) 1 BUPOOHUYOI CTPYKTYpP, B PE3YJIHTATI SIKOTO
YTBOPIOIOTHCSL CHIBBIIHOCHI CHMHTAKCHUYHI KOHCTPYKIIi MPOMO3MIIii, 1HBapiaHTHI 3a
3MICTOM 1 pi3Hi 3a rpaMaTudHO0 Gopmoro [35, ¢. 98].

binapna omno3uris «cy0'ekT-00'€ekT» (GopMye B MOBI CY0'€KTHO-00'€KTHI
BITHOCHHH, 1[0 BUPAKAIOTHCS MPEIUKATOM.

HenoormintoBanHs posii 3BOPOTHUX BIJHOCHH Ha TIpaMaTHYHOMY piBHI a0o
OTOTOKHEHHS iX 3 IHIIMMHU BIAHOCHMHAMH B JIEKCHUKO-CEMAaHTHYHIA CHCTEM1 MOBI
3/laTHE ICTOTHO Ae(OpPMYBAaTHU YSIBIEHHS MPO CUCTEMY MOBH, CIOTBOPHUBIIN TaKUM
YUHOM HABKOJIMIIHIN CBITOMOPSAOK, OCKUIBKM MOBa — HE IMPOCTO 30BHIINIHIA 3aci0
CIUIKYBaHHS JIOJEH, MIATPUMKH TPOMAJCHKHX 3B'SI3KiB, aje 3aKJIaJICHUN Yy caMiid
IPUPOJII JIFOAUHUA 1 HEOOXITHUU IS PO3BHUTKY ii NYXOBHUX CHJI 1 (OpPMyBaHHS

CBITOTJISITY.

1.2 Ocob1uBOCTI Nepexkaaay KoHBepcii

[lepexnamanpki Tpanchopmarlii — oJlHEe 3 HAHOUIBI aKTHBHO JTOCITIIKYBaHUX
SBUIIl B CydYacHii Teopii mepeknany. Pazom 3 TuM 3Beprae Ha cebe yBary Ta
oOcTaBHHA, IO B IIiif 001aCTi BCE I1I€ € CBOT HEBUPIIICH] MU TAHHSI.

VY nitepaTypi 3 akTyaldbHUX MpoOJieM Teopii 1 MPAKTUKHU MEPEKIIaly BEIYyThCs

JUCKYCll TIpO AaCHeKTH IHTepHpeTalii 3acTOCOBYBaHMX MiJf dYac MepeKiany



15

TpaHchopMarif. YdeHi 3BepTaloTh yBary Ha TpaMaTH4Hi, JIGKCUYHI, CEMaHTHYHI,
JIOT14H1, CMUCJIOB1 O3HAKH, SIKI MOXKYTb CIIYKUTH OCHOBOIO iX IHTEpIpeTalli.
3BepHEMOCS 10 MOHATTA TpaHcopmarlii. Tpancdopmailii — nepeTBOpeHHs, 3a
JOTIOMOTOI0 SIKMX 13 MPOCTHUX CUHTAKCHUYHUX CTPYKTYpP BHUBOISTHCS OUIBII CKIIAJHI
[22, c. 54]. Tpaucdopmariii — 11¢ BIZHOCHHU MIX BUXITHUMH 1 KIHIICBUMHU BHpa3aMH,
3aMiHa B Tpoleci nepeknanay onHiei ¢opmu BUpaxkeHHs Ha iHmry [24, c. 89].
Tpanchopmartis mossirae 'y 3MiHI  QopMaIbHUX  (JIGKCHYHI ~ rpaMaTU4HI
Tpanchopmariii) abo ceMaHTUYHUX (CeMaHTHU4H1 TpaHchopmallii) KOMITIOHEHTIB
BUXIJIHOI'O TEKCTY 3a 30€pekeHHs IXHbO1 (hopmallii, Kl MpU3HAYEHI JIJIs epeaayl.

Tpanchopmarii — 11¢ NpUHOMH JIOTIYHOTO MHCJCHHS, 3aBISKH SKUM
nepekiiazgad po3KpUBaE 3HAYCHHSI IHIIOMOBHOTO CJIOBA B KOHTEKCTI, 3HAXOJIUTh HOMY
YKpaiHChbKy BIIMOBIMHICTh, sSIKa HE 30ira€TbCs 31 CIOBHUKOBMM (JIGKCHYHI
TpaHcopmailii) 1 NEPEeTBOPEHHsSI CTPYKTYPH MPOMO3HMII Yy TpOLECi MepeKiany
BIATIOBIHO 10 HOpM MoBH (rpamaruydi Tpanchopmariii) [10, €. 65].

besnocepennbo, mnepekiaganbka TpaHcopmallis — 1e nepedynoBa SIKOTO-
HeOy/lb €JIEMEHTa BHUXIJIHOTO TEKCTy, sika HeoOXigaHa, mo0 30epertd B mepexiaii
crieniuiky BUPaKCHHS MM €JIEMEHTOM 3HAYEeHHS 1 THM CaMHUM OTPHMMATH B MOBI
nepekaay MOBHOIIHHUEI eKBiBasieHT [22, C. 57].

€nunoi knacudikanii mepexnamanbkux TpaHcpopMalliii He ICHYE, TakK SK
KOXKE€H JIOCTITHUK-BUCHUN, MalOUM Ha yBa3l Ti cami mepekiaaalbki TpanchopmMairii,
IUIMTH 1X Ha BUIH, 3T1AHO 31 CBOIM OaueHHSIM.

Hampuknan, [.A. banteiipo mnoninse Ttpancopmaiiii Ha UYOTUPH PiBHI
[35, ¢.98]:

1. Tpanchopmamii Ha pedepenmiitnomy piBHi. Ti Tpanchopmarii, sKi
BKJIIOUAIOTh T'e€HEpali3aimilo, KOHKPETH3aIlilo, 3aMiHy peallif, CHHEKIOXIYHY
TpaHcpopMalliro, METOHIMIUHY TpaHchopmarliito, MetadhopuuHy TpaHCchHOpMaIliro
(mepexitay 3 JOMOMOTOIO aHajora, pemeradopwusailisi, ToOTo 3aMiHa OJIHIET MeTadopr
iHmoro; aemeradopwusarliisi, To0To 3amiHa Metadopu HeMeTadoporo) i KOMOIHAIlis
nux TpaHcopmamii. Croad K BXOAATh AHTOHIMIYHUN TEpPEKyal, KOHBEPCHBHI

TpaHchopmariii.
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2. Tpancdopmarii Ha mparMaTUuHOMY piBHI. Ha 11bOMY piBHI aBTOp NMPOMNOHYE
Takl NpuioMH, SK 3aMiHa peasid abo amro3iil iX aHaJoroM, IO MOSICHIOE abo
IHTepIpeTye MEepeKia, M0 YTOYHIOE JOMOBHEHHS, 3aMiHAa OIHHUX CTUJIICTHYHUX
3aco01B THITUMH, MTEPEKIaaaIbKI KOMIIEHCAITI.

3. Tpancdopmaiiii Ha KOMIIOHEHTHOMY PIBHI CEMaHTHYHOI €KBIBaJICHTHOCTI,
10 Ma€ Ha yBa3l BUKOPUCTAHHS TAKUX MPUHOMIB, K 3aMiHA OJHUX MOP(OIOrTYHUX
3ac00IB IHIIMMHU, 3aMiHa OJHHUX CHHTAKCHYHHMX 3aco0iB IHIIMMH, 3aMiHa
Mop(dosoriyHuXx 3aco0iB CUHTAKCUYHUMH, 3aMiHa I'paMaTUYHUX (MOPQOJIOTIYHUX 1
CHUHTaKCUYHHUX) 3aCO0IB JICKCUYHUMU 1 PPa3eoOTiYHIMHU.

4. Tpancdopmarii Ha cTwiIicTHYHOMY piBHI. Ha nymKky aBTOpa, croam ciin
BiTHECTH KOMIpECit0 (OMyIICHHS HA/JTUIIKOBHX EJIEMEHTIB, JIGKCUYHE 3TOpTaHHS,
CEMaHTUYHE CTSIKIHHS, €NINCUC) a00 PO3MIUPEHHS.

VY it poOoTi HaMu OynyTh PO3TJSHYTI TUIBKM KOHBEPCUBHI TpaHchopmariii.
[Ipyu upoMy ™M OyneMO BUXOAUTH 3 TMPUHLHUIY MHOXHUHHOI IHTEpIpeTarii
TpaHcpopMalliii: B JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY (I€HOTATUBHOMY), TpaMaTUYHOMY
(MOpGONOTIYHOMY 1 CTPYKTYPHO-CHHTAKCMYHOMY), CMHUCJIOBOMY Ta JMCKYpPCHUBHO-
BUPA3HOMY aCTEKTaX.

VY pycii nepexiano3HaBu0i HayKd BUBYEHHIO KOHBEPCUBHUX TpaHchopmalriit
npUAULIIOTE OaraTo yBard. llikaBo Bi3HAYWUTH, IO MPHUPOJA HUX MEPEKIATAIBKUX
Moaudikaiii O1u3bKa J0 MPUPOIU aHTOHIMIYHOTO mepekiany [10, c¢. 65]. Sk mix
yac BHUKOPUCTaHHS AaHTOHIMIYHOTO TIEpeKiaay, Tak 1 TiJg Yac peaiizaiii
KOHBEPCHUBHUX MEPETBOPEHB, BIAOYBA€ThCS OJHOYACHA 3aMiHAa HAa TPAMAaTHYHOMY 1
JEKCUYHOMY PIBHAX MOBHOT (POPMHU.

Pazom 3 TMM mpupoma KOHBEPCHUBIB 3arajoM Ma€ OUTBIN TIHOOKHIA XapakTtep,
OCKUTBKU J0 JIEKCHKO-TPAMaTUYHOI 3aMiHU TYT MOJKE JO0JABAaTUCS 3MiHA HAMPSMKY
nii. KonBepcuBHi TpaHchopmariii, SK TpaBWIO, SBISIOTH COOOK CKIIATHI
nepekyiaganbki MepPeTBOPEHHS, OCKUIBKM HEPIAKO 3auilaloTh CMUCIOBHUN acCIHEeKT
BHCJIOBIIOBaHH [36, C. 6].

VY KoHBepcii, mepil 3a Bce, 3MIHIOEThCS CMHCIIOBUN PaKypc OMKCY CHUTYaIlii,

TOOTO O00'€KT OMUCYETHCA a00 XapaKTEPU3YETHCS SIK OU 3 1HIIOr0 OOKY (3a1y4aroThCst
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IHII1 acMeKTH JUIsl OMUCYy TOro » o0'exta). BoaHodac HE3MIHHOIO 3aIMILAETHCS
3arajibHa mparMaTU4Ha CMHUCJIOBa 3a0apBieHHS (CMHUCIOBAa CIPSIMOBAHICTH)
CJIEMEHTY.

VY nepekiago3HaBCTBI KOHBEPCUBHI TpaHCQopMallii BU3HAYaIOTh SIK HA3WBAHHS
THX CaMHUX BIJHOCHH, alie¢ B3ATUX B IHIIOMY HampsMmky [57, C. 64]. KonBepcusHi
TpaHchopMmallii XapaKTepu3yIThCSI CEMAaHTUYHUM MPOTUCTABICHHSIM O3HAK.

B anTOHIMIUHOMY mepekiaai BUIUISIOThH KOHBEPCUBHUN MeEpeKiajl, SAKUU €
PI3HOBHIOM  aQHTOHIMIYHOTO TIEpeKJIagy, 3aCHOBaHHMA Ha B3a€MO3aMIHHOCTI
pI3HOCIIPSIMOBAHUX Aiil (oyaTucs — MoyaTu) 1 neperpynyBaHHsi akTaHTiB. Ha iioro
IYMKY, OJTHUM 3 HaWOUIBIINX CHOHYKAJTBHUX MOTHBIB, SIKi 3MYIIYIOTh TepeKiiaaada
BJAaBAaTUCS 10 KOHBEPCUBHUX TpaHc(opmalliid, € BIAMIHHOCTI B MOBHIN peaizallii
KOMYHIKQTHBHOI CTPYKTYpH (aKTyaJIbHOTO WieHyBaHHs) BuciaoBmoBanus [10, ¢. 96].

Y KOHBEpCHBIB BHUAUISIOTH JIOTIYHUN KOMIIOHEHT. BomgHouac, sSK TpaBHIIO,
IPOTUCTABJISAIOTLCA OJHMH OJHOMY pi3HOCIHpsMOBaH1 ii. Tak, B JIHTBICTHII SK
KOHBEPCUBU  PO3TISJAIOTBCS Takl Mapu  CciaiB a00  CIOBOCIONYYEHb, SKi,
BUCJIOBJIIOIOYM JIBOCTOPOHHI BIJHOCHMHHM, MAalOTh TOW CaMUH CEHC Yy pI3HUX
HaIpsIMKax, Hanpukiaa, «A mae B» = «B Hanexuth A»; «A panime B = B mizHimme
A» [6, c. 33].

KonBepcuBHi TpaHchopmaliii MOKIMBI SIK B paMKaX OJIHI€E] MOBH, TaK 1 Mij 9ac
nepekiaay 3 OJHi€el MOBH Ha iHITy. /{71 Hac BaXXJIMBUM € aHAI3 KOHBEPCHUBHHUX
TpaHcopMalliii B TBOMOBHOMY TEPEKIIal, TOMY Yy TPETbOMY PO3/ILIi HAIIOi pOOOTH
OyIyTh PO3IIISTHYTI BUMAAKH 3aCTOCYBaHHS B aHIJIO-YKPATHCHKOMY TEPeKIIaii.

Kpim TOro, xoHBepcuBHiI TpaHchopmallii 3HaYHOI MIpOIO CHUPAIOTHCS Ha
MOB'I3aHI 3 CHUTYyaIli€el0 omucy abo 13 CHTyalll€l0 CHUIKyBaHHS IMIUTIKAIii: B
eKCIUTIIUTHUN OMUC MOXXYTh BBOJUTHUCS «HOBI» (MPO SIKI HE HAETHCA y BUXITHOMY
TEKCT1) aKTaHTH, MTOBEAIHKA SKUX PO3KPUBAETHCS B 1HIIOMY acleKkTi abo uepes3 iHIIi
O3HAKH METOJIOM JIOTIYHOI JeMYKIIil Ha OCHOB1 IMOBIpHICHUX KpuTepiiB. Hesramanmii
00'eKT He O3Haya€e HOro BIJCYTHICTh B CHUTYyallli onmucy abo CHUTYyallli CIIUIKYyBaHHS.
IMmuTikaTUBHI 00'€KTH MOXYTh CTaTH KIIOYEM JI0 TOYHOIO «aJ[€KBATHOIO» OIHUCY

CUTYaIlii Ha 1HIIIH MOB1 B yMOBax nepekiany [31, c. 54].
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Bapro 3a3HauMTH OCHOBHY BIIMIHHICTh KOHBEPCUBHHUX TpaHchopmaiiid. [lepm
HIK MEpPEeXOJUTU [0 BHUBYEHHS MPaBUIBHOCTI NEpeKiIady KOHBepcii, a came ii
nepeKiaay 3 aHrjalMcbKoi MOBM, BapTO BHU3HAYUTH OCHOBHY BIIMIHHICTb, SIKa
BIUIMBAE Ha BIJOOpa)KEHHS LOrO Mpoilecy B 000X MOBax, a came Mmpo Mnpodiiemy
CUHTETHYHOI'O yCTPOIO MOBH. TUM He MeHI, MOp(OJorii Ta CHUHTAKCHC MiJl 4Yac
nepexiaay NoOBUHHI 30epiratucs.

OTxe, 3ayBaKUMO, 1110 KOHBEPCHBHI TpaHC(OpMaIlii 0JHOYACHO BKIIOYAIOTh B
cebe 1 JIeKCUYHI, 1 TpaMaTH4Hi, 1 JIOT14H1 3MIHH, 3a4iMalOTh BCl ACMEKTH MOBHOI
dopmMu  BuCIOBIIOBaHHA. [lpupomHOo, HaA BiAMIHY BiI CyTO TIpaMaTHYHHX
NIEPEeTBOPEHb, a TAKOXK AHTOHIMIYHOTO MEPEKIaNy, CTYIIHb BIUTUBY KOHBEPCHBHUX
TpaHchopMmaliii Ha Tepenady CMHCIOBOTO 3MICTY BUXIJHOTO TEKCTY BHSIBISIETHCS
sHayHimmM. Li TpaHcdopmarltii 3HaXoaATh MUPOKE 3aCTOCYBaHHS MpH mepekiami. |
IIE CTOCYETBCS HE JUIIE TepeKIagy XyAOXHIX TEKCTIB, a 1 KOHBEPCIHHUX
TpaHchopMaliii B IHTEPHET-IUCKYpCl. AJKE «CBITOBa MaBYTHHAa» € a0COIIOTHO
HOBUM Ta HaOUpAO4YMM MONYJAPHICT MaWJaHYMKOM  JUJIi  TOLIMPEHHS
TpaHchopMalliid, nepexiaais, Tomo. Jlume 3apa3 HacTae TOM 4ac, KOJIM KOHBEPCiiHI
TpaHchopMallii, mo HaOWUPaIOTh MOMYJISAPHICTh B IHTEPHET-AUCKYPCi, 30UIBIIYIOTH
CBOI0 YacTKy B IepeKiajax 3 aHTJIWChKOI Ha 1HINI MOBHU CIUIKyBaHHS. Lli HOBI
aHTJIIMU3MH aKTUBHO MPOCYBAIOTHCSA Ta CTAIOTh HEBIJ €MHOIO YaCTHMHOKO HAIIIOTO
TMOBCAKJIEHHOTO CIIIKYBaHHS Ta HOBOTO IHTEPHET-AMCKYPCY. IXHE BHKOPHCTaHHS
3aBXJIM MOTHMBOBAHO HEOOXIIHICTIO TOYHOTO MPOCYBaHHS O PEMATUYHOTO IEHTPY

BUCJIOBJIFOBAHHAI.

1.3 AcnieKTH PO3BUTKY CJI0BOTBOPY B CYy4aCHOMY iHTEPHET-IUCKYPCi

[HTEpHET CTaB OJHIEI0 3 HAWBAXKIHMBIIINX COIIAIBHUX THCTUTYIIIN B HAIIOMY
JKUTTI 1 HOTO BIUTMB Ha HAIIIC KUTTS Oy/Ie JIMIIIE 3pOCTaTH B TCOMETPUYHIM Mporpecii.
CBiTOBa MaByTHHA MA€ HAMEBHO MAa€ CXOKUM BIUIMB Ha JIFOACTBO, 5K 11 OyJIO i Yac
CTBOPEHHS MepIIoro apykapcbkoro ctaHky I. I'errenOeprom. Ile aGcontoTHO HOBa

colllaJibHa YCTaHOBA, sIKa Ma€ CBOi HEOrOJIOILIYBaHi MpaBwiia Ta Tpaauilii. Jloriuxo,
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o B XXI croniTTi BUHMKIA ToTpeda CTBOPEHHS IMEBHOTO IHTEpHET-AUCKYPCY st
KOM(OPTHOrO CNUIKYBaHHS KOPUCTYBayiB B CBITOBIM MaByTHHI, 1 K 1 B OyAb-SIKOMY
CYCIUTBCTBI IIeH Mpoliec 37e0uIbIIoro BinoyBascs apromatuano [30, €.114].
CrninkyBaHHsS B IHTEPHETI I'pa€ Bce OUIBILY 1 OUIBILY pOJIb B HAILIOMY XHUTTI Ta
MOBHICTIO 3MIHIOE CTHJIICTHKY Ta TEXHIKY CHUIKYBaHHS. AKTHBHI CJIOBOTBOpUYI
MPOLIECH B IHTEPHETI po3noyanucs 3ae0uipimoro Ha noyatky XXI cromitrs, konu 10
IHTEpPHETY OTPUMAJIA JIOCTYN OUIBLIICTh HACENIEHHA 3eMJll Ta B TOW Mepiojl, KOJIU
pi3H1 BIKOB1 Ta MpodeciiiHl KaTteropii CTHUKHYJIUCA 3 MPOOJIEMOI0 CKOPOYEHHS Ta
CUHOHIMIYHOIO 3aMIHOIO TIEBHUX CJIB 33111 KOM(OPTY CHUIKYBaHHS B MaByTHHI. Sk
BIZIOMO, iHTepHET OyB cTBOopeHuil B Munysnomy ctomitri B CILA, o 3ymoBuiio daxr
TOTO, III0 BCS MOYAaTKOBa CKJajoBa 0as3a Oyjae OazyBaTHCs Ha aHTIINUCHKIM MOBIL. Sk
O6aunmo, 11eH MpoIlec Maike He 3a3HaB 3MiH, aJ)Ke OUTbIIICTh CTaTel Ta HOBUHOK, SIK1
3’ SIBJISIFOTHCSL B IHTEPHET! ChOTOH1 HATUCAH1 aHTJIIICHKOI MOBOIO.
Buninsrors nexinbka npuanH GopMyBaHHS iHTepHET-AUCKypey [33]:
1) exOoHOMIs Yacy, 110 BJIACHE 1 MOPOIMIIO BEIUKY KIIbKICTh CKOPOYEHD
2) KyJbTYpHI Ta IMOBEIIHKOBI CTEPEOTHUIIH, IO ABJISIOTHCS 1HAUKATOPAMH 3B’ SI3KY
3 MIEBHUMU COLIIaIbHUMHU TPYIaMu
3) cmpoba mO30yTHCS BKMBAaHHSA HEHOPMATHBHOI JICKCHKH, SKa B IIEBHOMY
CEerMeHTI, CTaTTi YU KOMEHTapi Moxe OyTH HEJIOPEYHOIO0 Ta 3a CKOPOYCHHS
BTpayae eJIeMEHT HeTPUCTOMNHOCTI
4) HamaHHS €KCIPECUBHOCTI Ta €MOIIIMHOCTI
5) Oa)kaHHS MOBIJIOMUTH CBOIO PEAKIIIIO HA KapT UM IHIIHA 00’ €KT
6) mpuxoByBaHHs iH(pOpMAIIii BiJl JOPOCTHX a00 THIINUX COIIATBHUX YCTAaHOB
[aTepHeT BimoOpaxkae Halle CycniabCTBO, JIMIIE B MiHIaTIOpi. B iHTepHETI € Tak
caMO OKpeMi CYCHUIbHI TPYIIH JIIOJICH, IO MalOTh CBiil CIICHT, IpaBWJIa, 3BHYKH,
CTYIiHb BIAKpUTOCTI, Tomo. KoHBepcis Mae 3HaYHWN BIUIMB Ha (QOpMyBaHHS
IHTEPHET-TUCKYPCY, TaK SK 1 IHTEPHET-TUCKYpPC JyK€ BIUIMBAE HAa PO3BUTOK
KOHBEpCii Ha ChOTOJHIIIHIN JEeHb, aJK€ caMe Ha «CBITOBY MaBYTHHY» MNpPUIAIAE

3HAYHA Maca HEOJIOT13MIB.
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3rigHo 3 kinacudikamiero I1.€ KonapamoBa, 1HTEpHET-TUCKYpPC Mae€ Takl
BJIacTUBOCTI 5K [15, C. 134]:
1) TlpomecyanbHiCTh, IO O03HAYAE B3AEMOJIIO MiX KOPUCTYBAa4aMHU SIK
OCHOBHY KOMYHIKAIIIO.

2) KoMmyHIKaTHBHICTB, III0 O3HAYa€ TOJIOBHY YCTAaHOBKY Ha CIUIKYBaHHS Ta
HOIIYK CIIBOECITHUKA.

3) Ilepconidikariist ( TOOTO «MOBHA OCOOUCTICTHY)

4) CuryatuBHa OOYMOBJICHICTh, TOOTO Pi3HI OCOOJMBOCTI TPOXOIKCHHS
KOMYHIKaIlii

5) KoHOTaTHBHICTb, siKa MPOSIBIIETHCSA B OCOOIUBOCTI MOBJICHHS, TOJIATKOBUX
E€MOI[IMHUX HAPHUCIB, )KapTiB, TOIIO

6) CorianbHa Ta KyJIbTypHa CKJIaJ10Ba

JI. Kpictan BBakae, 110 IHTEPHET MOXHA PO3TJIAIATH K CMMO103 MHUCHMOBO-
YCHOTO IUCKYPCY Yepe3 HasBHICTh O3HAK 1 TOTO, 1 IHIIOTO AUCKypciB. Konm iHTEepHET
KOPHMCTYBay 3aJIMIIA€ MEBHUHN BIATYK Y KOMEHTap, HOr0 MOBJICHHS OUIbIIE CXOXKE Ha
oQIIIMHO-IIJTOBUM CTHJIH 3 TIEBHUMHU HOYy-Xay. Hampukian, 10 ogilliifHOTO CTHIIIO
JO/TAIOTh KaprOHI3MH, CKOPOUYCHHS TNEBHHUX CIiB, CIIOHTaHHICTh, TiNEepOOII3yIOThH
IIEBHI BHUCJIOBJIIOBaHHS, TOIIO. 3a PAaXyHOK IIMX COIllaJbHUX JIQJICKTIB Ta
MOBJICHHEBHX 1IHCTPYMEHTIB, MTOBIIOMJICHHS JI0 PEIUITIIEHTA JOXOIUTh MaKCUMAaJIbHO
HAOJMKEHOIO 10 TEMITY YCHOTo MoBiieHHs [38, €.145].

[aTepHeT siBNsie cOO0I0 OKpeMUil KaHaj, KW CKIIAJA€ThCs 3 03yl pi3HUX
TUCKypciB. TakoX MOYKHA CKaszaTH, IO IHTEPHET caM IO cOO01 SIBISIETHCS OKPEMUM
IUCKYypCOM, IO BKIIOYAae B cebe pi3HOMaHiTHI ocobmmBocti. Moro BmacHi
0COOJMBOCTI  BKIIOYAIOTh B ce0e. CHOHTAaHHICTh MOBJICHHS, JKaprOHI3MH,
CKOpoYeHHs, 6e3iu anrminu3MiB. HacripaBii 11e Bce MOSICHIOETRCS TUM (DaKTOM, IO
IHTEpHET 3a3BHYail SBISETHCA MAWIAaHUYUKOM, i€ IPUCYTHS HePOopMaabHa, JTOMAITHS
oOcTaHOBKa. BiMbIIicTh IHTEPHET KOPUCTYBAYIB CIUIKYIOTHCS OAWH 3 OJHUM TakK, SK
CIUIKYIOThCS JIIOAM B 3BHYalHIM po3MoBHIN oOcrtanoBui. 3rigHo 3 O.B T'opiHoto,

CYJacCHHMH THTEPHET IUCKYPC CKJIQJA€ThCSA TEPEBaXKHO 3 IT'SATH TOJOBHHUX O3HAK[3,

c.64]:
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1) KOrHITUBHICTH
[1i KOTHITUBHICTIO PO3YMIETHCS MPOIECC HATATOJKEHHSI MK CBIIOMICTIO Ta CaMUM
IHTepHET-IUCKypcoM. BuBUeHHs IHTEpHETYy uYepe3 Il NpHU3HAK [OJIAraE B
HaJaro/)KeHH1 KOTHITUBHUX NPOLIECIB KOPUCTyBadya Ta caMoOi Mepexi, 3auis ii
BJIACHOTO TTOKPAICHHS.

2) IHTepaKTUBHICTb
[HTepaKTUBHICTH MOSCHIOE MOXKJIUBICTh KOPUCTYBadiB OpaTH y4yacTb B OQOpMIIEHHI
1HGOpPMAIIIITHOTO MO MEPExI.

3) BapiaTtuBHICTb
[1ig BapiaTUBHICTIO PO3YMIIOTHCS CIIOCOOM MOKpAIllEHHs MMoAayi iHpopMallii B Mepexi
Ta PO3MOBCIOKEHHS ii B PI3HUX JPKEpesiax Yd COIIaIbHUX MEpeKax.

4) TIcuxoaOriYHICTh
[IcuxonoriyHicTh TOSICHIOE MPOOJEMATUKY JIIOJAUHU B Mepexi IHtepHert, ii
MICUXOJIOT1YHUHN CTaH Ta BIMUYTTS B IIbOMY BIPTYaJIbHOMY CBITI.

5) CorioJorigHICTh
Col110I0T1YHICTh BJIACHE 1 SIBJISIE COOOIO COIIIOJIOT1 BCEpeIUHI MEpexki, pi3HI MOKIIUBI
CTATUCTHUYHI JIaH1 BITHOCHO KOPUCTYBaYiB, X YUCEIbHICTh, CTPYKTYypa TOIIIO.

[HTEpHET sBIAE COOOIO MEpIly IHCTAHIlIIO, B SKIH BHKOPUCTOBYIOTHCS Ta
BXOJSATh JO JIEKCUYHOTO YXHUTKY JIIOJIEH Cy4acHI HEOJOTI3MH, Cepel SIKUX CIoBa
yTBOPEHI1 KOHBepciero. B iHTepHeTi BinmOyBaeThes myOTikalliss HOBUH, HOBUX CTaTew,
HAyKOBUX JOCIII)KEHb, OOTOBOPEHHS HOBHX TPEHIB, CTBOPIOIOTHCS TEBHI CICHTU
reiM-iHaycTpii, cyoKynbpTypu Toimo. [IpoTsSroM IHTEpPHET CHUIKYBaHHSA (OPMYETHCS
cnenuiyHuN 1HTEPHET-CICHT, SIKUA TO€NHye MpodecioHaNi3MU, BYJIbrapu3MH,
CJICHT y pIBHO3HAYHMX YacTuHaX.[13, €.142]
3apa3 aKTHBHO BiOyBa€ThCS BTOPTHEHHS [HTEpHETY B KOMYHIKAIliHY

CKJIIAJIOBY JIOACTBA. Ha ChOTOMHINIHINA NE€Hb IHTEPHET CTaB IS JIIOJCTBA TAKOIO
m1aThopMoI0, J¢ HEe JUBISAYMCH Ha BiJICTAaHb Ta BIIMIHHICTHP B YaCOBHUX IOsCaX,
MOXHA BECTHM OHJIaH Oeciny 3 Oyab-fKOi TOUKM 3€MHOi Kyil. [HTepHeT cTae
a0COJIFOTHO HOBOIO 1HCTUTYIIEIO, A€ 3 SIBISIIOTHCS COPUSITIIMBI YMOBH ISl PO3BUTKY

MOBHU Ta MoBJIeHHsS. [l HOBa cepa mpuHecsa HOBI METOAM KOMYHIKalii Ta GopMu
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¢yHk1I0HYBaHHS MOBH. CTBOPIOETHCS MEBHUN IHTEPHET CTUJIb 3 CBOIMU O3HAKaMHU,
sSIK1 XapakTepHi e s Hporo [12, ¢.201]. Hanpukan:

1) nucbMOBa BUMOBA;

2) rinepiHTepTEeKCTYaIbHICTD;

3) 3apikcoBaHa PO3MOBHICTH;

4) CHIOHTaHHICTb.

B pi3HOMaHITTI BCiX IIUX COL[IaIbHUX MPOIIECIB HE MA€ KOJIHOTO CYMHIBY, IO
ChOTOJIHI CBITOBa TAaByTHHA 3aiiMae JiEpCTBO B 3aCTOCYBaHHI KOHBEPCHBHHX
TpaHncpopMaliid. Po3riasiHeMo nexiibka NpuKIIaIiB.

B wMepexi iHTEpHET KOHBepcis MposBisie cebe alOCONIOTHO MO-pI3HOMY.
Hanpuknan, giecmoBa MOXyTh OYyTH YTBOPEHi BiJl CTPYKTYp KOMIT FOTEPHUX KOMAaH]I
(to ctrl-alt-delete — Buxin B MeHio ympasiinus; to alt-tab — 3mina kommn’roTepHOT
nporpamu. [30, €.44]. Takox, 3a MOIMH BIACHUMH CIIOCTEPEKECHHIMH, KOHBEPCHBHI
TpanchopmMmalii € HAWUMONIMPEHINUM CIocoOOM  30aradyeHHss HEOJIOTI3MaMu
reiimepcbkoro cienry. Hampuknan, B komm’torepHiid Tpi Dota 2, ne xoxkeH repoit
Ma€e cBOIT BiacHi 31i0HocTI, Taki sik: N black hole, n reverse polarity, n ravage oo,
BUHUKIM CEMaHTHYHO CXoki mgiecmoBa: to black hole (mo o3nagae mpormec
3acTocyBaHHs Ii€i 3mi0HOCTi), 10 ravage i T.a. I e He nuMBHO, amke KOHBEPCIS €
HAWTIPOCTIIIM CITOCOOOM 30aradeHHs MOBJICHHS IMOTPIOHUMHU CIIOBaMH, BPaXOBYIOUH
Te, MO0 MH TOBOPUMO MPO AHTJIIMNCHKY MOBY, NPO BJIACTUBY il aHANITUYHICTH,
JAKOHIYHICTh Ta MPOCTOTY NIEPEIaHHS CYTI.

KoHnBepcis BBaKaeThbCs OHUM 13 HAWUMEPCIIEKTUBHINIUX HAMPSIMKIB PO3BUTKY
CJIOBOTBOPY B iHTepHETI. | 11e He nuie yepe3 mpocToTy TpaHchopmarii, a i uyepes ii
BJIaCHY BapiaTUBHICTh. 3BICHO, BepOamizamis € OJHHM 13 HaWNEPCIEeKTHUBHIMINX
METO/IIB CJIOBOTBOPEHHS, a/pKe L€ METOJ JI03BOJIA€ JIETKO MO3HAYUTH HEOOXiAHY
JiI0 TPOCTOr0 TpaHChOpMaIli€ero iMEHHWKA. 3TigHO 3 BCiMa KaHOHAMHU IHTEPHET-

JTUCKYPCY TIeH Tporiec Oy/ie aule HaOupaTH MOMYJIIPHOCTI Ta pO3BUBATHCS HaIal.
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PO3JILI 2

OCOBJIMBOCTI KOHBEPCII B IHTEPHET- JUCKYPCI

2.1 IlpukJjaau cTAHOBJIEHHSI KOHBEPCii B iHTepHeT-AUCKYPCi

Sk MU BXXe pO3IVISIHYJIM B MEPUIOMY PO3/1Ti, KOHBEPCIS SIBISIETHCS OJHUM 13
IPOBIJTHUX 3aC001B CJIOBOTBOPY B Cy4aCHOMY IHTepHET-IucKypcl. HecBimomo ming yac
cep@uHTy B aOCOJNIOTHO PI3HMX JIIHIBICTUYHUX cdepax KOPUCTyBad HaTparvisie Ha
HEOJIOT13MHU, sIK1 OyJIM YTBOPEH1 B PE3yJbTaTi KOHBEPCIMHUX TpaHChOpMalliid, a 1HO1
B IHIIMX cdepax BOHU MarOTh aOCONIOTHO pi3He 3HaueHHd. [lpuxknaau OyayThb
HaBEJICHI AaHTJIIMCHKOI0 MOBOIO, TaK $K caMe€ BOHAa <«JIUKTYE MOJY» BIIHOCHO
CJIOBOTBOPYHMX MPOIECIB B IHTEPHETI Ta HOTO AUCKYPCI.

CrnoBa, ski Oynu yTBOpPEH1 TIIiJl 4ac KOHBEPCii, B OCHOBHOMY Ha3WBalOTh
«KOHTEKCTYyaJIbHUMH»,  OCKUIBKM  HEMOJKJIMBO Bipa3y Mi3HATHCS 3HAYEHHS
HOBHMX KOHBEPCIMHMX CIIB 1032 MparMaTUYHUM KOHTeKCcToM. BomHouac, 1e He
3MEHIIY€ MPOAYKTHUBHOCTI LBOrO CHOCOOY CIOBOTBOPEHHS, aje 1 Joaae Homy
ocobmuBuii inTepec. [38, €. 221]

B mpomy mizpos3aisi Mu OyaemMo MpamroBaTH 3AeOUTBIIONO 3 KOHBEPCIMHUMU
HEOoJIOTI3MaMHU, K1 Oyl yTBOPEHI B «HE(POpPMaTbHOMY» IHTEPHET-CITUIKYBaHHI. TuM
HE MEHI, Il CJOBa 3apa3 € HEBIA €MHOI0 YaCTHHOI JIEKCMKOHY «CBITOBOT
MNaBYTHUHNY.

[Ipu yTBOpEeHH1 HOBOTO CJIOBA 3a JIOMTOMOTOI0 KOHBEPCii, 3SMIHIOETHCS HE TUTBKH
HOro rpamMaTH4HE 3HAYCHHA, aje 1 JeKCUuyHe. BuauisioTe HacTymHi 0a30Bi
CEMaHTHYHI MOJISJTI IIPH YTBOPEHHI JTi€CTiB Bij iMeHHHKIB [36, €.111]:

1. SIxmo iIMEHHHK Ma€ 1HCTPYMEHTAIbHY CEMAaHTHKY, TOOTO TMO3HA4a€ 00’ €KT,
SKUM CTBOPIOETHCS 1 CIyrye IJs BUKOHAHHS TEeBHOI Mii (3Hapsanas, 1HCTPYMEHT,
30pos1), TO KOHBEPCIs MO3HAYA€E TPOIIEC 3a JOTIOMOTOIO IIOT'O TIPEAMETA;

2. SIkmo iIMEHHMK ITO3HAYa€ icTOT (JIFOACH, TBapWH), TIECIOBO MO3HAYAE IO,

110 XapaKTepHU3ye JaHy 0CO0y UM TBAPUHY,
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3. SIKImo IMEHHHK II03Haua€e O00'€KT OIMCHOCTI, AIECIOBO MOXKE II03HAYaTH
npua0aHHA, MOCTa4aHHs a00 M030aBIEHHS 1aHOTO MPEAMETA;

4. SIxuro IMEHHHMK IO3Ha4ya€ TEBHE MiICIlle, TO JI€CIOBO Oyne Mo3HayaTu
MPUMIIICHHS, PO3MILLIEHHS B TAHOMY MiCIIi;

5. Slkmio IMEHHHMK TO3HAYa€ MEBHUM BIAPI30K Hacy, TO MIECIOBO Tpuadae
3HAYEHHS «IIPOBOJUTH, MPOKUBATH JaHUH BIAPI30K yacy» (6, c.144)

dopmyBaHHs IHTEpPHET-BOKAOYJsipa 3aCHOBaHE Ha 3arajJbHOBKMBaHIN JIEKCHUIT
AHTJIIHCHKOT MOBH 1 MiAMOPSIKOBYETHCS HWOTO CIOBOTBOPYHMM HOpPMaM, Xoda i Mae
NEBHI 0COOMMBOCTI. MM BHSBWIM TaKi NMPUKIATUA CIOBOTBOPCHHS B MEPEKEBHX
KaHpax IHTEPHET-IUCKYPCY.

Hanpuknan: n force , skuii nepekiaanaeTbcs sK CUiIa, BIUIMB 3 aHMIIHCHKOT
MOBH Ta B SKOCTi jiecioBa to force HaOyBae 3HA4YCHHS «IPUMYIIYBaTH», Mae
paJuKaIbHO 1HINE 3HAYEHHS B «CBITOBIA mayTuHi». KopucTyBaui mepexi, 30Kkpema
MOJIOZI JIFOM 3 3aXiTHUX KpaiH MoYajd BHKOPHCTOBYBaTH JiecioBo to force , mro
O3Ha4ae peKyiaMyBaTu, nonyispusyBatu Toino [59]. el mikaBuil npukiam KOHBEpCii
IIIKaBUIl TUM, 1110 MiJ Yac KOHBEPCIi CJIOBO 3MIHUJIO CBOI CEMAHTHYHY MPHUPOIY Ta
Ha0yJI0 HOBOT'O CEHCY, 110 TPAIUIIEThCS JTOBOJI1 YaCTO I Yac TpaHcgopmarliii ciioBa
B IHTEpHET-IUCKypci. 1le CI0BO 3aCTOCOBYETHCSA MEPEBAKHO B IHTEPHET-MEMax, I
Jac MOMyJIspu3allii HOBUX IHTEPHET-TEM, TPECH/IIB TOIO. € 1HIINHN I[IKaBUH TPHUKIIA],
miecinoBo to flex, sxe yrBopumocs Big mpukmetHuka flexible, sxuit nepexnagaerbes
sk rHyukuid. KoHBepcis Hamana mpoMy CJIOBY iHIIE 3HaueHHs B iHTepHeTi. t0 flex
cepen MoJjoli B HehOpPMAIbHOMY IHTEPHET-CHUIKYBAaHHI O3HA4Ya€ BIIPUBATHUCA,
TYJISITH TOIIO.

PosrisiHeMo 111e nekinbKa BUIAIKIB, cepel SKMX IepeBakae CyOCTaHTHBI3AITIS.
JliecioBo tO Cringe sike o3HA4Yae KJIAHATHUCS, OyTH PaOOM, CITy>)KUTH, 3aliMaTHCS
HU3BKOTIOKJIOHHUIITBO ~ TOIIO, B pE3ydbTaTi 3MIHM CBOEl CEMaHTHKH Ta
cyOcTaHTuBi3aIii B I1HTEpHET-TUCKYpcl HaOymo iHme 3HadeHHs. [lim pisHUMU
MOJOJIKHUMHU (opyMaMu, B TeiiMepchKii cdepl uM MiJ 4ac KOMEHTYBaHHS PI3HHUX
IHTepHET-MEMIB YTBOPHMBCS IMEHHUK Cringe , SKWUH TepeKIaJaeThCs SK THIOTA,

HEMPUCTONHICTh, B IIUIOMY II€ CJIOBO XapaKTepU3y€ KOHTEHT, SIKHUl HE € MPUEMHUM
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it criokuBaHHs. [1o Mipi BXOJPKEHHS /IO HAIIOTO MIOJICHHOTO BXKHUTKY II€ CJIOBO
3HOBY BepOaizyBaiocs i iecioBo t0 Cringe oTpuMaio J0JaTKOBI 3HAYEHHS 0 CBOT'O
MIEPBUHHOTO.

| cringed at the sight of my dad dancing. — Meni 6yno copomno cnocmepicamu,
AK MAHYIOE Miti OAMbKO.

| cringed after releasing this movie — Mewni ne cnooobascs inom, sxutl wWouHoO
sutiwos (100+ Trendy Internet Slang Words, 2017).

Sk Mu 6auMMo, B IHTEPHET-IUCKYpPCl JOCUTHh YacTO MijJ 4ac KOHBEPCli HOBE
CIIOBO HE OTPUMYE CHHOHIMIYHE 3HAYCHHS IMCHHHKA, a Ha0yBa€ CBOE BIIACHE.
[HTepHET sBNIIE COOOK imealbHYy IIATGOPMY JUISI PO3BUTKY Ta TOMIUPCHHS
HEOJIOTI3MIB, Cepe/l AKUX BJIACHE 1 € KOHBepcCiiHi TpaHchopmarlii. bynb-ske cioBo,
110 OyJI0 CTBOPEHO B MIEBHOMY IHTEPHET-TUCKYPCi, BHIKO OY7e pO3MOBCIOKEHO 110
HIIUX 1HTEpHET-TIaThopMax, COAIbBHUX Mepexax, irpax Toulo. BapTo 3a3HaunTu,
10 OUTBIIICT, KOHBEPCUBHHUX TpaHChOpMaIliid, SK 1 BIacHe OUIBIIICTh HEOJIOTI3MIiB
CTBOPIOIOTHCS MEPEBAKHO MOJIOAMMH KOPUCTYBauaMH MEPEeXKi, Kl MPUHOCATH B HEl
cBO€ OaueHHs, CBIM JIHTBICTUYHUN morisan tomto. Crnomydeni Illrtatu 3aiimMaroTh
IPOBIAHY POJb B LBOMY Mpolieci. AMeprUKa € MYJIbTHHAIIOHAIBHOI KpaiHOIO 3
PI3HUMHU HApOJaMH, MOBaMH, TPyIaMH JItOJICH, Ta 3BICHO 3 CBOIMH JiaJIeKTOM MOBH B
KOXKHOMY 1mTati. ToMy 1 HE MUBHO, IO 0a3a HEOJOTI3MIB MOCTIMHO 3pOCTae 4epes
neBHi TpaHcdopmariii. BizbMeMo 10 yBarm i€CioBO, AK€ 3HalloMe, MalyTh,
OUTBIIOCT] IHTEPHET-KOPUCTYBAYIB 3 TOCBIIOM.

Cnogo to troll € ogauM i3 mepmmx BHUITAIKIB CIIOBOTBOPY B iIHTEpHETI 1 MaOyTh
B 0aratb0oX acoIlIOETHCS 3 MPOIECOM MyOIiKaIlli pi3HUX 00Pa3TUBUX, MPOBOKYIOUYHX
MOBIJOMJICHB 3a]IJIs1 CTBOPEHHS CyINepedoK, KOH(IIKTIB Ha ¢opymax Tomro. Jloriuno,
IO IIC JIECIIOBO YTBOPMJIOCS Bix aHrjifickkoro imenuuka troll, sxuii moxomuts 3
ckaHaMHABChKO1 Midororii. Tponb 1me moTBOpHA , aHTHCOIIAJIbHA Ta ETOICTUYHA
icToTa, MO POOUTH MIKOAY, TOCTIHHO 3aBa)Ka€ 4OMYCh, pOOUTH Pi3HI MIKIIJINBI Pedi.
MoskHa cKazaTd, M0 «TPOJb» II€ a0COITIOTHUN €KBIBAJEHT CJIOB SHCHKOMY CIIOBY
«0abaii». LlikaBicTh 111€1 KOHBEPCIi B TOMY, 1110 JIOCI HIXTO HE BIIEBHEHUH B TOMY, 110

IIe CJIOBO YTBOPHJIOCS B Pe3yJIbTari mpsmMoi koHBepcii Bix imeHHuka troll. . Bimomo
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TaKoX, 1o cioBo trolling o3navae «ioBmt0 pudK Ha OJIECHY» Ta BUKOPUCTOBYETHCS B
pubon0oBHIN cdepl. € NpUIlylIeHHS, 1110 caMe Yepe3 1€ CIOBO YTBOPUIIOCS N1€CIOBO
to troll, amke xonm soguHA BimmoBimae Ha o0pa3y, BOHA «IIOTPAIUILE HA TadOK»
MPOBOKAaTOpa, TOOTO TpOJsl. AJie SKIIO B3SATH JO YBard CEMaHTHYHY HPHPOIY
IMEHHHMKA CKaHJAMHABCHKOI Mi)OJIOT14HOT 1CTOTH, TO MO’KHA TMPHUIIYCTUTH, IO
nieciaoBo to troll ckopime 3a Bce mMeromom BepOamizaiii IMCHHMK HaOyB 3HAYCHHS
BCIM BIZIOMOTO JI1€CJIOBA.

B KOHTEKCTI «Tak Ha3BaHOT'0» TPOJIHTY YK€ YacTO BXKHUBAETHCS CIOBO tO
flame (cnanaxysamu). Ha pisHux ¢opymMax B COI[IAJIbBHUX MeEpeKax Yd TEBHHX
obroBopenHsx cioBo to flame, mo yrBopeno Bim anrmiicekoro iMenunuka flame
(6020Hb) O3HAYAE TIPOIIEC MPUHIKCHHS CBOTO CIIBOECITHUKA, SKAa Jy)KE 4acTo He
Ma€ CTOCYHKY 70 mepiiodeproBoi temu cynepeuku [53, €.221]. ToOrto, Tepmin to
flame o3nauae mucaTH MPOBOKAIIIKHI MOBIIOMIICHHS 3a/Js 00pa3u CBOrO OIMOHEHTA
Ta BUKJIMKaHHS B HbHOrO HeratuBHuX emolid. Came depe3 aHalorii [0
nepIIoueproBoro 3HadeHHs ciosa to flame e ciioBo HaOy0 HOBOTO cCeMaHTHYHOTO
3HA4YCHHS B HE(POPMAIBbHOMY IHTEPHET-CIIJIKYBaHHI.

Takoxx rapHuM MpHKJIagOM BBakaeThes cioBo N facepalm, (face — obauuus,
palm — ooznons), sixke mepeinuio B aicenoBo to facepalm, 1o o3Havae BupaskeHHs
COpOMYy, pO3uapyBaHHs Ha iHTEpHET-(hopyMax, ooroBopenusx tomo [53, €.234]. lle
CJIOBO CTaJIO OJIHOIO 13 MEPIINX KOHBEPCIHHUX TpaHchopMalrii, mo OyJin 3acCTOCOBaHi
B IHTEPHETI 1 B 4aC CBOT'O PO3KBITY OYJIO Ay>KE MOMYJISIPHUM 3]sl BXKUTKY.

Uepe3 meBHI BIACTUBOCTI IHTEPHET-AUCKYPCY, WOTr0 MPOIECYaIbHICTb,
KOMYHIKaTUBHICTh Ta MEpCOHidiKaIlil0 BHHHUKAE MOTpeda B 3aCTOCYBaHHI HOBUX
JEKCUYHUX KOHCTPYKIIIM, SIKi BIAcHE, 1 ToYaau po3BUBaTUCA Ha modatky XXI
CTOJIITTSI.

Ha nouatky npyroro aecsatumittss XXI| CTONITTS iHTEPHET MOYaB PO3BUBATHCS
CTpiMKO, K Hikonw. lle mpu3Beno 10 CTBOPEHHS PI3HUX BiJCOXOCTHHTIB, TUIaT(Hopm
tomo. [lowanucs 3’sABASTACS JIOAM, SIKI BUXOAWIM B TOpsaMuil edip 3a1is
TPAHCIIIOBAHHS MPOCTO TOTO, IO BOHHW POOJIATH, SIK BOHHU T'PAIOTh B IrPH, JTUBJISATHCS

¢utem. lle#t mporec movanu Ha3uBaTH Streaming, mo JOCIiBHO MOXKHA OyIio
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MepeKsIacTh SIK MOTIK, Tedis. 3BICHO, JIOJEW SKI MOYald UM 3aiiMaTuCs CTalu
Ha3uBatu N streamer, a nporuec ix mpairi Stream. B cyuacHiil aHrminucTuill € 6e3miy
MIAXOMIB 3aJJI1 BU3HAYECHHS CEMAaHTHYHOI HOXIJIHOCTI IMEBHOI'O CJIOBa, ajle caMe iX
OCHOBHHUU KPHUTEpil MOXITHOTO CIIOBAa 3aJICKUTh BiJ 1HIIOrO ciioBa i€l mapu. [37,
c.221].

["apHUM TPUKIIAIOM IIHOTO SBJSETHCS TMapa CJIiB PO3TISHYTHUX BHUIIE Stream —
to stream. A stream (multimedia that is constantly received by and presented to an
end-user while being delivered by a provider) — to stream (' broadcast or distribute a
specific video in the media space). (16, 102 c.)

Takox mia 10 cxeMmy rapHO MiAXOAuTh ciioBo a hype ( aoswciomaoic), skuii B
PE3yJIbTATI BJJACHOTO CEMAaHTUYHOTO PO3BUTKY HAOyJI0 3HAYCHHS JIIECTIOBA, SKE 3apa3
MOCTIHHO BUKOPHCTOBYETHCS B Mepexki. TO hype o3Havae «poOUTH IIymy, MiIHIMATH
iHTEpec 10 yorock. Came CI0BO Ma€ 371e0UTBIIOT0 HETaTUBHUN OKpac, 00 «XaHuIUTH»
NEPEeBXHO O3HAYa€ CTATH BIIOMUM uepe3 SKICh HEMpaBOMIPHI BUMHKH YU 4epe3
Tparenito, ranb0y Ttomo. IlikaBo, 10 OUIBIIICTF KOHBEPCHBHUX HEOJOTI3MIB, SKi
Oynu TpaHcopMoBaHi Ta HaOyJW HOBOTO 3HAUCHHS B MEPEXki MAalOTh MEPEBAXKHO
HEraTUBHE 3HAYCHHS Ta IMO3HAYAIOTh JII0 YU 00 €KT, SKUH € HECHPUSITIUBUM B
HOPMAJIBHOMY CYCITUJIbCTRI.

HaBememo TakoX 1 MO3UTUBHUI MpuKiIax. Bimome mist mosoai cioBo N rofl,
0 SIBISEThCS abpeBiaryporo iHTepHeT-BUpasy rolling on the floor laughing
(kawaTHCS MO MIJUTO31 BiJl CMiXy) CTaJIO MONYJISPHUM B 3aCTOCYBaHHI CIIOYATKY 5K
IMEHHMK, 3aJiJI1 CKOPOYCHHS Jacy Ta KOHKpeTH3ali. Yepe3 aeskuil yac 1ed IMCHHHUK
YCHIITHO BepOajizyBaBcs 1 CTaB BXKHMBATHUCA SK OKPEME JIIECIOBO 3 ITO3UTHBHUM
3HAYCHHSIM «KapTyBaTH, BeceauTucs» [60, €.123].

Le e pa3 moBoAUTH TOH (DAKT, IO IHTEPHET-TUCKYPC TYKE BIIPISHAETHCS Bif
3BHYAWHUX CYCIUIBHUX HOPM 1 BIIPI3HAETHCA CBOEIO MUXATICTIO, BYJBTapHICTIO Ta
IHKOTM KOMIYHICTIO. Alle HEOOXiTHO 3BEpPHYTH yBary Ha ToW (DaKT, MO JIEKCHKA
IHTEPHET-AUCKYPCY TOCTIMHO Ta IUIABHO I[E€pPETIKaE B 3BHYAHYy MOBY 1 CTae

YaCTHUHOIO HAIIOT'O KUTTA.
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[aTepHeT-auCcKypc, 0co0auBO B reiiM-cepl Mae cBOi cieu@ iyl 0COOIUBOCTI.
Le oxgna 3 HallAMHAMIYHIIIKMX 00JACTEN PO3BUTKY IHTEpHET-MOBJIEHHS. [loTpanuBiiu
B OJIHY TPYITy 3 ABOMa IeiiMepaMu HE 3aBXIH JIETKO 3pO3YMITH MPO IO e MOBa,
0COOJIMBO, SKIIO JIOJMHA HE BOJOI€ aHTJIACHhKOI0. Po3risiHemo mpukiaj ciosa to
wipe, mo O3Ha4Yae BUTHPATH, OYHUINATH TOIIO. B IHTEpHET-AMCKYpCi Ie CIOBO
BUKOPUCTOBYETHCSI TIEPEBAKHO 31 3HAYCHHSIM BIIYYHTH, PO3IOYATH CIIOYATKY,
3arMHYTH, TOIIO. 3BiCHO, BPaXOBYIOYH CJIOBOTBOPYI MPOIIECH AHTIIHCHKOI MOBH HE
BapTO OYyJIO JOBrO OYiKYBaTH 3a/JIs1 CTBOPECHHS IMCHHUKA N WIPe, 0 03HaYaEe CMePTh
( y BipTyanbHOMY CBIT1), BHJIydeHHs. YUepe3 neskuil yac 1€ CIOBO YBIMILIO B
odiIiifHYy aHTTIACHKY 1] HOBUM 3HAYCHHSIM.

If we have one more wipe, I'm going to leave the party. — ll]e o0na cmepmo i 5
NOKUHY 2PYny.

I'm tired of wiping, let’s give it another try tomorrow — A emomuscs
npozpasamu, oasatime cnpobyemo zasempa (Gamepedia.com, 2019).

PosristHemo mpukiaz HeosnorizMy N wargame, sikuii OyKBaJIbHO Ma€ 3HAYCHHS
PI3HOBUIHOCTI iTp, 110 IMITYIOTh BOEHHI KOHQUIIKTH. Lle#l iIMEeHHMK TaKoX ICHY€E B
IHTEpHETI B SKOCTI JIECIOBa, IO O3HAYa€ B OCHOBHOMY «TOTYBAaTHCS IO YOTOChH
BUKOPHUCTOBYIOUH TAKTHKY BOEHHOI rpw» J{OCUTh HE3BUYANHMM MPUKIIA 3 HE MEHIII
OJIHO3HAYHUM 3HAYEHHSIM, ajie 1€ CJIOBO BKE JaBHO 3aCTOCOBYETHCS B JICKCHIIL.

The main negotiator told diplomats of the immediate need to wargame the
team’s response. — I0n06HULI YyYaCHUK nNepe20B8Opi8 CKA3A8 OUNIOMAMAM NpPO
HeoOXIOHIiCmb O0tiosux Oill U000 pealy8anHs OJOK).

They wargame out worst cases of all sorts of unlikely scenarios, partly to be
prepared for anything, but mostly as training exercises. — Bowu namacaromocs
nepedbauumu Hau2ipui 6UNAOKU 3 YCIX 8U0i8 MANOUMOBIPHUX CYEHAPIi8, YACMKOBO,
Wob 6ymu 20mosuMu 00 4020 3a6200HO, ajle 8 OCHOBHOMY ye NpPOCMO HABYANbHI
enpasu (100+Trendy Internet Slang, 2017)

Sx Mu GaunMo 3 APYroro MPUKIATY, e CIOBO MOXE BUKOPHUCTOBYBATHUCS B
0e37141 3HAYEHHAX Ta HA0yBaTH 1HIIOTO 3HAYEHHS 1]l Yac BUKOPUCTAHHS ()pa3oBOro

Ji€eCTIOBa B 3B’A3I11 31 ciIoBOM OUt. TO wargame out cMuCIOBO TEpeKIaIaeThCs K
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«mependauntu, posirpatu (y BiicbKoBI cdepi)». KonepciiiHi TpaHchopmariii
31aTHl  HaOyBaTH aOCOJIIOTHO HOBOIO 3HA4YeHHS OCOOJMBO TiJ 4Yac pI3HHUX
TpancopmMmaiiiii abo mig vac mepexoay 10 ¢Gpa3oBOro Ai€ciioBa, amxe Oyaydu
HOBUMHU JICKCHYHUMH OJMHHIISIMHU, BOHU III€ HE peajli3yBaju CBiil MOBHUN MOTEHITIA
SK CJIOBO a00 K JIEKCMYHA OJMHUIL 1 TOMY MalTh MOXJIMBOCTI JI0 TMOJAJBIIOTO
PO3BHUTKY.

B ocTtanH1 poku 1HTEpHET MOBa CTana OLIBII TEXHIYHOI, KOHKpeTHO0. Bapto
3a3HAYMTH, IO 11€ MOYKHA PO3TJISAATH SIK 1 IUTIOC TaK 1 MiHYC, a/’Ke B TOW CaMH Yac
IHTEPHET-TUCKYPC BTPAaya€e CBOI BUTOHYEHICTb, XYHOXKHICTh, aj€ 1 CTae OUIbLI
KOHKPETHUM, 3PO3yMITUM HaBITh IS TUX OCOO, SIKi BIEpIIE CTHCKAIOTHCS 3 HUM.
Oco0HBO JIETKO 3p03yMITH HOTO CTHIIb /Il KOPUCTYBAUiB 3 1HIIUX KpaiH, IS SKHX
aHTJIiiChKa HE SBISETHCS PIAHOI MOBOK. OCKUIBKHM TOJAHI BUINE TOHATTS HE
chopmyBamucs B 1X MOBI, TO 1IIi CJIOBa 3alO3UYYIOThCS 1 TIOBHOI[IHHO
BUKOPUCTOBYIOTBCSL B iX MOBaxX. MoOXeMO pO3IJISHYTH Ha TPUKIaAl YKpaiHCBKOT
MOBH, JIe CJIOBa cmpimumu, ¢hopcumu, mpoaumu, X049 1 He HaOynu 1me oQiiiHOTrOo
CTaTyCy B Hallli MOBI, MpOTE€ TOCTIMHO BXKUBAIOTHCS KOPUCTYyBadaMu uepe3
3pYYHICTh BHUKOPHUCTAHHS AaHTJIIM3MIB Ta BIICYTHICTH CXOXO1 TEPMIHOJOTII B
HAIIOMY CJIOBHHUKY.

[HTepHET-AUCKYpC Bpa)ka€ CBOEI MIMPOTOI0 Ta BaplaTUBHICTIO. Mu
PO3MIISIHYJIM  JIEKUIbKAa TIPHKJIAAiB BXXUBAHHA KOHBEPCHBHHUX HEOJIOTI3MIB uepes
OpU3My MOJIOADKHOIO 4YHM TEeWMEpPChKOTO CIEHTry. 3acTOCyBaHHS KOHBEpCii B
IHTEpHET1 TaKOXK MOIIHUPEHE Cepe/l 3BUYATHUX KOPUCTYBAUiB.

B nepmomy po3niii Hamroi poGOTH MM 3rayBaiu MPO 0COOJUBOCTI CTBOPCHHS
HEOJIOT13MiB, B TOMY YHCII1 KOHBEpCii cepen reriMepiB. B kibep-cropTi CKOpOUYEHHS €
Ty’Ke BOXIUBHM €JIEMEHTOM 1 TOMY € HaJI3BUYAITHO BaXKIIMBO TEPEAATH CBOIO TYMKY
SKOMOTa IIBHUJIIE Ta MAKCUMAaJIbHO 3pO3yMUIO JIsi CBOTO IMAapTHEpa MO KOMAaHI.
Uepe3 1e KIOEPCHOPTCMEHU MPAKTUKYIOTh B)KMBaHHA OpHUCTaBKU t0 10 Oaratbox
IMEHHUKIB ( 1110 BJacHE pOOUThH 3 HUX JI1€CIIOBA), TOOTO 3A10HOCTEN IX MEPCOHAXKIB B

pi3nux irpax. Hanpukian to ravage, to fissure, to chromosphere Tomio [72].
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Hanpuknan depe3 Ha3By kopnopariii Google, sika € HaWOUIBIIOW MOITYKOBOO
MEpPEKEI0 B CBITI, METOJOM BepOamizamii yTBopuiocs jaiecioBo to google , mio
BXKUBAETHCS B ODILIHHO-TIJIOBOMY CTHJII, B JINCTYBaHHI BCEPEAUHI Mepexi, Toio [56,
€.96]. Lle miecmoBO € CHHOHIMOM aHrJiichkoro cioBa to search (wyxkamu), sxe
BJIACHE TAaKOXX YTBOPWJIOCS BiJg IMEHHHMKa Search B pesymeraTi KoHBepcii Ta
MaKCUMAaJIbHO BXXWJIOCSA B MOBY cCaM€ B IHTEpPHET-IUCKYypCi, ajieé B IHTEPHETI BCE
YacTillle MO)KHA TOMITUTH SIK KOHBEpCIHHUN Heosorism t0 google BuTicHIOE Bke
ICHYIOIOUMH eKBIBaJIeHT. Tak K IHTEpPHET 1ie TPOMaJiHa cUcTeMa 1 ii TOJI0BHA IUTh 1€
nomyk Ta oOpoOka iHpopmarlii, JoriyHo Tol (axT, 1Mo OaraTo CiIiB MOB’S3aHO 3
HePeriisI0OM Ta MOIIykoM. BisbMeM /10 yBaru BciM Bigome ciioBo browser. TToxigaum
(GakTOpoM B CTBOpEHHI LBOTO CJIOBa Oyio aHriiiickke piecioBo to browse (
nepeensioamu, nepeiucmyséamit) 3 IKOro BIACHE 1 YTBOPHUJIOCS BCIM BifoMe clioBo. B
IIbOMY BHIIaJIKy OyB 3aCTOCOBaHHI croci0 cyOcTaHTHBI3alll, IO HE € JYXE YacTOI0
HOJIIEI0 B KOHBEPCIHHUX IHTEpHET-TpaHchopmarrisx [54, ¢.128].

PosrnsHeMo iHIIKM, OLTBII IPOCTHH Ta ykuBaHui npukiaa. Croso email, mo
O3HAYa€ eJIEKTPOHHA IONITa Ta BJIACHE SK HEOJIOT13M YTBOPWIIOCS IMiJl Yac PO3BUTKY
IHTEpHET-TIOBIIOMJIEHb. Uepe3 MOmyJSpHICTh CKOPOYCHb, Yy3araJlbHECHHSA Ta
KOHKPETH3aIlil CTalo MOXIIMBHM BHKOPHCTaHHS #oro sk miecioBa to email, ta
O3HayaTH TPOIeC BIANMPABKHA TOBIAOMIICHHSA. 3apa3 Ie B OQIIiiHOMY I1HTEpHET-
IUCKYpCl mepeBaxkae Bukopuctanus ¢pasu to send an email , ne email Bucrymae sk
iMmeHHUK [66]. Jlo pedi, 9acTkOBa KOHBEPCis SK B HAIIOMY BHITaIKy Bupa3 to send an
email gacTo € mepexiHOI JAHKOK MDK MOXIIHHM CIIOBOM Ta CJOBOM, IO MH
OTPUMYEMO B pe3ylbTaTi KOHBepcii. BapTo 3a3HaunTH, 110 BHUKOPUCTAHHS
KOHBEPCIMHOro Heojorismy to email moku mo € OOMEXKEHHM 1 CIIOCTEPIraeThes
3nebubioro B chepi IT Ta B HehopManTbHOMY IHTEPHET-IUCKYPCI.

KonBepcis po3kpuBae cBiii moTeHIian y BepOanizaiii BIacCHUX Ha3B Mporpam,
SKi TIOCTIHHO CTBOPIOIOTHCS. Hampwukian, kopuctyBaui mporpamu  Shazam, ska
CTBOpPEHa JMJIsi PO3Mi3HABaHHSA MEJIOJIi MO BXIAHOMY 3BYKY, BBEJM B OOIr HOBE

niecmoBo t0 shazam, mio BiacHe 1 O3Ha4ae «momyk Menoniiy. Llel Bumamox He
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MOOAMHOKUM, aJpKe TMpOLeC BUKOPHCTAHHS TakKOro THILy KOHBEPCIHHHX
TpaHchopMallii € BIACTUBUM JIJIsi Cy4aCHOTO IHTEPHET-IUCKYPCY.

Bapro He 3a0yBaTu mpoO BUKOPHCTAHHS KOMaH]I HAIllOi KJIaBlaTypu SK HOBI
JIECIIOBA, IO YCHIITHO 3aCTOCOBYIOTHCS B IHTEpHET-AUCKYpCi. Lle Taki HOBI aiecioBa
sk to caps lock (sminumu peowcum eenuxoi wu manoi 6ykeu), to print screen
(cchomoepagysamu 306paxcenns expany), 10 ctrl-alt-delete (suimu 6 mento
oucnemuepa 3a60amnb), K1 yTBOPEHI BiJ MOXIIHUX KOMaHA-iIMeHHHKIB [52]. Bapto
3a3HAUMTH, IO 3apa3 Ii CJIOBa 1€ TEpPeKUBAIOTh MEPEeXiTHUN Xapaktep 1
BUKOPUCTOBY€EThCA 3/€0UIBIIOT0 B HeOpMaIbHOMY CIUIKYBaHHI, Ha (opymax, B
pi3HUX 0cOOHMCTHX OJIOTaxX, /I¢ BOHU BIIAaCHE i HAOYBAIOTh 3HAUCHHS, SIKE MPHUOIN3UTH
ix 10 odimiiiHOro crarycy. Ajie BpaxoBYIOUHM Cy4acH1 TeHJEHIi TpaHchopmarlii, i
cjoBa 0€3yMOBHO CTaHYTh YACTHHOIO O(IIIHHOT aHTTIHCHKOI B MaiiOyTHROMY.

HoBi peainii TenepimmHbOro CHUIKYBAaHHS CTBOPIOIOTH HOBI TEHIEHIIT Yy
BUKOPUCTaHHI KOMYHIKaIlli B iHTepHeTi. 30UIbIIEHHS IOTOKY I1H(opMarlii, Horo
PO3BHUTOK, 3acO0IB KOMYHIKaIlii, OCOOJMBO THCHMOBOi (opMH, X TOCTYIHICTH
IIUPOKOMY KOJIy, a TaKOX IHTerpamito Ta audepeHIiamniro HayK, KOJH CJIOBa
BUXOJATh 3a MEXl NMpodeciiHOro BKUTKY. THUM HE MEHIN, y OUIBIIOCTI BHITQJIKIB

He BiZOyBaeThCsA IXHBOTO AeTepMinyBaHHs [3, €.112].

2.2 Haii6iab11 momupeHi THIM KOHBEPCil B iHTePHET-KOMYHiKaii

Sk Mu BXe PO3TIAgand B MEPHIOMY pO3AUT Hamoi poOOTH, KOHBEPCIS
MOJUISAETHCSA HAa 4 OCHOBHI BUJIH, 110 SIKMM OUTBIIICTh YYCHUX KIACU(DIKy€E CTIOBOTBIP 3
V)KHBaHHSM KOHBepcii Ta 11 3actocyBanHsa. lle BepOamizailisa, cyOCTaHTHBI3aIIis,
a1’ eEKTHBI3aIlis Ta agBepOaTizaris.

HalimponykTuBHIIIAM  pi3HOBUAOM KOHBEpCii B  aHTIMCHKIA MOBI €
cyOcTaHTHBAIIS, HaW4acTilie BiA Ji€CiB, MOTIM BXXE BiJ NMPUKMETHHKIB. Jlami B
CIIMCKY MaeMoO BepOanizaiilo, B OCHOBHOMY B 3B'SI3I[I «IMEHHUK — JI€CIIOBOY.

[{ixaBo 3a3HA4YMTH, U0 B IHTEPHET-AUCKYPCI LISl CUCTEMa BUIJISJA€ JICIIO IHAKIIIE.
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bepyuu 10 yBaru OUIBIIICTH IHTEPHET-HEOJOT13MIB MOXHA CKa3aTU MPO aOCONIIOTHY
nepesary BepOasnizanii HaJ] CyOCTaHTUBI3ALIETO.

HaiiGinpiry yBary BapTO MNPUIIIUTH  JOCIIDKEHHIO BepOamizamii  Ta
cyOcTaHTHBI3allll, a/Ke IIl JBa TMPOIECH HECYTh OCHOBOIMOJOXHY (YHKIIIO
KOHBEPCIHHOTO CJIOBOTBOPY B CY4YaCHOMY IHTEpHET-IUCKYpCl. AJ’€KTHBI3alis Ta
aaBepOanizallisi MalOTh HE3HAYHUH BIUIMB HA YTBOPEHHSI KOHBEPCIi B IHTEpHET-cepi,
TOMY JI0 KiHIISl BU3HAYUTH Ta C(HOPMYIIOBATH TOUKY 30pY MPO iX aCIEKT B Cy4aCHOMY
IHTEPHET-TUCKYPC1 HE € MOXKJIMBUM.

3BICHO, OCHOBHOIO KOHBepciiiHOW Mozemto € dopmynra N — V, 3a sSKomw0
YTBOPIOETHCS OUIBIIICTh HEOJIOTI3MIB B iHTEepHET-AMCcKypei: ( a friend — to friend, a
like — to like, an email — to email). B ocHOBI HamIOro JOCIIKEHHS MOXKHA IT00AYUTH,
0 OUIBLIICTh HEOJIOTI3MIB B 1HTEpHETI Oynu BepOalii3oBaHl, ajke Ie HaHOUIbII
npruTamMaHHa TpaHchopMallis s IHTepHeT-AucKypcy. Hampukian ciosa to facepalm
g to flame, sxi Oynu yTBOpeHi 3 IMCHHMKA, SIKHI 10 TOTO Yacy MaB iHIIE 3HAYEHHS i
MICIIs HOro 3MIiHHU B IHTEPHETI, 3MIT BUAUTUTHCS B CaMOCTIiiHe aiecioBo [16, €.212].

JloBectn mepeBary BepOamizaiii HajJ CyOCTaHTHBI3AIIEID JYyXKE JIETKO.
[aTepHET-TUTaTdOpMa NMPAKTUKYE BUKOPUCTAHHS 0€3/114i HOBHX BJIACHUX Ha3B PI3HUX
nporpaM, BUHAxOJliB 4 HOBHMHOK. CIOYaTKy CJIOBO TEBHOTO BUHAXOMy (KU
ABTOMATHYHO SIBJISIETHCS IMEHHUKOM) BXOJIUTh K IMEHHHUK B IHTEPHET-KOMYHIKAIIIfO.
Uepe3 nesikuif 4ac 11 CJIOBO 3AeOUTBIIOro HaOyBae BIACTMBOCTEH Ji€ciioBa uepes
aHAMITUYHY 3JaTHICTh aHMIINCHKOI MOBHM 10 BepOamizaiii maibke Oyab-sSKOTO
iMmeHHuKa. Yepe3 1meil mporec MH OTPUMYEMO O€3Jid HOBHX CIHIB, SIKIi CTPIMKO
BXOJIATH B O(iIliitHY MOBY Uepe3 JIeaKuii Jac.

Bzarami A.CMmonsiHa BBakae, 110 B CydacHId aHTIIHCHKIN MOBI Hdi€cioBa 3a
JBOYJICHHOIO MOJIEIUTI0 KOHBEPCIi MOKYTh OyTH YTBOPEHI Bifl OyAb-IKOTO IMEHHUKA
3a YMOBH TOTO, III0 HE iICHY€E /1€CIIOBa, sIK€ BXKe OyJI0 YTBOPEHO TUM CAMHUM KOpPEHEM
CJIOBOTBOPY [27, ¢.145].

KonBepciss HaOyBae 0COOJIMBOrOo 3HA4YEHHS Ta BIUIMBY, OCOOJMBO II€
CTOCY€ThCSI He(POPMAJILHOTO THTEPHET-CIIKYBaHHS, /1€ KOHBEPCIH1 TpaHchopmalii

OTpUMAJIM HaWOUIbIly THYYKICTh B CBO€EMY 3actocyBaHHi. Ilim yac yTBOpeHHS
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MIEBHOTO HEOJIOTI3MY JIyX€ PIAKO BPaXOBYIOTHCS JIIHTBICTUYHI aCTEKTU YW JIOT14HI
JIAHITIOKKH 3a]UIs1 YTBOPEHHS HOBOTO BHU3HAYCHHS NJISI TTO3HAYEHHS HOBOTO 00’ €EKTY.
Came depe3 1€ KOHBEpCI CTajla YHIBEPCAJbHUM IHCTPYMEHTOM CJIOBOTBOPY B
IHTEpHET1, OCOOJMBO L€ CTOCYEThCS 3aCTOCYBaHHsA BepOaslizalii Ta CHHOHIMIYHUI
PO3BUTOK IMTOXITHOTO CJIOBA JI0 HOBOTO 3HAYEHHS.

3rinno 3 knacudikamiero KyOpskoBoil JaHIIOKKKM CTBOPEHHS KOHBEpCii
MOXYTh OyTH 3 JIBOX, TPhOX, YOTHPhOX YU HaBiTh I’std wieHiB [16, €.190].
Hanpuxian:

1) nBousneHHa: jiecioBO — iMeHHUK: tO  rescue  (psaryBatu) —fescue
(TOPATYHOK);

2) TphOXUJIEHHA: MEpPEXiTHE J1€CIOBO —HEMEpeXiHe IECTOBO —IMEHHUK: tO
mistake (HenpaBWJIBHO IIOCH 3PO3YMITH, MOMUJIKOBO MPHUUHATH OJHE 3a iHIne)—t0
mistake (momunstucs) — a mistake (mommika);

3) 4YOoTHUpBOXUJIEHHA: TIEpPeXiAHE JIE€CIOBO — HEMEpeXilHe JIECIOBO —
NPUKMETHHUK — IMCHHHK: : tO trim (OpuBOAWTH A0 MOPSAKY, MmigpizaTe)—to trim
(mpuctocoByBatucs) — trim (akypaTHuii, y rapHOMY cTaHi) —a trim (mopsmaok);

ToO6ro MM 0a4uMO IIOCIIIOBHICTH JIAHIIIOKKIB Ta MOXKEMO OILIHUTH
MHOT'O3HAYHICTh KOHBEPCIHHUX TpaHcopmalliid, sSKi BOHHM MOXYTh HaOyBaTH B
pe3yiabTaTi HaIoro mporecy. BapTto 3a3HaunTu, 10 KOHBEpCiitHI TpaHchopmarllii B
IHTEpPHETI BIAPI3HAIOTHCA 1 3a3BUYAl € JBOWICHHUMHU a00 TPhOXWICHHUMU.

PosrnssHemMo mpukiam 3 mepmoro po3ainy, imenHuk force. Ile cioBo €
SICKpaBUM TIPUKIIAJIOM TPhOXWICHHOTO JIaHIIOKKA. ImenHuk force (cmma), mepexigHe
niecnoBo to force (3mymryBarm), HemepeximHe mieciioBo to force (pekmamysartw,
MOIUPIOBAaTH). TaKoX TMiJ TPhOXWICHHUW JAHITIOKOK TMiIXOJUTh CJIOBO Stream.
Stream sk imeHHMK, tO Stream — TekTH, TUTH Ta HemepeXigHui BapianT {0 Stream —
TPAaHCIIOBATH Bifle0. bepyun 10 yBaru BIIacHI Ha3BH, Kl TAKOX CKIAJAIOTh BEIUKY
JOJIF0 KOHBEpCii B IHTEpHETI, MOXEMO CKa3aTH, IO iM IpUTaMaHHI JBOXYICHHI
JIAHITIOXKKH, aJpKe IMIcis BepOamizallii 1e CJI0BO BTpayae MOKIMBICTD A0 MOAAJBIIOTO
PO3BUTKY 1 O3HAUa€ JIMILIE 110 BIIHOCHO /10 MEPIIOYEProBoro iMeHHuka. Hanpuknan

to google, to shazam, to ravage.
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Ak Mu 6ayuMoO 3 HAIIOrO AOCHIIKEHHS, JAHIIOKKOB1 peakilii iICHYIOTh B
KOHBEPCUBHUX TpaHC(OpMalisiX IHTEPHET-IUCKYPCY Ta aKTUBHO iX PO3LIMPIOIOTH 1
WMOBIpHO 1IeH JIAHIIOXKOK Oy/ae 1 Hajall pO3IIUPIOBATUCS, BPAXOBYIOUM TEHACHIIT
IHTEPHET-CJIOBOTBOPY Ta MOXIIMBICTh KOHBEPCIi 10 PO3BUTKY.

He Bapro 3a0yBaTu m0Opo NPHUCYTHICTh Takoi TpaHcopmamii sk
cyOcTaHTuBI3alis (YTBOPEHHsI IMEHHHKIB), sIKa 10 MpaBy 3ailMae Jpyre Micue cepen
BCIX KOHBEPCIMHMX HEOJIOTI3MIB B IHTEpHETI, aje I KOHBEpCiiiHa MOJeIb
BXKMBAETHCS Ta PO3IMOBCIOKEHA HabaraTo pijiie, HiXK BepOaizallis.

CyOcranTuBi3aliss 3a3BUYail  COPOLIyE CEMaHTHUYHY NOPHUPOAY IEBHOL
HOMIHATUBHOT OJIMHUIII P TOMY K 3MICT1 1 BIANOBIa€ oTpedaM eKOHOMIT 3ac001B
BUPaXXCHHSI B JIIHTBICTHIII.

BizbMeMo 10 mpukiamy cyOcTaHTMBH N Cringe ta n Stream, siki Oyiu
HAWOUIbIIE PO3TJSHYTI B HamoMmy JociijpkeHHl. Llg karteropis € mpoBigHOIO B
IHTEpPHET-CJIOBOTBOPL, ajie BOHA 3aliMae Jpyre Micle, SKIIO0 B3ATH JIO YBaru
koHBepcito. IIpobrmema B crenudiii aHrIiHCHKOT MOBHM Ta CTBOPEHHI OUIBIIOCTI
HEOJIOTI3MIB-IMEHHUKIB 3aBISKH 1HIIMMU CIOCOOAMU CJIIOBOTBOpPY. AJie KOJH
BUHHKAE MOTpeda B 3aCTOCYBaHHI JIECTIB Ta CTBOPEHHS iX BiJl IEBHOTO IMEHHHMKA —
KOHBEPCisl SABISETHCS OJHHUM 13 HAM3PYYHINIUX CIIOCOOIB CIIOBOTBOpY. B iHTEpHET-
JTUCKYpCl  HAWOULIbINE  IIHUTHCA  JIAKOHIYHICTh, MIHIMaJlbHE BHKOPHCTAHHS
JIHTBICTUYHUX OJWHUID 3a]JIs Tlepedadl TyMKH 1 BpaxoByrOud (akTop TOro, 10 B
IHTEPHET-TUCKYPCl aHTJiChbka MOBa CTa€ CXO0XKOK Ha «MAaIMHHY» MOBY,
Mo30yBalOYUCh HEMOTPIOHMX JIHTBICTUYHUX E€JIEMEHTIB, KOHBEPCIS CIPAIbOBYE SIK
«T1aJI0YKa-PATYBAJIOYKa» B IIbOMY BUIIAJIKY.

CyOcTtanTHBaIliss TPAKTYEThCS Yy  CIOBHUKY JIIHTBICTUYHHX  TEPMIiHIB
KoMmmaHniieBoii K «mporiec mepexoay B po3ps] IMEHHHUKIB 3 1HIIOI YaCTUHU MOBU
4yepe3 mpua0aHHs 31aTHOCTI Ha yKa3yBaHHs 0€3M0CcepeIHhOTO PEIMETY (2 He TITbKH
gyepe3 Woro o3HauHicTh). [13, c¢.65]. CyOcranTHBaIlisS € OAUH 3 BHIIB MOP(OJIOro-
CUHTaKCUYHOTO CJIOBOTBOPY, MPU SIKOMY BIIOYBAETHCA MEpexiy NPUKMETHUKA abo0 kK
JiecioBa B IMEHHHUK 3 YyciMa MOro CXO0XUMU O3HakKaMu (MOPQOJIOTIYHUMHU 1

CUHTAaKCUYHUMH).
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Sk Bxe OyJ0 CKa3aHO B HAUIOMY JOCHIJKEHHI, OUIBIIICTH KOHBEPCIA B
IHTEpPHET1 yTBOPIOIOTBCA LUISIXOM  BepOamizaiii, [0 € HaWNpaKTUYHIIIUM
THCTPYMEHTOM 30UIBIICHHS 1HTEpHET-JIEKCUKOHY. Bi3bMeMO 10 yBaru aHrIMCbKUN
imennuk fake ( ooman, danbcudikaris, OpexHsi). BUTbIIICTh JNIHTBICTIB Ta HAYKOBIIIB
CKaXyTh, 1110 1I€ CJIOBO ICHYBAJIO 3aJIOBrO /10 BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY IHTEPHETY 1
BOHM OyayTh mpaBi. Asie came BepOanizoBaHa (opma to fake posmmpuna yxuTok
L[HOT'O CJIOBA Ta 3po0uiia HOro CIOBOM HAIIOTO IIOJEHHOTO YKHUTKY.

3rifHO0 3 MOIM JOCHIDKCHHSIM IHTEPHET-AUCKYPCY BHIAJIOCSd BH3HAUUTH
NpuOIM3HE CHIBBIIHOUIEHHS II0JI0 CTBOPEHHS KOHBEPCIMHHUX HEOJIOTI3MIB B

IHTEepHET-TUCKYPCI.

CniegigHoWeHHA Kouaepciﬁuux Heonorismie & iNTepHeT»nMCKypci

M Bepbanisayia M Cy6crantueisauis M Ap'extueauis W Apeep6anisauis

Puc 2.1 Jliarpama criiBBiTHOIICHHS KOHBEPCii B IHTEpHET-TUCKYPCi

Sx Mu 6aunMo, aOCONIOTHY OUTBIIICTh KOHBEPCIMHHX HEOJIOTI3MIB CKIIaJa€e
BepOamizartis 3 55%. BapTto 3a3HaumTH, MmO S a0CONIOTHO HE 3JAMBOBAHUMN UM

pEe3yNIbTaTOM, aPKe€ TMEepeBaXHY OUIBIIICTh IHTEPHET-HEOJOTI3MIB  CKIIAJIal0Th
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Ji€ciioBa YyTBOPEHI BiJl IMEHHUKOBOI OCHOBH. J[pyre micue 3aiiMae cyOCTaHTUBI3aLlIs
3 mpubau3zHo 30%.

Baprto 3a3HaunTu, 010 cyOCTaHTHBI3ALlIS caMa MO c001 € He yKe MOILYJISIPHUM
METOJIOM CJIOBOTBOPY B MEpEXl, TaKk SK IiJ 4Yac CTBOPEHHS 1HTEPHET-HEOJOT13MIB
SCKpaBO TMpUTaMaHHa TEHJEHIIsI 70 BepOamizailii IMEHHUKIB Ta HaJaHHSA iM
aOCOJIFOTHO HOBMX 3HauYeHb. SIk Mu Bxke ommcyBanu Buie (to troll, to flame, to alt-
tab) Tomo. Asne cyOcranTHMBi3oBaHi omuuuili (N browser, n cringe, m wipe) He
3aBXKIU MOXOMATh B JiecioBa. Takoxk CyOCTaHTHBI3AIIS MOKA3Y€E MPOIEC MEPEXOTY
NPUKMETHUKIB B IMEHHUK.

HeobOximHo 3rajgatu anpepOanizaifito Ta aJi’€KTHBAIO, SKi, B OCHOBHOMY
30epiraroTh CBii MUHYJIHIA cTaTyc. Ha >xajb, 11l IBa TUIIK HE MAIOTh TAKUX 3HAYHHUX
nepeBar CJIOBOTBOPY SIK TUIl cyOcTaHTHBI3aIlli abo * BepOamizallii. 3HayHa YacTHUHA
HOBHUX CJIB YTBOPEHUX CIOCOOOM KOHBEpCli yTBOPIOIOTHCS BiJ IMEHHHKA, abo0 X
TPOXH piamie Bia giecioBa. Ha Moo nymky, B MailOyTHROMY 4YacTKa KOHBEpCii IUX
THUIIB 3POCTE 1 MiABUIIUTH CBifl BKJaJ B PO3BUTOK KOHBEpCii B IHTEPHET-IUCKYPCI.
Ha nanuii MOMEHT Iieil mpoliec € 3aKOHCEPBOBAHHMM 1 K IMOKa3yHTh TEHACHIT
CJIOBOTBODY, BiH HE Oy/ie aKTHBHUM HANOJIMKUYUM YaCOM.

B iaTepHeTi BepOaizaliis 3aiiMae MPOBITHY POJIb B CIIOBOTBOPEHHI 1HTEPHET-
muckypcy. bepyum 1o yBarm OUIbHIICTH TIPUKIIAMIB KOHBEPCIi, SKI MH BXKe
PO3TJIIHYJIM, MOJXXHA CKa3aTH, IO J1€CIOBA-HEOJOTi3MHU TPAIOTh BEJIHMKY pOJIb B
MIOITMPEHH] Ta PO3BUTKY IHTepHET-MOBIeHHs. [Imoc 1o Toro, 3a €.I". ITupikoBum Ta
K.M. JlenncoBuMm BepOamizailii B IHTEpHETI BUCTYMAa€ OKPEMUM BHUIAJIKOM il
MEBHOTO 3aKOHY €KOHOMIii MOBHHUX 3aco00iB, SKi HaOyBalOTh CTaTyC CIOBOTBOPUYOTO
CIIoco0y.

Bimomo, 1m0 mepeBaXHO 3aBXKIM 3HAYEHHS HOBOYTBOPEHOI KOHBeEpCii
MOXOAUTh BiJ MOXiAHOrO iMeHHMKa 4M aiecioBa (to shoulder — mroBxaTu mieuem).
[cHYIOTH TaKOX 1HIIII MOJIEII KOJIM KOHBEPCisl Ha0yBa€e 3HAYCHHS CJIOBA MO TOMY':

1) mo mo3HayeHo BuxigHUM cioBoM (t0 mother — mikmyBaTucs mO-

MAaTEepPUHCHK1)

2) 1mocTayvaT Te, IO IM03HAYeHO BUXIAHUM ciioBoM (10 fish — moBuTH puoy),
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3) BUKOHYBATH [it0, YM MEpeMimiaTd 00’€KT B Micie BuXigHoro ciosa (t0
pocket — kimactu mock B kuiexo) [35, c.111].

B iHTepHeT-AMCKYpCI MOXJIMBI BCI BHIIE TMepepaxoBaHi Mojem, il
BapI1aTUBHICTh HE OOMEKYEThCS SIKOIOCH OJHOI0 MOJICIUIIO, a/I’KE€ PI3HOMAHITHICTH 1i
TpaHchopmMaliii HeoOMexxena. HaituacTimie 11 Mojieni BIacTUB1 0 BKE BIIOMHX IS
Hac GopMyl KOJM JIECIOBO TEPEXOJUTh B IMEHHUK, Ta HaBIaKd, TOOTO
cyOcTaHTHBI3allis Ta BepOatizalis.

MoskeMO 3pOOMTH BUCHOBOK, IIIO MPOSIBICHHS Ta THITAXK KOHBEPCii B IHTEpHET-
JUCKYpCl TPOXHM BIJPI3HAETHCS BiJl LBOrO IMpPOILIECY B 3BHUYAHHOMY CJIOBOTBOPI.
3BICHO, iX TEHJEHIII Ta PO3BUTOK € CXOXI, ajlé MOXXEMO BHUIUIMTH JOMIHAHTHY
CKJIaJIOBY PO3BUTKY CyOCTaHTHBI3aIlil0 Ta BepOamizaiii B Mepexi. Ha Moo aymKy,
el mporec Jjumie Oyne HaOyBaTH TOMYJSPHOCTI 1 CKOpO BiIOyAeThCS «Oym» B
PO3BHUTKY IHTEPHET-CIIOBOTBOPY 3aBJsKH KOHBepcCli. Bci Bullle HaBeaeH1 (paKkTH JIHUIIIE

JIOBOJISITH HAM TIPO ITH0 T€HICHIIIIO.
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PO3JILI 3

IMEPEKJAJAIIBKO-METOANYHUM NTOTJISIJT HA BJXUBAHHS
KOHBEPCII

2.1 Ilepekaananbki Tpancpopmanii KoHBepcii

KonBepciss B mepeknaai € Ayxke IIKAaBOIO TEMOK JUIS JOCIiIKEHHS.
Tpancdopmarnii, mo BigOyBalOTbCA MiJ Yac TepeKiaay 3 KOHBEPCIHHUMU
HEOJIOTi3MaMH, BapTi HAIIOTO CIIOCTEPEKECHHS, aJ[XKe TIi/I Yac MepeKyIaay CIOBO MOXKE
3MIHIOBaTH CBOIO CEMaHTUYHY MpUpOAy. SIK 1 B aHIJINACBKIA MOBI, Tak 1 MpH
nepeKiail Ha SKyCh IHIIY MOBY (B HAIIOMY BHIMAJIKy YKpaiHCbKY), KOHBEpPCIiHI
HEOJIOT13MHU MOXKYTh OyTH 06araTo3HayHi 1 MaTy pi3HE 3HAYECHHS B PI3HOMY KOHTEKCTI.
B upomy migpo3nuii MU NpUAUIMMO yBary JOCHIDKEHHIO TEepeKyiany KOHBEpCii B
NPUKIIAax 3 XyJ0KHIX TBOPIB Ta 3 IHTEPHET-AUCKYPCY Ta CIIPOOYEMO 1X MOPIBHATH.

VY nesxux BUmMagkax Ti 4M 1HII TpaMaTH4Hl (GOpPMH, SKi 330BHI 30iraroThbcs,
BUMAaramTh OLUIBII CKJIQJHOTO TEPETBOPEHHS MPU MEPeKiaai uyepe3 BIIMIHHOCTI
dbyHKIiM abo Tpaauiiii BupakeHHsA. o ynciaa TakuX NPUHOMIB MOXHA BITHECTH
ynoaiOHEHHS, KOHBEPCIIO 1 aHTOHIMIYHHEN Tepekian rpamatudHux ¢opm. Tak sk
METOI0 HAIIOro JOCHIPKEHHS € came MpUHOM KOHBEpCii, pO3rIsHEMO HOTo
JIETaJIbHIIIIE.

[HTEpHET UM Xy/T0XKHI TEKCTH BKIFOYAIOTh B ceO€ BEIMUYE3HUIN CIIEKTP YKAHPIB.
Ili TexcTH TOBMHHI HEeCTH B cOO1 JIBi OCHOBHI ()YHKIIIi: BITMBAaTH Ha YWTada 1
ecTeTHYHO 30aradyBaTu Horo. Tak sk B JiTeparypl paiiOHaJIbHOCTI BIABOJUTHCS
JIPYTOpsiAHA POJb, TO HAWOLIBIN BAXKJIMBE 3HAYCHHS TYyT HA0yBa€ €CTETHYHE Mi3HAHHS
peanbHOCTI. Y OyIb-IKOMY TEKCTI OcoOimBe Miclie 3aiiMae ¢opMa BHKIAIY.
XymoxXHI TBOPH BIAPI3HSAIOTHCS IMUPOKAM CIIEKTPOM 3ac00iB, SKi mpu HOTO
CTBOPEHHI aBTOp BUKOPHUCTOBYE B HEOOMEXEHINW KUTBKOCTI, B TOM dYac sSK MOBa
TUCKYPCY BIZIPI3HIETHCS CBOEIO JTAKOHIYHICTIO Ta TOYHICTIO. | KOXKEH TBOpEIlh MparHe

CTBOPHUTH IIIOCH OCOOJIMBE, HE CXOKE Ha BXKe ICHYr041 TBopH [ 14, c. 293].
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[lepexnanamnbka KoHBepcisd, ab0o 3MiHa MOP(QOJOTIUHOTO cTaTycy Gopmu,
3a3BUYall 3aCTOCOBYETHCS B TUX BUIAJKAaX, KOJIM Ma€ MicIle TpaJuliiiHa pO301KHICTb
CTYIEHs EKCIUIILMTHOCTI €JIEMEHTIB MOBIAOMIIEHHS a00 CTUJIICTHYHA HEJOPEYHICTH
ekcrutikariii [23, ¢. 201].

Hanpuknan, Bupaz “as long as | live” w™oxe Oyt mepekiageHO
(GYHKIIIOHAJIBHOIO BIAMOBIAHICTIO “NOKH S KUBY~ a00 TI'paMaTUYHO MEPEHECEHOIO
bopmoro (KoHBepCi€r0) “6 orcummi’”’, y 3aJI€KHOCTI BiJi KOHTEKCTY, HAPUKIIAI:

And, help me God, I'll never eat spinach again as long as | live. — I, bocom
npucsearocs, s Oivle HIKOaU 8 dcummi He 6y0y icmu wWnuHam.

I'll take care for her as long as | live —. A 6yoy nixnyeamucs npo uei, noku s
arcusuti (The wishes we make, 1943).

VY nepuioMy KOHTEKCTI fiecioBo live, 30epiratoun CBOE ypouucTe 3BYUYaHHS,
HaJa€ TEKCTY IPOHIYHOTO BIJATIHKY B TMO€AHAHHI KJISTBU 31 IINMUHATOM, IO
CTHJIICTUYHO HEMPUUHATHO B YKpaiHCBKOMY KOHTEKCTI 1, OT’Ke, BUMarae Koupepcii. Y
JIPYroMy pedeHH1 B)KMBaHHSI JI€CTIOBA BIAMOBIIa€ KOHTEKCTY B YKPAiHCHKINA TpaauIlii
1 TOMy MO>Ke OyTH BUKOPHCTAHUM MOBHUI MepeKIIa.

3acTocyBaHHS I[OTO MPUIOMY BEJE, TOJIOBHUM YHUHOM, 10 MOP(}OIOTIHHOTO
NEPETBOPEHHSI BUXIMHOTO cioBa. CIOCTEPEKEHHS MOKa3yloTh, MO B AHMIHCHKIN
MOBi, SK TpaBWJIO, TIEpPeBa)ka€ JIECHIBHUNA CHOCIO BHUpaXeHHs OaraThboX
NpEeIUKATUBHUX BITHOCHH.

Posristnemo npukiiag nepexinany KOHBepCii 3 IHTepHET-TUCKYPCY:

Ravaging of this landscape will lead to terrible consequences such as creation
a new desert on this place - Cnycmowenns yvoco nanowagmy npuszeede 00
HCAXTIUBUX HACTIOKIB, MAKUX 5K CMBOPEeHHsl HA YbOMY Micyi HOB80i nycmei
(Desertsun.com, 2012)

bepyun nmo yBarm med mpukian, MOXHA CKa3aTH Te, MO MEPEKIaa I[OTo
pPEUYCHHS HE BUKIIMKAE€ CYMHIBIB Ta HaBITh CHEIIATICTY 3 MAJICHBKHM JOCBIJIOM II€ ITiJI

cuny. Po3riasHeMo iHIIUN BUIIAOK.
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| tried to avoid the ravage but unfortunately | had no luck to do it — 4
HaMa2ascsi YHUKHYMU CHYCMOWIEHHS, djle HA HCAalb, MeHI He nowacmuno (0oCnieHuil
nepeknad) (Gamepedia.com, 2015).

HacnpaBni ueit nepekiaa BUKIMKAaE O0€3/114 MUTaHb 1 HEMOpo3yMiHb. Oco0IMBO
SKIIO HaM HEBIOME JDKEPENO MOXOKEHHS IIbOT0 PEYCHHS Ta MM HE 0a4MMO HOTO
KOHTEKCTY. Y IIbOMY BHUIIaJIKy CJIOBO ravage BUCTyMae siK 3110HICTh B IHTEPHET-TPI 1
fioro mepeknan SK «CIYCTOUIEHHS» HE € JOPEYHUM Ta TMPaBUIBHUM. 3ajyis
NPAaBWIBHOTO TEpPEeKIaay Ta TIyMAdeHHS I[bOTO pPEUYEHHS Ta TMOJIOHUX CJIiB 3
IHTEpHET/TeHMEPCHKOT0 JUCKYPCY, BAPTO HE MEPEKIIAIaTh II€ CJIOBO Ta 3allO3MYUTH
K BIIaCHY Ha3By. Ha MO0 myMKy, 3apa3 He iCHye KpaIoro croco0y 3aJiIsl epekamTy
NOJIOHUX KOHCTPYKIIIM, TUM TMaye, M0 IHTEPHET-AUCKYPC BHPIZHSIETHCS CBOIM
TJIO0QTICTUYHUM aCIIeKTOM. YKpalHCBKHH HEOJIOTi3M HE MOXKE MPHKUTUCH Ta
NOIIMPUTUCH YepPe3 BY3bKY 30HY 3aCTOCyBaHHSA. TOMY CTBOPEHHS YKpaiHCHKOTO
€KBIBAJICHTY Ta JOCIIBHHH Iepekyiajy TyT He € JopeyHuM. Bce X mnpaBUIIbHUM
NEPEKIIANIOM €:

A Hamazascsa YHUKHYmMuU pegetiodrcy, aie Ha HCalb, MeHI He NOWdacmuo.

Bapro 3a3HauntH, 110 B TEPIIOMY BHUIAJIKY HAIIe CJIOBO BUCTYNAE SK
TepyHIIN, a B APYyromMy sk IMEHHUK. Marouu BiIOMOCTI PO OCOOJIMBOCTI IHTEPHET-
JTUCKYpPCY Ta KOHBepcii, BapTO NPUAUIATH OUIbIIe yBaru IMeEpeKIaay HOBUX
IMEHHHKIB, OCOOJIMBO SKIIO TXHIM MepeKiIaj 31a€TbCsl HE TOUHUM YU HE JIOTTUHHM.

Ham npuknan € HEMOOIWHOKUM 1 BapTO 3a3HAYUTH, 110 TCHJICHIIIS MOAIOHOTO
MepeKyIaay pedeHb Jmire HaOyBae o0epTiB. besniy aHTIIIU3MIB, Taki SIK JieHymu,
mpabn, ¢etik, npy@, nouc 3alMarOTh MICIIE B HalIld MOBI Ta € HaWKpaluMm
€KBIBAJICHTOM TMEpeKJay TEeBHUX pedeHb. [HOMI mepeknany yKpaiHChKHM
EKBIBAJICHTOM 3a0Wpae B PEUYCHHS PO3YMIHHS HOTO MPUPOIU, JUCKYpCY Ta HOTO
eMoniHui Bupa3. Posristaemo npuxitanu (Gamepedia.com, 2015):

A nisnys 3 nami, modceme nywumu 6e3 mere (1)

A nokunye epyny, amaxyiime Haoaiui 610 mere (2)

PosrnsiHyBIIM 111 OpUKIAgU, SIKI MalOTh Maibke OJIHAKOBHM CEHC, MOKEMO

CKa3aTu, 110 11l CHHOHIMIYHI NIEpEeKIIain SICKPaBO BIOOPaKatOTh JIBa PI3HI JUCKYPCH.
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PosrnsiHyBIIM 1X CyTh JIETKO 3pO3YMITH, N0 AKOI cepu HAICKUTh 1€ PEUCHHS.
Jpyruii BapiaHT € MOKJIMBUM JUIsl BUKOPUCTaHHS, ajie BiioOpakae OuIbIl oIidiHAN
CTWJIb, SIKMM B MOEJHAHHI 3 KOHTEKCTOM PEYEHHS CTBOPIOE HEMOPO3YMIHHS B MOro
BUKOpucTaHHI. [lepmuii cTiib Ta MOro aHIIIKU3MU JTONOBHIOIOTh OJUH OJHOTO Ta
MIAKPECTIOIOTh HAJNEKHICTh PEUYEHHS 10 IHTEepHEeT-AMCKypcy. OTxe, B Mepekiaji
MOXHa BU3HAYUTH HAJIEKHICTh PEUEHHS A0 MEBHOIO CTHJIIO 32 HAsBHOCTI B HUX
BJIACHO YKPAiHCBhKHUX 3all03MYEeHb a00 K HABIAKH.

Ho peui, axkmo Oe3ekBIBaJIEHTHA TIpaMaThuyHa (opmMa HE € CaMOCTIMHOIO
YaCTMHOIO MOBH, TO B TaKMX BHUMNAJKax HaWOUIbII NPUHHATHOIO MNpHU NEpeKiaji
MO’KHA BBa)KaTU CTPYKTYpHY 3aMiHy, a00 KOHBEPCIIO, KOJU 3aMiCTh crerudiaHoi
dbopMH BHXITHOT MOBHM BHKOPHUCTOBYETHCS aHaJoriyHa, ajne iHma Qopma, 31aTHa
CIYy)KUTH 3aMiHHMKOM BuXifgHoi [11, c. 73]. Tak, mns mepekiaay aHCIIHCBKOTO
repyH/Iisl Ha YKpaiHChbKY MOBY 3a3BHYail CIIY)KUTh a00 HalOLIbII OJIU3BKUN 10 HHOTO
32 MOpP(OJOTiYHUM CTATyCOM BIJJII€CTIBHUN 1MEHHHMK, ab6o iH(IHITUB, abo
crieniuigHO yKpaiHchka dhopma JIEMPUCTIBHUKA, HAPUKIIA !

On acquiring new animals, one of the many problems that face you is the
process of settling them in - Ilpuobanns nosux meapun nos'sizano 3 npobremamu,
00HA 3 AKUX NOJA2AE 8 IX PO3MIUJeHHI

He agreed to selling them - Bin nocoouecs npooamu ix.

After visiting several toy-shops, we managed to buy a teddy-bear -
Obitiumoswiu  Kilbka Ma2a3unié iepawiox, Mu KYNUIu NIoue8o2o 6e0MeouKd
(MacDailyNews, 2012)

[Tpuitomy ycKiIaaHEHOT KOHBEPCII YaCTO MAAAI0THCS PUCITIBHUKU:

The tired speaker was silent — Opamop emomnero

He kept obstinate silence — Bin énepmo mosuas 3amosk (nepekiiaj i MpuKiIagn
Hami— b. B.)

3a3HaynMo, M0 B PI3HMX MOBaX ICHYIOTh CBOEPITHI TMapu aHTOHIMIYHUX
MIPOTHUJICIKHOCTEH SIK KOHBEPCUBH a00 penAriiiHi omo3uilii. Skmo A npojaae moch b,
T0 b xynmye moce y A. Tak, JIx. JlaloH3 Ha3uBae Take MOHATTS ‘‘CONVErseness”

[42, c. 65]. ®@. P. [Tanmep BBaxkae OLIBII MPUUHATHAM TEPMIH PEIIALIIHA OTIO3HILIS
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a00 MPOTUJICKHICTh, SIKUM MIAKPECTIOE IXHI PENSIIiiHI B3a€EMOBIIHOIICHHS, a cami
CJIOBa-KOHBEPCHUBH HazWBae pensmiaumu  ono3uiisimu  (relational  opposites)
[44, c. 55].

baraTto3nadyHicTh TEpeKIany — 1€ OJHa 3 HalCepHO3HIMMX MPoOJIeM, 3 KOO
MOKE€ CTUKHYTHCS MMOYMHAIOYMI Nepekiaaan 1 ToMy i Tpeda mpuAUIUTA 0COOIUBY
yBary. PosrsHemo Bimomuii mis Bac mpukian ciosa troll B pisHMX MOXIMBHX
KOHTEKCTaX:

Fishing might be dangerous if you don't use the troll correctly — Pu6onoens
ModHce Oymu Hebe3neuHoro, AKWO He BUKOPUCTNO8Y8amu Oleut0 NPAGUTbHO.

Troll is one of the most mysterious creatures of Scandinavion mythology —
Tponw € 00HUM i3 HAUI3A2A0KOBIWUX CMBOPIHL CKAHOUHABCHLKOI MihON02I].

I can’t watch how you troll this woman. Where is your humanity? — 4 ne mooricy
OUBUMUCST HA Me, IK MU MPOTUUL Yio HCiHKY. [e meos moosnicms? (npuxknaou Hawi —
binoyc b.)

i Tpu mpukiaay, o Oyl NpuaIyMaHi MHOIO, MPEJCTABISIOTh T€ caMe CJIOBO,
mo HaOyBae abCOJIOTHO PI3HMX 3HAYEHb M Yac Mepekyany. 3ajyulsl MPaBUILHOTO
nepekiaay MoTpiOHO 3pO3yMITH BC1 MOXKJIMBI KOHTEKCTYallbHI Bapiallii mepekiiany
HE3HAllOMOro HaM CJIOBa Ta 3HAWTH SKOMOTra OiNbIlIe BUITAJIKIB HOTO 3aCTOCYBaHHS B
AQHTIMCHKIN MOBI 3 PI3HUM 3HAYCHHAM. SIKIO JIOCBIIUCHHMI Mepekiagad He MaTUME
’KOJHHUX MPOOJIEM 31 3HAUCHHAM «OJICIIH» Y ICTOTOIO «TPOJb», TO AieciaoBo to troll
MO>K€ BUKIMKATH TIEBHE HEIOPO3YMIHHS Ye€pe3 HEAOCTATHIO MOUTUPEHICTh Cy4acCHOTO
IHTEPHET-TUCKYPCY CEepel JIoACH IHIMX BIKOBHX Tpym. Tak caMo sIK 1 MOJOIUN
MepeKsaaad CKopilie 3a BCe HE MaTHUME MPOOJIeM 3 PO3YMIHHSIM TaKMX 3HAYCHB SK
«ICTOTa» Ta «3HYIIAHHS», aje MOXKE HE 3pO3YyMITH WOTO 3HAYCHHS B KOHTEKCTI
pubomnosmi. Ha macts, Ha ChOTOAHINMIHIN T€Hh B HAC € JOCTYI 0 Oe3iidi JKepen B
MepeXi THTEPHET, 16 MU MOXEMO TIEPEBIPUTH TEBHE CJIIOBO YW 3HAWTH T€, UM IHIIE
3HAYCHHSI.

[el cnucok HEMOOAMHOKHM 1 MOTO MOXKHA MPOJOBKYBATH OE3MEKHO, aKe
KUIBKICTh HOBOYTBOPEHHMX CJIIB B CYYaCHOMY IHTEPHET-AUCKYPCl pPaxyeTbCs

TUCSYaMH. PO3TITHEMO 1HIINM, B)KE 3HAMOMUN HaM MPUKIA].
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This is not possible to flame this woodpile during this sharp frost — He ¢
MOJACTUBUM PO3NATUMU Yell 00epeMOK OpPO8 3a MAK020 CUTbHO20 MOPO3).

His flame affected me a lot, I'm not going to communicate this person anymore
— Hozo npoeokayii é0ocmans nawkoounu meni. A ne 36upaioce we Konu-nebyob
cninkysamucs 3 yiero noounoro (Reedit.com, 2014).

Ha Moro mymKy, MOpIBHSHHS ITMX CIIiB HE € HAJITO BAXKUM IS TIyMAadCHHS,
a/PKe HE BAXKKO 37]0TAaTUCS MPO T, MO CJIOBO «BOTOHBY» YKHBAETHCS TYT HE B
NpsIMOMY 3HAau€HHI. Xo04a, IMepeKiiaj peYeHHs SK «HOT0 BOTOHb HAIIKOJAWB MEHI
BJIOCTaJIb» TAKOXX € MOXKJIMBHM Ta JIOTIYHUM. B 1IbOMYy BHMaJKy MOXE MaTHUCS Ha
yBa3i OararTs, sKe 3anajimia IeBHa ocoba. 3aajs aJeKBaTHOrO PO3YMIHHS Ta
NIEPEKIIaly BapTO 3PO3YMITH KOHTEKCT, BCI TOHKOCTI TEKCTY Ta MPOAHAJI3yBaTH SIK I1¢
BUTJISIZIAE 3 TIOTJISAY ajapecara. SKIo k B MPUKIIAJl JIECTOBA HE BUKJIMKAE CYMHIBIB
BIZHOCHO TiIyMadeHHs cioBa to flame, To B apyromy mpukmaai Bce 31a€ThCsl Ha
TakuM oueBUIHUM. llepeknanay, sikuii posymie crenudiky CydacHOro iHTEpHET-
JMCKYpCY HAlleBHO BHKOPHUCTAE BapiaHT 3 mepekianoM ciosa flame sk mposokarris,
aJKe 1€ BUTJISA€ TOPEYHIIIIe.

KonBepcusHi Tpanchopmarrii XapaKTePU3YIOThCS CEMaHTUYHUM
NPOTUCTABICHHSAM O3HaK. [Ipu 1bomy, SIK MpaBUIIO, MPOTUCTABISIOTHCS OJHA OJHIM
pi3HOCIIpsIMOBaHI Ail. Y pe3ynbTaTi Takoi 3aMiHU aKTaHT, KU BUKOHYE Jit0 (TOOTO
cy0'eKT), MEPETBOPIOETLCS B aKTaHTa, HAa SIKOTO IIsg Jisi CIpsMoBaHa (TOOTO B HOTo
o0'exT) i HaBmaku [20, c. 52].

Hapenemo mpukmaau cliB-KOHBEPCHBIB B aHTJIHCHKIA MOBi, a TaKOX IXHIX
€KBIBAJICHTIB B YKpPaiHCHKiil MOBI:

will to - zanosioamu / inherit - ycnaokosysamu;

upper - sepxniii / lower - HudicHill,

ancestor - npeook / descendent — nawjaoox

CrnoBa-KOHBEPCHBU MOXYTh OyTH 1 TpaMaTUYHWMH: HAMPHUKIIAA, aKTUBHHUX 1
nacuBHUX GopMm AieciioBa. BUALISIOTh TaKOXK Mapu JIECTIB, TaKl K, HATPUKIIAI:

sell - npooasamu / buy - kynysamu;

lend - nozuuamu / borrow - nozuuamu;
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rent - opamu 6 openoy / let - giodasamu 6 opeHoy

J1o cI1iB-KOHBEPCHUBIB MOKHA BIJTHECTH 1 JICAKI TapU IMEHHUKIB, HAITPUKJIIAT:

husband - wonosix / wife - opyorcuna;

parent - bamoko / child - oumuna,

debtor - 6opoicnux / creditor — kpeoumop

Cronmm X TIpUMHUKae HHU3Ka CIiB, [0 MO3HAYAIOTh B3a€MHE pO3TAIlyBaHHS B
POCTOPI:

from above - zeepxy / from below - snusy;

northward - na nisniu / southward - na nigoens, a

to the left - naznieo / to the right — nanpaso

KoHBepcuBH MOXKHa pO3IJISAATH B AaCIEKTI CHUMETPUYHOCTI, TEPEeXiTHOCTI
(TpaH3uTHBHOCTI) 1  ToBepHeHHS  (peduekcuBHOCT).  SAkimo  cumerpis
B3a€EMOCIIPSMOBAHa, TO BIJHOCHHHM € CHMCTPUYHMMH: SKIIO MU MaeMo a ¥ b i
BiHOIIEHHA MK HUMH R, Tomi a R b Mae Ha yBazi b R a. MoxHa roBopuTH 1 mpo
nepeximHocTi: skio a R bib R ¢, To e mae Ha yBa3i moaens a R ¢ [16, ¢. 37].

PosrnsiHemo e exiibka HiOH 1 pi3HUX, ajle CXO0XKUX MEPEeKIIaIiB:

This vibe is what | 'm living for — I/eti momenm ye me, 3apaou wo2o s sxcuey

| 've had a wonderful vibe in the desert — B nycmeni mu uyooeo nposenu uac.

I don't like vibing sound of my phone in the pocket — Meni ne nooobaemuvcs
siopayis mo2o menegony 6 kuueni (100+Trendy Internet Slang, 2017)

[HTEepHET-HEOIOT3M Vibe mepekiianaeTbes ik aTMochepa, MOMEHT, 3arajioM siK
npueMHUN MOMeHT. 10 Vibe o3nauae mpoBecT 4ymoBo Yac, aie iMeHHUK Vibe Bxke
MEePeKIaaaloTh sIK aTMocdepa, MOMEHT. BapTo 3azHaunTH, mo 0e3 3HAHHS IHOTO
CJIOBa JIOCTOBIPHO TEPEKJIACTH TEBHE PEUYCHHS YW TEKCT 3 BUKOPHCTAHHSM HBHOTO
Oyne Hemerxko. TuM He MEHI, OUTBIIICTh IHTEPHET-HEOJOTI3MIB MAalOTh CHUTBHUN
MO3UTUBHUM XapakTep B TOMY, IIO0 IXHI 3HAYEHHS HE BAXKKO BiATagaTH, Oadydu
3arajbHl PHUCH TEBHOTO pEeYeHHS. AJie B I[bOMY BHWIIQJIKy IAaCTKOK BHUCTYIIA€
NepIIoYeproBe, crajie 3HaueHHs JiecioBa t0 Vvibe, mo o3Havae BiOpyBath. 3arajiom
1[€ CJIOBO BXKMBAETHCS BITHOCHO MPUCTPOIB, PI3HOI TEXHIKHU. AJie 32 OCTaHHI POKH L€

CJIOBO 1Y€ aKTUBHO BXKUJIOCS B IHTEPHET-AUCKYPC 1 HAOyJI0 6311141 HOBUX 3HAYEHb.
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€aune, mo ix 00’€mHye — 1€ TO3WTHUBHE TIIYMA4YCHHS Ta BU3HAYCHHS IEBHOTO
nepioAy yacy uu 00’ €KTa, SIKU MPUHIC BETUYE3HE 3aJ0OBOJICHHS.

barato cimiB, fiki MO3HA4arOTh MPOCTOPOBI BIJHOCUHH, € NEPEXITHUMU abdo
TPaH3UTUBHUMH. BilHOCUHU € pediieKCUBHUMHU, SIKIIO BOHHU CIIBBIAHOCSTH LIOCH 3
camuM co0oro, To0TO a R a: piBHUH 1 OyTH cX0XHUM Ha (HaraayBatu): 4 JOpiBHIOE 4
a60 JI)xoH cxoxuil Ha cebe. BoHM 0JJHOYACHO € CUMETPUYHUMHU 1 TPAH3UTUBHUMU.

®. P. [Nanmep npuainse ocoOMMByY yBary TepMminaM criopimgaenocti [44, ¢. 58].
Jlesiki 3 HMX BKa3ylOTh HE TUIbKU Ha CIIOPIAHEHICTh, aj€ 1 Ha CTaTh JIIOAUHHU. TaTo
o3Ha4ae 0aThbKa YOJIOBIYOTO POy, CHH — JUTHUHY YOJIOBiYOro poay. TyT mpu oMy
BUKJTFOUCHO BiIHOIIICHHS 3BOPOTHOCTI, TaK SK, SAKIIO CKa3aTH, 0 /[»OH € 0aTbkoM
Cema, 1o 11e He o3Hauyae, mo Cem € cuHoM Jlkona, Tak sik CeM Moxe OyTH HOTO
noukoro. B anrmidicekii MoBi iM'iMm CeM MOXyTh OyTH Ha3BaHl 1 JiBYaTka, 1
XJTOTTYHKH.

Tak, Mu MaeMo Tmapu, siKi BKa3yrTh Ha CIIOPIHEHICTb, ajle pi3Hy cTaTh: father
- bamwvko / mother - mamu, son - cun / daughter - douxa, uncle - 0s0vro / aunt -
mimka, nephew - nieminHux / niece - njiemMiHHUY.

IcHyroTh mapu ciiB, ski Oynu O CUMETpUYHUMH, SKOW He audepeHIialis mo
Oiosoriuniii cTarti, HampuKiam, cioBa brother - 6pam i sister - cecmpa. Sxmo Jxon
opar Cema, 11e abcomoTHO He 03Hadae, mo Cem — 11e 6pat J>koHa, agke BoHA HLTKOM
MOKe OYTH HOTO CECTPOIO.

B anrmiiicekiii MOBI CI0BO SPOUSE Mae Ha yBasi 1 Opyarcuny, 1 4ono06ixka, siKi €
cumerpuuanmu (husband / wife). Cnoso sibling o3nagae i o6pama, i cecmpy, sKi €
cumerpuuaumu (brother / sister), BoHM He MapKylOTh CTaTeBY NMPUHAICKHICT. Y
cioBax Spouse, sibling sickpaBo BHpakKeHHIA COIIATLHO-aHTPOIOJOTIYHUI AaCIIeKT.
[ToniOHOTO sBWIIa HEeMae B YKpaiHCBbKIdH MOBI, y HIi € BKa3iBKa Ha TEHACPHY
BIIMIHHICTb: YOJIOBIK / ApykuHa, OpaT / cectpa.

B aHrmiiicekiii MOBI HeMae 3arajbHOro TEpMiHa, IO O3Hadae uncle / aunt
(0s0bK0 / mimka), nephew / niece (nieminnux / naeminnuys). Y IEIKUX MOBax

BIJICYTHS BIIMOBIAHICTH aHIJIIHCBKOMY CIIOBY COUSIN, sike O3HAYa€ 08010piOHUl
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bpam/0soropiona cecmpa, TOOTO, HEMA€ BKa31BKM Ha CTaTeBY MPUHAJICKHICTh abo
JHIIO CIIOPIIHEHHS, a 11€ Ma€ 3HAYEHHS B POJUHHUX CTOCYHKAX y JIESIKUX HAPOJIB.

BinHocunu Opat /cecTpa B I€SIKUX MOBax PI3HUTHCA SIK 32 CTATEBOIO O3HAKOIO,
TaK i 3a CTyleHeM crapiinHcTBa B ciM'T: elder sister / younger sister, elder brother /
younger brother, cmapwa cecmpa / monoowia cecmpa, cmapwiuil opam / Mo10OUUL
opam.

B iHTEepHET-THUCKYPCI TyXke MONTMPESHUM SBHILEM € HaJaHHS HOBOTO 3HAYCHHS
CJIOBY, SIKE B)K€ aKTHBHO BUKOPHUCTOBYETHCS B MOBI SIK YaCTHHA 1HIIIOTO JUCKYPCY YU
crnemiansHoi (axosoi jexcuku (to flame, to force) (100+ Trendy Internet Slang
Words, 2017).

My crush on her can’t let me fall asleep (1)

I crushed her fence so I can’t fall asleep now (2)

3 mepuioro MOTJSAAY Jy)KE JIETKO TIYMAauyuTH Ta JOHECTH TOJIOBHY I7CIO
pECUCHHS Ha MOBY pEIMITIEHTa, ajie¢ B IiX JBOX BHIIAJKaX CJIOBO Crush mae pisue
3HAUEHHS, X04Ya PEYCHHsS BUTISAJAIOTH IEHTUYHO. B mepiiomy BHMaaKy IMEHHHK
Crush BHKOPHCTOBYETHCS MEPEBAXKHO SIK 3aKOXAHICTh B IHTEPHET-TUCKYPCi 1 TOMY B
IIbOMY BWIIaJIKy HE BapTO MEPEKIaNaTh 1€ SK 3HMILNEHHS, po3daBiieHHs. Hacmimox
HEIMPaBUJIBHOTO TMEepeKIaay Moxe 0yt (paTanbHUM, 0COOJIMBO SKIIO MEepeKiaaad He
CIocTepiraB 3a KOHTEKCTOM BChOI'O TEKCTY, a00 K HE Mae€ 3ayisl I[bOTO 3MOTH.
[TpuitMmeHHUK ON Ma€ TOMOMOITH MepeKiiaiadyy B MPAaBUIBHOMY MEPEKIIaii MePIIoro
BapiaHTy Ta JIOHECTH JO HBOTO BIIMIHHICTH 3HAYEHHS IBOTO CJOBa B TaKOMY
peueHHi. B apyromy »k mpukianai ciaoBo Crush 30epirae mepBUHHE 3HAYCHHS Ta
Mmo3Havyae mporec, sk BimOyBaeThes 3 mapkanoM. OTke, MPaBUIBHUN MEpPEKIIall €
HACTYITHHAM:

My crush on her can’t let me fall asleep — Yepes moro 3axoxanicme 0o nei s ne
moacy 3acuymu (FluentU.com, 2019).

| crushed her fence so | can 't fall asleep — A posuasus ii napxan i uepes ye ne
mooicy 3acnymu (The smart local, 18.03.2020).

B aHrmiicpkiil MOB1 ICHYIOTh TaKOXK CJIOBA, SIK1 HE € PEISAIMIMHUMH OTO3HITISIMH,

aJle BOHU PI3HATHCS TPOCTOPOBHMH XapakTepuctukamu [56, €. 52], Hampukian,
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JiecioBa COMe (nmpuxooumu, nioxooumu) 1 Q0 (xooumu, timu). COME OUIBII
oOMexxeHe, HDK (O, Tak K BKa3ye Ha pyX Yy HampsMKy J0 MOBLS abo ciyxaua,
HaIPUKJIAI;

Come to me (1lioitiou (npuxoow) 0o mene), I'll come to you (A npuiidy (npuioy)
0o mebe) [24, ¢.56].

BoHo Takox 03Hauae pyx A0 MOBI a00 cilyxaya B MOMEHT Jii, Hanpukiaza: He
came to me in London (Bin nputiwioe 0o mene 6 Jlonooni), I'll come to see you in
Paris when you get there (A npuiidy eiosioamu mebe 6 Ilapuoici konu mu dobepeuics
myou) (Catching Cold, 2016)

Ile c10BO BUKOPHUCTOBYETHCS 1 JUISl TO3HAYCHHS PYXY Y HANPAMKY JI0 MICIIs, ¢
3a3BU4ail OyBae MOBeEIlb a00 ClyXay, HaBiTh SKIIO B IIed MOMEHT BiH 3HaXOJHUTHCS B
THIIIOMY MICITi, HAPUKJIAI:

Come to my office though I shall not be there (/Ipuxoows 0o mene 6 oghic (xoua
mene mam He 6yoe)), | came to your house (but you were out) (A npuxoous 0o mebe
0ooomy (ane mebe ne 6yn0)) (Catching Cold, 2016)

Y TpeThOMy BHUIAAKy BUKOPHUCTAHHS JO Takox MOauBo: GO to my office (lou
0o mene 6 ogic), | went to your house (A xoous 0o mebe dodomy). SIkiio Hemae
BKa3iBKM Ha Te, JI¢ 3HAXOJHUTHCS B OCTaHHI MOMEHT IMPOMOBH MOBEIlb, TO MOXHA
BUKOPHCTOBYBATH JIECIOBO JO.

HiecnoBa bring (npunocumu) 1 take (bpamu, 63smu) MarOTh TakKi X apamMeTpu
BXXUBaHHSA. BOHM MaioTh mpH 1IbOMY KOMIDICMEHTApHE 3HAYCHHS: carry (Hocumu).
[cHyIOTH 1HIII CJIOBa, HANPHUKIAN: HIECIOBO ask (numamu) 1 miecinoBo reply
(6ionosioamu), niecnoBo offer (nponowysamu) 1 IIECIOBO accept (npuuimamu),
MMOB's13aH1 TUMYACOBUMH BITHOCHHAMHU.

HaBenemo mpukiiaay BXXKHBaHHS KOHBEPCHBIB.

He runs either in front of his mother or behind her.

Bioicums mo nonepedy mamepi, mo nosady nei (The wishes we make, 1943).

Tyt pensiiinumMu ono3uiissMu € ciiosa: in front — nonepedy i behind — nozaoy.

Bonu nos'si3ani B3aeMOCIpsIMOBAaHUMU MPOCTOPOBUMU BIIHOCHHAMM.
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[Ipu cTBOpEHHI MEBHOTO MEpPEKIaay HEOOXIIHO YHMKATH JBOX KPailHOILIB: 3
OJIHOTO OOKy, LIe JAOCHIBHHMI Nepekiaj, Mo30aBIeHU XyI0KHbOTO 3a0apBIEHHS, 3
iHIIOrO0 OOKY, 116 CTBOPEHHS XYyI0’)KHBO MOBHOLIIHHOTO TIEPEKIIaTy, aje mo30aBIeHOro
€KBIBAJEHTHOCTI 3 TEKCTOM opwuriHamny [23, c. 95]. Tomy mnepeknanady NOBUHEH
HEYXWJILHO JOTPUMYBATHUCS BEIWKOI KUIBKOCTI BHMOT, 100 BHUKOHATH TEPEKIIaJ
TBOPY 1 HE BTPAaTUTH MOro XYyJIOKHICTb, @ TaKOX MaKCUMaJbHO HAOJIMU3UTHUCS 110
OpUTIHAIY.

AJie He 3aBXKIU MEpeKIalaueBl JOCUTH JIMIIE 3HAaHb, BIH MOBUHEH BOJIOJITU
O0COOJIMBOI0 MAMCTEPHICTIO, TOMY HOMY HEOOXIJTHO JOCKOHAJIO BOJOMITH SK
1HO3EMHOI0, TaK 1 PITHOIO MOBOIO.

3BHuaiiHO, B TPOIECI MEPEeKIaay BaKIWBE 3HAYEHHS MAa€ PI3HUI KYJIbTYP.
Jly’ke 4acTo 1€ € TOJIOBHOI MPUYMHOIO BTpaT, SKI HEMUHY4Yl NpU TMepeKiaji
(GONBKIOPHUX, >KAPTOHHUX 1 JMJIAIEKTHUX €JIEMEHTIB. BIIMIHHOCTI KYJBTYp €
NPUYUHOIO CKJIAIHONIIB, K1 TaK YM 1HAKIIE MOKHA TIPOCTEKUTH B TEKCT1 EPEKIANy.
[Ipo 11e HEoOXimHO MaMm'sITaTH 1 B MpOIECi MepeKiIaay MmocTrapaThcs 3BeCTH BTpaTH,
noB'si3aHi 3 UM (akTopoM, 10 MiHIMyMy. JlocSArTH 1BOrO MOXKHA 3aBISKU
BUKOPHUCTAHHIO OCOOMCTHUX IMEH, Ha3B POCIIMH 1 TBApUH, TeorpadiuHuX Ha3B.

3 yChOro BHIIEBHUKIAJCHOTO MOXXHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO XYIOXKHIM
nepekian € ¢GakToM MOBHOI Ta JiTeparypHOi HisuTbHOCTI. [Ipu XymoKHBOMY
nepexiaal IUIKOM MOJJIMBI BIAXWICHHS B HAWBUIOTO CTYIEHS Iepenadi
CMUCJIOBOI TOYHOCTI JUTsl 30€pexeHHsT Xy0KHOCTI TeKCTY MiJ yac nepeknany. yxe
4acTo [IJIi IbOTO TMEpeKIagadeBl JOBOAMUTHCS BIABATUCA JIO BHKOPUCTAHHS
TpaHcopMalliid, a TOpeUHe iXHE BUKOPUCTAHHS € OCHOBHUM 3aBJIaHHSM IPU POOOTI
HaJ] TEKCTOM TIEepeKyaay. 3aBIsKH 3aCTOCYBAaHHIO MEpEKIaNanbKuX TpaHchopmariin
nepexsaaad BUpoOsie mepexis BiJl ONMHUIG OPUTIHATY 10 OJIMHUIID TTEPEKIIATY.

K0 pO3TASHYTH 1€ MOHSATTS B OUIBII MIMPOKOMY Jiama3oHi, TO MOXHa
CKazaTH, IO TepeKiIananbki TpaHchopmarllii 3BOASITHCS 10 3aMiHU TIPU TMEpeKIai
onHiei GopMu Ha iHIIY, siIKa € TepeTBOpeHHsM [24, c. 65]. Skmo mMu Oynemo
TOPIBHIOBATH BUXIIHUN TEKCT 1 MOTO MepeKiIaa, TO MU MOOAYUMO, 110 ASAKI YaCTUHHU

OpUTIHANly TEpPEeKIaJeHl JOCIIBHO, a IHIIl CHJIBHO BIIPI3HAIOTHCS Bl TEKCTY
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opuriHany. HaliuacTiiie Mo)KHa BUSBUTH BIAPI3KH, B SIKUX TEKCT MEPEKIaAy HE Mae
HIYOrO cChiipHOrO 3 opuriHaioM. lle € sckpaBUM MPHUKIATOM BUKOPHCTAHHS
nepeKiIagabKkux Mo DIKaLI.

[Ipu mepenayi 3HAYEHHS IHIIOMOBHUX CJIIB HAWBaXKJIUBIIIY POJb BiIirpae
MOBHUM KOHTEKCT. BiH Moxe OyTH By3bKHM (IPONO3MLA, YACTUHOIO SKOTO 1 €
nepekiiaiHa OAUHUIIL MOBH) 1 IIUPOKUM (ab3arl, po3ail TBOPY 1 T.1.); KOHTEKCT, a
TAKOXX OCOOJMBOCTI CMHUCIOBUX 1 CTWJIICTHYHUX BITHOCHUH MDK €JIE€MEHTaMHU
CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOB.

Po3rnsiHeMo fesKi HEmpOCTi 3 TOYKH 30py MEpeKyaay CIOBOCIONYYSHHS i
BUPA3H:

At first he pooh-poohed the story, but he became thoughtful when she showed
him the shadow (The smart local, 18.03.2020) — CnouaTtky BiH HE XOTIB 1 CIIyXaTH,
aJie MOTIM 3a/lyMaBcCsi, KOJIM BOHA MMOKa3aja oMy TiHb (mepekiiasn Ham — binoyc B.)

VY pedeHH1 OpHUTiHATY MH CTIOCTEPIraéMo KOHBEPCIIO: TIEpeXij 3 OJHIET YaCTUHU
MOBH B IHIIY: NMPHUCITIBHUK POOh-pooh meperBopuBes B giecioBo (i3 3aKiHUECHHSIM
MUHYJIOTO 4yacy). [lpu nepexnani 3 aHrIiiChKOI HA YKPaiHCbKY MOBY 3aCTOCOBYETHCS
KOHBEpCis, 3aMiHa CTBEP/KYBaJIbHOI (DOPMH HETATHBHOIO.

3ayBaXMMO, W10 BHUKOPUCTaHHS KOHBEpCii, 3aMiHM UJIEHIB MPOMO3HUIIi]
IPUBOJAUTE JIO TIepeOy/I0BU i1 CHHTaKCUYHOI CTPYKTYpH, sKa TIOB'3aHa 13 3aMiHOIO
TOJIOBHUX WICHIB peueHHs. Po3riistHeMOo KijlbKa MPUKIIATIB.

Kent had a frantic sense of walls rising up between him and his purpose
(Gutenberg.org, 2019) — V KenTa 3'sBUIOCS )aXJIMBE BIAUYTTS, IO IEpPe] HUM, Ha
HOT0 NUIAXY 10 METH, 3'sIBUJIACS HemepeOopHa MepenKoa.

VY mpomy Bumanky miamer Kent mepeknamaeThcs ITOAATKOM; IOAATOK SENSE
MEPEeKIIATAETHCA HA YKPATHCHKY MOBY TT1IMETOM.

His mind twisted off into uncontrollable fur - ¥V zon06i y uvoco ece nowopnino
8i0 panmosozo nanady necmpumnoeo euigy (The New York Times, 2015).

VY upoMy OpuKIagi TakoX BiAOyBaeThcs 3aMmiHa mMmigMeTa mind Ha OOCTaBUHY

MICIISI IPU HEepeKIail.
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The room was empty, dusty, dark, unfurnished — ¥V xivnami 6yno nopoocnvo,
nunvno, memno (The wishes we make, 1943).

VY upomy mpukiagi BiiOyBaeThCs 3aMiHA MigMeTa r00M Ha 0OCTaBUHY MiCIIsl.
Takox BigOyBa€eThCcs 3aMiHa WICHIB MpOMO3MIi: mpukMeTHuku empty, dusty, dark
3aMIHIOIOTHCS MPU MEpeKIal Ha MPUCTIBHUKHY.

The creature regarded him intently from its one gleaming red eye, its fantastic
black body twisted curiously, as if that half-human shape was but a part of its form,
the remaining portion being somehow out of sight — Icmoma nunvno pozensioana iioco
CB0IM E€OUHUM ONUCKYYUM YEPBOHUM OKOM, NPU YbOMY 1020 (haHmacmuune 4opHe
Mino 6Y10 OUBHUM YUHOM CKPHOUEHUM, MAK AKujo 0 ys Hanienoocvkux ¢hicypa o6yia
JUe YACMUHOIO Yilo2o, THula noiosuHa siko2o 3amuwanacs Heeuoumoro. (The wishes
we make, 1943)

VY 1poMy mpuKiaai Big0yBaeThCs 3aMiHa gieciioa twisted Ha TpUKMETHHK.

He was not afraid, only astounded — Bin 306cim ne 3naxascs, minoku 6y8
spadicenui (DesertSun, 2020)

Tyt macuBHA KOHCTPYKIIiA TpH MEpeKiIaal Ha YKpaiHChbKy MOBY 3aMIHIOETHCS
aAKTUBHOIO.

Tox, nis mepexnamy Mmoai0HUX BUCIIOBIIOBaHb 3aCTOCOBYIOTHCS KOHBEPCHUBHI
TpaHchopMallii, B X011 IKUX JTIECIOBO 3aMIHIOETHCS HOTO0 KOHBEPCHBOM, a MIAMET —
00CTaBMHOIO dYacy, MicIls, NPUYUHU 1 T.A. BogHOuac MOpSAIOK pO3TOpPTaHHS
KOMYHIKaTUBHOI CTPYKTYPH BiJl TEMU JJO PEMU 3AJIUIIAETHCS HE3MIHHHM.

SIko MOpIBHATH TEpeKal KOHBEPCii B XYMOXKHIX TEKCTaX Ta B IHTEPHET-
JTUCKYpCi, TO MOKEMO HATpaluTHh Ha JEKUIbKa pi3HUX ocobmuBocTeit. bepyun 10
yBaru KOHBEPCUBH 3 XYJO0XKHBOTO TEKCTY, MyCHMO CKa3aTH, IO iM BJIACTHMBA YacTa
3MiHa YaCTWHHW MOBH TIPH MEPEKIIaJli Ha 1HIITY MOBY 1 II¢ € HOPMAJIbHUM SIBHIIEM, B
TOW Yac sIK HEOJIOTI3MH IHTEPHET-AUCKYPCY 3a3BUYail 30€piraloTh MO4aTkoBy (HOpMy
Ta MEPEKIAJAIOThCAd B MOBY aJpecaHTa TaKOI YaCTUHOIO MOBH, KOO BOHa Oyna
crioyatky. lle sBuIIe MOXIMBE Yepe3 OCOOJIMBOCTI IHTEPHET-IAUCKYpPCY, HOTO
MEXaHIYHICTh Ta JAKOHIYHICTh. XYAOXKHI NEpeKJaJli MalTh Ha METI Iepenady

HapuCy peYeHHs, Moro eckizy Ta ecteTuyHOCTIL. [Ipu XynoxxHROMY nepekiiaii Ouiblie
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NPUAUIAETECA yBaru MNOHATTAM XYIOKHbOI Kpacu Ta MepeJaHHs 3a0apBIICHHS
pPEUYEHHSI HAa MOBY aJpecaHTa. ¥ LbOMY AOCIIKEHHI MU TIALUIM A0 BUCHOBKY, LIO
nepeKsIaan KOHBEPCii B XyI0KHIHN JiTepaTypi Ta B IHTEPHET-AUCKYPCI BIIPAZHIIOTHCA
Ta MalOTh BJIACHI TPYAHOIIl. I[HTEpHET-IUCKYpC HEJIErKo IMepeKiiaiaTu uepes
0COOJIMBOCTI KOHBEPCIMHUX HEOJIOTI3MIB, iXHI HOBI 3HauY€HHA. bepyuum 10 yBary
XYIOXHI MepeKyiau, KOHBEpPCid TYT 3aCTOCOBYETHCS 37€OUIBIIOTO B MEpeKiaal Ha
MOBY aJIpe€CaHTa, ajpke XyJI0KHbOMY MEPEeKIaay BIACTUBI 0COOJIMBOCTI ODiIiiHOTO
TUCKYPCY, KM Ma€ cTalli MpaBujia Ta CJIOBa 3 yCiM BIAOMHUM 3HadeHHsIM. Came ToMy

KOHBEpCIsl TYT HaOyBa€ HIIOTO Y)KUTKY Ta 3HAUCHHS.

3.2 MeTtoauka HaBYaHHS KOHBEPCii HA cTapIIOMY eTani

HaBuaHHs Ta 30aradeHHs CJIOBOTBOPY CTYJCHTIB € OJHUM 13 HAWTOJIOBHIIIUX
YUHHUKIB PO3BUTKY IXHIX CJIOBHMKOBHUX HAaBMUOK Ta MOJAIBIIOIO PO3BHUTKY iX SK
nepekiagayiB  abo K SK HOCIiB 1HOo3eMHOi MOBH. Posrisgaroun crnenudiky
BUKJIQJJaHHSI KOHBEpCIi BapTO CKa3aTH, IO Take MOHSATTS, SK KOHBEpCis Ta Horo
3aCTOCYBaHHSI BapTO MPEACTABUTH YYHSM HAIMPUKIHII CEPEIHBOT IIKOJH, alle caMe
NOTIMOIIIOBATUCS B 11€ TOHATTS Ta PO3KPUBATH MOTO MOBHICTIO BapTO Ha CTapIIOMy
erani. Crapmuii etan € (iHAJIbHUM e€TarnoM. Y TPOIECl OBOJOMIHHS YYHSIMU
HABUYOK, II0 XapaKTEPHU3YEThCS HAWOLIBIIO BIAKPUTICTIO CTYJAEHTIB JO BUBYCHHS
Mmatepiany. Lle BinOyBaeTbcsa uepe3 iXHE CTAHOBJIEHHS K OCOOMCTOCTI, (hOpMyBaHHS
CBOTO BIIACHOTO «s1», LLUIICHUX OpI€HTAlllld, MpParHEHHS 10 CaMOCTBEPKCHHS Ta
CaMOBUPAKEHHS, OUTBHIIIOT MOTHBOBAHOCTI /10 HABYAHHS, OUTHII MIUPOKOTO YSBICHHS
cBiTy TOmI0. Uepes 11l YNHHUKN BapTO MOTIUOUTH Ta 30UTBIIUTH CXUIBHICTh YYHIB J0
YCHOT'O MOBJICHHS, HOTO 3aCTOCYBaHHS.

KonBepcis sK TOHATTA € 1I€aTbHUM IHCTPYMEHTOM JUIsl PO3IIUPCHHS
CJIOBHHUKOBOT'O 3aracy y4YHiB Ta JijIs 30UIbIICHHS CBOOOIM CITIKYBaHHS B HOBIH MOBI.
AHrTiMicbka MOBa, 4Yepe3 CBOI AaHANITUYHICTh Ta BIACTUBICTIO 10 KOHBeEpcCli, €
iICaTbHAM TIIATIIAPMOM JUIS 1Mi€i TPAKTUKH Ta IS PO3BUTKY MOBJIEHHEBOTO

anmapaTy B YuHIB. BpaxoBywouu mONUT MOJOAI 1O OCBOEHHS HEOJIOTI3MIB,
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TIaJIEKTU3MIB Ta J10 3aCTOCYBaHHS CJ1B IHTEPHET-AUCKYPCY, KOHBEPCIS € BIAMIHHUM
amapatoM [MOKpalleHHs CBOOOAM CIUJIKYBaHHA CEpeJ Y4YHIB CTapUIol IIKOJIH.
CporojHi BHMKJIaJay CTUCKAETbCS 3 THUM (DaKTOM, IO JJIs1 OUIBIIOCTI IIKOJISPIB
IHTEPHET-TEXHOJIOT1] CTaJI HEB1’ €EMHOIO YaCTHHOIO XUTTA. ColiasibH1 Mepexi, pi3Hi
CaliTM BIIHOCHO MEBHUX X0001, TpaHCHAILII Ta HOBMHU — B ILbOMY CEpEIOBHIII
nepedyBae OUTBIIICTD AiTed. Ha cTapiiomMy erari, He TUBJISIYUCH HA JOPOCIIIIIAHHS Ta
PO3CTaBISIHHS JKUTTEBUX TPIOPHUTETIB, 1€ BIUIMB JIMIIE 3POCTa€ B T€OMETPUYHIN
nporpecii. Y4Hi BUKOPUCTOBYIOTh O€3J1i4 aHTJIUM3MIB B X NEPBUHHOMY 3HAYEHHI,
ab6o x ix Qopmy B yKpaiHCBKiId MOBI (horosumu, natikamu, anumucs). SIKo0
MOPIBHIOBATH CHOT'OJIHIIIHI 3HAHHS aHTJIIMCHKOT MOBHU Cepell pi3HUX KaTeropii y4His,
HE3aJIe)KHO BiJ] iIXHHOTO PIBHS BOJIOAIHHS MOBH, TO PIB€Hb MOBU B CEPEAHHOMY BHPIC
Yyepe3 BUKOPUCTAHHS 0€31141 aHTJIIIU3MIB Yy HaIlliid MOBI.

CaMe TOHATTSI KOHBEPCii HE € BAXKKUM JIJISl YUHIB SIK JJISI CHPUNAHSATTS, TaK 1 JJIsI
BUBUCHHA. 3aBISKH KOHBEpPCii MOXXHA PO3IMMPUTH 3IATHICTH YYHS 10 OUIBII
JETAIBHOTO BUPAXKEHHS CBOET JYMKH 1HO3€MHOIO MOBOIO, HE 30UIBIIYIOYH
cioBHUKOBHUH 3amac. [lepmiodeproBo 1eit mporec 0akaHO MPOBECTH UYepe3 MPU3MY
HEOJIOTI3MIB, SIKI BXKE JIaBHO 3HAMOMI1 KOKHOMY IIKOJISIPY 1 HE BUKIHUKAIOTh YKOJTHUX
TPYJIHOIIIB Yy 3amam’ ATOByBaHHI. Hampukiraa Taxi cioBa:

to follow, to swipe, display, post, to chill, cheat

JliecnoBo 10 pOSt mae 3HAYEHHS PO3MIIIYBaTH, MyOJIKYBaTHU B IHTEPHET-
TUCKYp31 1 € 6€3yMOBHO TOIMYJSIPHAM CepeJl MIAITKIB, TaK K BUKOPHCTOBYETHCS SIK
TECIIOBO 3aMOYCHHS «TIOCTUTH». BUKOPUCTOBYIOUM 6araTo3HavyHICTh CJI0BA, MOXKEMO
BBECTHU MOT0 Ta MMOKa3aTu K IMEHHHK POSt, 110 03Havae noiira, abo *k MeBHY Mocaiy.
Takox MM CIOBOM MO3HAYaIOTh MEBHE MOCEJCHHS YM CTOSHKY. BUkopucTOBYIOUHM
OJTHE CIIOBO, KOHBEPCYIOUH HOTO 3 OJHOI YACTWHU MOBH B IHIIY, MH 3aKpPIIJIIOEMO Y
TiTEH MOro pi3HOCTOPOHHE cHpuiHATTI. lle chpuse kpamomy 3acBOIOBaHHIO,
YKOPIHEHHIO, 3amaM’STOBYBaHHIO TEPIIOYEPrOBOIO 3HAYEHHS Ta CTBOPIOE Oe3midu
acoliaiiil BIAHOCHO HOBOTO.

| was looking for a post near your home — X wykae 6i0dinenns nowmu 6ins

meo2o OoM).
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My best friend posted a new photo in Facebook — Miu xpawuii opye
onyonixkyeas nogy gpomoepadpiio 6 Deticoyyi (nawi npuxnaou — binoyc.b)

Keep me posted about your life — Tpumaii mene 6 kypci ceoco scummsi.

| am scared to cross the border post due to the lack of my insurance — Meni
CMPAUHO nepemunamu Kopoon uepes giocymuicmo cmpaxogoeo nonicy (The wishes
we make, 1943, p.56)

Mu B3sM 0 TPUKIAAY JUIIC OJWH KOHBEPCHB 1 MPOACMOHCTPYBAIM HOTO
BapiaTUBHICTh Ha JEKUIbKOX mNpukianax. CUHOHIMIYHA MOAIOHICTh 3HAa4YEHb OyJe
CIPHSITH KpalIOMy 3acBOEHHIO CJIOBAa, B TOW dYac SK MO3Ky He OyJe BaXKO
nepeHaIamTyBaTUCS, aJKe 1€ CJIOBO BXKe iCHye B mam’ sATi. [lopiBHsSEMO neKiTbka
THIIUX MTPUKIIIB:

| have put the water in the fridge to chill. — X7 nocmasus 600y 6 xonoounvrux,
w06 eona oxonona (Reddit.com, 2014)

Don’t go out, it’s so cold there, you may catch a chill. — He tiou na eyauyro,
mam Oyce xon00Ho, 60 we nionimemocs memnepamypa (The wishes we make, 1943,
p.35)

Chill out, if you want to. You should not work all the time. — Poscrabca sxkwo
xouewt. Tu ne nosunen npayrosamu seco uac (The wishes we make, 1943, p.14)

Yinmnt, TOOTO CHHOHIM OO CJIOBAa BIAIOYHMBATH, B)KE€ JaBHO CTaB MOXIJIHUM
CIIOBOM B JICKCUKOH1 y4HIB. [loTpiOHO MOSCHUTH ¥MOro NIPHUPOIY, CEMaHTUYHE
3HaueHHs (TOOTO TMpOIEC OXOJOMKEHHS BIAHOCHO YOTOCh) 1 MOJATH MPHUKJIAIH
3aCTOCYBaHHS, SIKI Kpalle BChOI'O 3aCTOCOBYBATH SIK 1 B MUCHBMOBIiN (opmi, Tak i
moTiM B ycHIW. Halikpamie misi mporo migxoasaTh MEBHI BIPaBH, SKi MaTUMYTh Ha
METI 3aKpilJICHHS HOBOTO 3HAYEHHS CJOBa B IaM’ STI Ta CTBOPEHHS JIaloOTiB 3
BUKOPUCTAaHHSM KOHBEPCHBIB.

Ll TexHOMOTISI Ha/Ta€ MOKIIUBICTD 3aIlIKAaBUTH YYHIB B MOJAIBIIOMY BUBUCHHI
IHIIMX 3HAYeHb KOHBEPCHUBIB, B PO3BUTKY IXHHOTO MOBJIICHHS Ta TOJAJBIIOMY
3aCTOCYBaHHS ITUX HEOJIOTI3MIB B iX MOB1. MOJIO/Ib 3aBXAM BIAPI3HSIACH TTOTATOM /10
YOTOCh HOBOTO, KPYTOrO Ta TPEHJ0BOro. L{f0 mCHXO0d0T14Hy OCOOJIMBICTh MOXKHA 3

JIETKICTIO 3aCTOCYBATH 3a/JIsl PO3BUTKY iXHIX JIHIBICTUYHUX HAaBUYOK. MU MOXKEMO
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pO3MJIsiAaTH TO3UTHBHI CTOPOHU IbOTO SIBUINA Ta HETaTHBHI. 3 OJHOTO OOKY
BUKOPHUCTaHHSI KOHBEPCHUBIB UM HEOJOT13MIB 3 1HTEPHET-IUCKYpPCY MPUTHIYYIOTH Ta
3MEHILYIOTh CIOBHUKOBHI 3aac y4HiB y piAHIN MOBI, a 3 1HIIOTO OOKY i€ BIIKpHUBA€E
MMOAJIbBIII MOYKJIMBOCTI IS 3aCBOCHHS OUIBIIOI KUIBKOCTI aHTJIIIIM3MIB 3 ITOAAIBIINM
ix 6araTo3HaYHUM BUKOPUCTAHHSM y MOBI.

HaBuaHHs Ta MosicCHEHHs KOHBEpPCii JUIsl YUHIB CTApUIO] IIKOJIU BUKIUKAE MEBHI
TPYJHOIIl Ta CTaBUTh JEAKl BUKIUKU Tepea Bukiamadem. [lepmr 3a Bce, Hemae
NiApy4YHUKa, SKAW O BIANOBIJAB BHUMOTaM BITHOCHO pPiBHEBOI audepeHiiaii
Mmarepiany. OTke, OCHOBOIIOJIOKHA POJIb JIATa€ Ha BUKJIAJada, SKUW Ma€ TMOSICHUTHU
mpollec KOHBEpCii, MOSICHUTH MaTepiajd 3a BJIACHUMU BIpaBaMH YW TPHUKIATAMU,
YCHIITHO KJIacH(pIKyBaTH Ta PO3TIIYMAUUTH, K1 IO3UTUBHI MOMEHTH MOXKE TTPUBECTH
il BUBYEHHS Ta JOBECTH T€, IO i CHpaBldl BAXKJIMUBO NPUAUIATH OUIBIIE Yacy.
KonBepciiina 0araTo3HayHiCTh — II€ caM€ Te, PO3MVIIYy 4Ooro Tpeda NpHAUIATH
HabaraTo OLTbIIIe Yacy Ta 3yCHJIb.

3MiHITP YaCTUHY MOBH BHILJICHOTO CJOBa Ta TepedpasyiiTe pedyeHHs,
MaKCHMAJIbHO 30€epiriiy nomnepeHe 3HauyeHHs

1. 1 got a chill because of my irresponsible relation to my healthy.

2. Tell your brother not to knock into our door.

3. | was hoping not to crush in love again but it’s hard to controle the

feelings.

[ToniOHa BmpaBa JOMOMOXE IMO3HAWOMUTH YYHIB 3 KOHBEPCIE€IO, CIIPUHMATH
CJIOBA 3 1HIIIOT CTOPOHH, 30 UTHIIIUTH BapIaTHBHICTH (hpa3 B iX MOBJICHHI Ta pO3IIISIATH
i MUCITUTH HaJ BXXUBAHHSIM TIEBHOTO CJIOBa B TOMY YH IHIIOMY KOHTEKCTI. 3aiis
PO3BUTKY CHPHUHATTS CJIOBAa SK 0araro3HadHoOi, KOHBEPCUBHOI OJWHUII BapTO
BBECTH B HABYAHHS IHIII BIPaBH, IO MOKA3yIOTh CJIOBA 3 PI3HUX CTOPIH Ta MICIs
IIOTO CTBOPUTH TEBHUM Tpadik 3 CTPUIOYKAMH BiTHOCHO 3HAYEHHS CIIOBA 3 PI3HUMU
KOHTEKCTaMH.

[{s mpuMiTHBHA Ta TPOCTO KOHCTPYKIIis, sTKa HEOJHOPA30BO BUKOPUCTOBYETHCS
B HABYAHHI, JaCTh MOXJIMBICTH MOTJISHYTH Ha CJIOBO B PI3HMX YaCTHHAX MOBH, B

PI3HUX IUCKypcax Ta Ha iloro npupoay. bepyuu 10 yBaru nomymasipHiCTh IIbOTO CI0Ba



55

B HeodimiiHux kojax y Mojonai (dopcutu) — medt martepian Oyne JEeTKo
3amam’IToByBaTucs yIHAMU. CHPUAHSATTS HOBUX 3HAUYCHb TaKOXK Oy/e JETIIHUM Ta

MCHII CTPECOBUM IJIAA YUHA.

fo force

(nepesanmasicysamu

Mauiuny) fo force
(3myutysanu)

fo force
(pexnamysamu,
nowuproeamu)

n force (en.1us)

fo force
(npuwiguouiysam

1)

n force (cuna)

fo force (0ooasamu
00epmis) mexHIYHUIL
ouckypc

Puc 3.1 Tabnuist KOHBEpCUBIB

CtBOopeHHs1 TabmMIlb MOXXHa TOB’A3aTH 3 TPOIO, IO JOJACTH OCOOJIMBOIO
€HTy31a3My Ta MOTHBAIlli y BUBYEHHI HOBOro Marepiany. Koxkna mgronnHa Mae cBOi
BJacHI X000l Ta 3aXxOIUIEHHS 1 camMe 4epe3 BapiaTHMBHICTh Ta Oararo3Ha4HiCTh
IIEBHOT'O CJIOBA YYE€Hbh MOXE 3aIiaM’siITaTy IIe CJIOBO B 3Ha4YCeHHI Tiel cepu, sxa oMy
HaWOLIbII IfikaBa. Hampukian, apToaoOWTENl 3amaM’sTalOTh MPO  3HAYSHHS
«10/1aBaTH 00EPTIBY», a XTOCH HIIHUK MPO 3HAYEHHS «PeKJIaMyBaTh». Acorriallii rapHo
BCTYNaloTh B cHMO0i03 3 KOHBEPCI€I0 Ta 0araTo3HayHICTIO, CTBOPIOIOYU OJIHY 3
HAWJIETIINX CXEM 3aram’ ITOBYBaHHS Ta 3aCBOEHHS HOBUX CIIiB.

OTxe, KOHBEpPCis B MENArorili He € Ba)KKOK TEMOIO I 3aCBOEHHS, CKOpiIlIe
TEMOIO-BiIMOYMHKOM. [ 'paiinmuBa ¢dopma, TOPIBHIOBAHHS Ta JOJaBaHHS 3HAYCHHS
TOTO CaMOTO CJIOBa B IHIIIM YacCTHHI MOBHU Ta MPAKTUKyBaHHS HOBOTO aKTHBHOTO
BOKaOYJISIPY 3 YYHSIMH CTAapIIOi IIKOJU CIPUSATUME KPAIIOMY 3aCBOEHHIO MaTepiary
Ta OE3yMOBHO NOKpallUTh iX PIBEHb AaHIINWCHKOI MOBHU Ta JIIHTBICTUYHO1

KOMIIETEHIIIT 3araJIOM.
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BUCHOBKH

B namnii auminomHii poOOTI OyJ0 pO3IJISHYTO acleKT KOHBEPCIli B MEpeKiai
Ta Cy4aCHOMY 1HTEPHET-AUCKYPCI.

Mu BU3HAYHIIU, III0 KOHBEPCiS € HE HOBHM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY, THM OLTbIIIE
KOHBEPCisl B PI3HI YacH TPAKTyBajlach MO-PI3HOMY 1 HE 3aBXIHM O3HaYayia Te, 10 MU
ChOTOJIHI MaeMO Ha yBa3l sk ii. B Hamiiii po6oTi Oyyio MOPIBHSHO OCHOBHI 3acaju
KOHBepcCii, 1l CYTHICTh Ta JIHTBICTHYHE 3HAY€HHS. MU MOTJISHYJIM HAa MPUPOAY
KOHBEpCIMHUX TpaHchopMmalliii, iX 3acTOCyBaHHA Ta TMpPABUIbHUN YXKUTOK. Jlis
YITKOrO PO3yMIHHSI IO BJIACHE TaKe € KOHBepCisi MOTpiOHO Oyrno mMpoaHami3yBaTH
mpari JesSKUX BIIOMUX HAYKOBIIIB Ta 3pOOUTH BiJNOBIIHUI BHCHOBOK Ha OCHOBI iX
mparti.

Byno nocmimkeHo, 1o KOHBEpCis TMOKH IO HE peali3yBajia CBi TMOBHUU
CJIOBOTBOPYMH MOTEHITIaJ, ajie 3aBSAKH IHTEPHET-KOMYHIKaIIIl Ta IHTEPHET-AUCKYPCY
e} MpoIlec BUTIISIIAE€ MOKIIMBUM Ta HMOBIPHUM B MaiilOyTHHOMY 4Y€pe3 CIIOBOTBOPYI
TEHJIeHIII1 B Mepexi. Bce Taku KOHBepcis Mmokazaja cebe sK OAWH 13 HalKparux
METO/IB CJIOBOTBOPY B Cy4YaCHOMY IHTEPHET-IUCKYpPC1 Uepe3 BapiaTUBHICTh IHTEPHET-
nekcuku. [lopiBHIOrOUM ii 3 IHIIMMH METOJaMM CIIOBOTBOPY MOXHA CKa3aTH, IO
KOHBEpCisl Ma€ BEJIHKI TMEPCIEKTHBH B HAPOIIyBaHHI JIEKCHMKH Yepe3 TMPOCTOTY
3aCTOCYBaHHS Ta MPUPOY CIOBOTBOPY B IHTEPHETI.

[HTepHET-TUCKYpC Ma€ CBOE BIAMIHHI CTOPDOHM Ta HE € TaKH JIETKUM
COIAJIbHUM, JJI CIIPUUHSATTS, 00’ €KTOM SIK MOXKE 3/1aTHCA 3 MEpIIoro morisigay. B
HBOMY ICHYIOTh CBOI MpaBHJia CIIOBOTBOPY, CBOi HEOTOJIOMICHI 0COOIMBOCTI, (IIKH
3aCTOCYBaHHS PI3HUX JIGKCHYHUX 3aCO01B YM CIIB, AKI TaK YU 1HAKIIE OEPYyTh CBOE
MMOYATKOBE 3HAYCHHS 3 PO3MOBHOIO JHCKYpPCYy UM O(DIIIHHO-IIIOBOTO CTHIIIO
crninkyBaHHs. OIIHATH BCIO MIUPOTY IILOTO CYCIIUIBCTBA B MIHIATIOP1 HE € JIETKO, aJie
MH JTOCTIIVUIH 1 3a3HAYMIIM TOJI0BHI OCOOJIMBOCTI Ta PI3HUINIO IHTEPHET-TUCKYPCY.

B xoni Hamoro QOCHiIKEHHS MU AOCIIIUIN THUIOJIOTII0 KOHBEPCIi, 3yMuId
Mo0aYUTH HAUOLIBII MEPCIEKTUBHI Ta HAWMEHI MEPCIEKTUBHI METOJIU CIIOBOTBOPY

Ta 3yMUIM XapakTepU3yBaTH 1 BUMIPATH MPUOIU3HE CHIBBIAHOIICHHS PI3HUX THUIIIB
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KOHBEPCHUBIB Y 3BUYAMHUX XYJOKHIX TEKCTaX Ta B IHTEPHET-AUCKYpCi. 3BICHO, uepe3
O0COOJMBOCTI I1HTEPHET-AUCKYPCY HE BCl TUNU KOHBEPCli MarOTh MOTEHIaN Jis
PO3BUTKY B JIaHOMY cepefoBHIli. J[eski 3 HUX OTPUMYIOTh BEIWYE3HY IEpeBary, B
TOM Yac SIK 1HII BXKUBAIOTHCSA HAabarato pijaile, HHK B pO3MOBHIM aHTIIHACHKIN MOBI.

B Hamiiii po60Ti MU YCHIIIHO PO3IVIAHYJIM MEePEeKIaallbKUil aCIeKT KOHBEPCi,
MOPIBHIOIOUH 1i BIIMIHHOCTI Ta CIUJIbHI CTOPOHU B XYJ0KHIX TEKCTax Ta B IHTEPHET-
KOMYHIKalii. XapakTepu3yloud BIAMIHHOCTI KOHBEpCIi MIDX LIMMH JBOMa PI3HUMHU
JUCKypCaMHM BapTO 3a3HAYMUTH, IO KOHBEPCIS MIAJAEThCS Ba)XXKUOMY MeEpeKiany B
IHTEpHET-TUCKYpCl yepe3 0e3J1iy HEONOri3MIB 3 PI3HOI0 CEMAHTUKOIO, B TOW 4ac SK
XYyJI0’KHI TPYAHOIII B TIepeKIIajii KOHBEpCii BXKE JIaBHO BiJIOMi BYCHUM, SIKI aKTHBHO
JIochipKyBanu 110 Temy. KoHBepcist IHTepHET-IUCKYpCY, sIKa MEepeBakKHO CTBOpPEHA
il BIUTMBOM PI3HUX COLIOJIHTBICTUYHHUX 3MiH, BIIKPHUBA€ HaM HOBHM MOTJS] Ha
NpUPOy ILOTO TOHSTTSA, AK€ BOHA PO3KpHBae cede TYyT MO-HOBOMY, 3 HOBHMH
NpaBWJIaMH Ta OCOOJIMBOCTIMHU 1 1Ieil dakT Oe3riy3no 3amnepedyBatu. He nusnsuuch
Ha 1€, KOHBEPCUBU MalOTh CIUIbHY MPHUPOJY Ta CHUIbHI CKJIAAHOIII MEepeKyaay B
JESKUX BUTIAJKAX.

MeronuyHa cKJaioBa 37ajach HaM HE TaKOIO CKJIAJHOIO JJI CIOPUUHSITTS SK
MO3K€ 37aTHCs 3 mepioro norsiay. Kpaiie BChboro mosiCHUTH Ta OXapakTepu3yBaTH
KOHBepcito OyJae Ha CTapmioMy eTari HaBYaHHS, KOJW IIKOJISIpI BXKE MAaroTh
HEOOXIJIHY TCUXOJIOTIUHY 0a3y I CIPUUHATTS MaTepially Ta KOJIM OCOOJIMBOCTI X
BIKOBOT'O PO3BUTKY JI03BOJISITH HAKpaIlle Ta HAHOUIBII TOCTYITHO CIIPUHAMATH JaHUN
marepian. [Ikomsipi #ayTe B HOTy 3 4acoM Ta aKTMBHO BHUKOPHCTOBYIOTH Cy4YacHi
HEOJIOTI3MHU, $IKI € OJHUM 13 THUX «KIIOYIBY» 331 MPAaBUIHLHOTO PO3YMIHHS Ta
TPaKTyBaHHS TEBHMX KOHBEpCIHHUX Bupa3iB. Came 1€ CHPUATUME UIBUALIOMY
3aCBOEHHIO KOHBEPCHBIB, OCOOJIMBO THX, SIKI B)KE MAlOTh CTajiec 3HAYCHHS B O(IimiiHiN
aHTINMCHKI MOBI Ta HaOyBalOTh JOAATKOBOI'O IOHSTTS B CyYacHOMY IHTEPHET-
JUCKYPCI.

[Topanpimnii pO3BUTOK AAHOTO HAMPSMKY € JIy)K€ MEPCIEeKTUBHUM 1 TMOJSTae B
JOCJIIJIPKEHH]1 crielM(iKu Ta TIIyMAay€HHsI HEOJIOT13MIB, SIK1 3rOJI0OM IUISIXOM KOHBEpCii

HaOyBalOTh HOBOT'O 3HAYEHHS B IHTEPHETI.
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A, binoyc boraan CepriiioBud, cBOIM MiAMKCOM 3aCBIIUYIO, 1110 MOS BUITYCKHA
poOoTa «JIIHrBICTHYHI Ta MEPEeKIaalbKi aCEKTH KOHBEPCIi B Cy4aCHOMY IHTE€pHET-
JUCKYpC1» BUKOHaHa 3 JTOTPUMAaHHSIM YCiX BUMOT JI0 HAYKOBO1 €THKU Ta MOBard A0
IHTEJEKTyallbHUX Haa0aHb, CaMOCTIMHO Ta 1HAUBIAYyanbHO. [lim vac HamucaHHs
poOOTH 5 JOTpUMYBAaBaBCA NPHUHIMIIB aKaJgeMIYHOI JOOPOYECHOCTI Ta HeCy

BiIIHOBiJIaJ'IBHiCTB 3d IOPYIICHHA BaFaHBHOHpHﬁHHTHX IMpaBUJI HUTYBAHHA.
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SUMMARY

This master work focuses on understanding the concept of conversion in
linguistics and the perception of new trends and roles of conversion in linguistics and
translation. Conversion is the process of forming new words, when the outer shell of
the word, its appearance does not change, while its meaning changes due to the
transition to another part of speech, expressing a different grammatical category.

Conversion exists in many languages and English is no exception. For many
years, conversion has been classified completely differently, and it cannot be said that
anyone has explained it as we see it today. It was not until the 18th century that
conversion began to be considered and regarded as the concept we see today.

The typology of modern conversion is easy to learn and understand by modern
scientists or educators.

Our job is to understand conversion and its essence by comparing its
application in different situations and areas.

The purpose of the study is to substantiate and analyze trends in the
development of conversion in translation and modern Internet discourse.

The object of our research is English-speaking words.

The theoretical significance of our work is to expand the perception of Internet
discourse and study trends in its development and impact on English and Ukrainian.

The practical significance of the study lies in its further use in theoretical
courses of learning English and the practice of its translation.

Our work is based on a review of theoretical knowledge about conversion, the
history of its origin and understanding of various concepts called conversion. Many
scholars have tried to give their personal assessment and define the nature of
conversion as a concept. Reviewing its typology and characterizing the frequency of
their use gives us a picture of how and in which cases it is better to apply the
conversion, where it is appropriate and where it is not.

It is known that conversion seems to be a simple and at the same time complex

concept that can be built through different primary bases and have different inverse
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bases. Conversion as a linguistic category manifests itself, first of all, in the category
of convertibility of subject-object relations of the proposal, which is realized by
means of transformations. Accordingly, to understand the linguistic nature of
conversion, it is necessary to refer to such concepts of semantic syntax as sentence
convertibility, subject-object relations and transformation.

Transformations are methods of logical thinking, thanks to which the translator
can reveal the meaning of a foreign word in context, find a Ukrainian correspondence
that does not coincide with the dictionary and transform the sentence structure in the
translation process in accordance with language norms.

Directly, the translation transformation is a rearrangement of any element of the
source text, which is necessary to preserve in translation the specificity of the
expression of this element of meaning and thus obtain a full equivalent in the
language of translation.

Conversion has a logical component. At the same time, as a rule, different
actions are opposed to each other. Thus, in linguistics as conversions are considered
such pairs of words or phrases, which, expressing bilateral relations, have the same
meaning in different directions.

We know that conversion transformations include both lexical, grammatical,
and logical changes that affect all aspects of the linguistic form of expression.
Naturally, in contrast to purely grammatical transformations, as well as antonymous
translation, the degree of influence of conversion transformations on the transfer of
the semantic content of the source text is more significant. These transformations are
widely used in translation. And this applies not only to the translation of literary
texts, but also to conversion transformations in Internet discourse.

The Internet has become one of the most important social institutions in our
lives and its impact on our lives will only grow exponentially. The World Wide Web
has probably had a similar impact on humanity as it did when the first printing press
was created. This is a completely new social institution that has its own unannounced

rules and traditions.
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It reflects our society, only in miniature. There are also certain social groups of
people on the Internet who have their own slang, rules, habits, degree of openness,
and so on. Conversion has a significant impact on the formation of Internet discourse,
as Internet discourse has a great influence on the development of conversion today,
because it is the "world wide web" has a significant mass of neologisms. We can also
say that the Internet itself is a separate discourse that includes a variety of features. Its
own features include: spontaneity of speech, jargon, abbreviations, many briticisms.
In fact, all this is due to the fact that the Internet is usually a platform where there is
an informal, home environment.

Now the Internet is actively invading the communication component of
humanity. Today, the Internet has become a platform for humanity, where, despite
the distance and difference in time zones, you can have an online conversation from
anywhere in the world. The Internet is becoming a completely new institution, where
there are favorable conditions for the development of language and speech.

Conversion is considered to be one of the most promising areas of word
development on the Internet. And this is not only because of the simplicity of
transformations, but also because of its own variability.

The formation of the Internet vocabulary is based on the common vocabulary
of the English language and is subject to its word-formation norms, although it has
certain features.

In Internet discourse, quite often during the conversion, the new word does not
receive a synonymous meaning of the noun, but acquires its own. The Internet is an
ideal platform for the development and spread of neologisms, among which are
actually conversion transformations. Any word that has been created in a certain
Internet discourse will quickly spread to other Internet platforms, social networks,
games, and so on. It should be noted that most conversion transformations, as well as
most neologisms, are created mainly by young users of the network, who bring their
vision, linguistic view, etc.

Internet discourse is very different from ordinary social norms and is

characterized by its arrogance, vulgarity and sometimes comedy. But it is necessary
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to pay attention to the fact that the vocabulary of Internet discourse constantly and
smoothly flows into ordinary language and becomes a part of our lives. It has become
more technical, more specific. This can be considered both a plus and a minus,
because at the same time the Internet discourse loses its sophistication, artistry, but
also becomes more specific, understandable even for those who first encounter it. It is
especially easy to understand its style for users from other countries for which
English is not a native language.

New realities of current communication create new trends in the use of
communication on the Internet. Increasing the flow of information, its development,
means of communication, especially writing, their accessibility to a wide range, as
well as the integration and differentiation of sciences when words go beyond
professional use.

The typology of Internet discourse differs from the constant philological
conversion norms, and has completely different realities than those we are
accustomed to consider in our language.

The largest share of conversions in Internet discourse are made by verbalization
and nominalization, because these two processes have a fundamental function of
conversion word formation. Other types have little effect on the formation of
conversion in the Internet sphere, so it is not possible to fully define and formulate a
point of view on their aspect in modern Internet discourse.

The Internet or literary texts include a huge range of genres. These texts should
have two main functions: to influence the reader and aesthetically enrich him. Since
in the literature of rationality is given a secondary role, the most important here is the
aesthetic knowledge of reality. In any text a special place is occupied by the form of
presentation. Works of art are distinguished by a wide range of tools, which in its
creation the author uses in unlimited quantities, while the language of discourse is
distinguished by its conciseness and accuracy.

The ambiguity of translation is one of the most serious problems that a novice
translation may face, and therefore it needs special attention. In order to translate

correctly, it is necessary to understand all possible contextual variations of the
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translation of a word unfamiliar to us and to find as many cases of its use in English
with different meanings as possible.

In the process of translation the difference of cultures is important. Very often
this is the main cause of losses that are inevitable in the translation of folklore, slang
and dialect elements. Cultural differences are the cause of difficulties, which can be
traced in one way or another in the text of the translation. It is necessary to remember
about it and in the course of translation to try to reduce the losses connected with this
factor to a minimum. This can be achieved through the use of personal names, names
of plants and animals, geographical names.

Considering the specifics of teaching conversion, it should be said that such a
concept as conversion and its application should be introduced to students at the end
of high school, but it is to delve into this concept and reveal it fully at an early stage.
The senior stage is the final stage in the process of mastering skills by students,
which is characterized by the greatest openness of students to study the material. This
Is due to their formation as individuals, the formation of their own "I", holistic
orientations, the desire for self-affirmation and self-expression, greater motivation to
learn, a broader view of the world and so on.

Conversion as a concept is an ideal tool for expanding students' vocabulary and
for increasing freedom of communication in a new language. English, due to its
analytical nature and conversion properties, is an ideal platform for this practice and
for the development of students' speech apparatus. Given the demand of young
people to master neologisms, dialectisms and the use of words of Internet discourse,
conversion is an excellent device for improving freedom of communication among
high school students. Today, the teacher is faced with the fact that for most students,
Internet technology has become an integral part of life. Social networks, various sites
related to certain hobbies, broadcasts and news - in this environment are most
children. At the senior stage, despite growing up and setting life priorities, this
influence only grows exponentially.

Teaching and explaining conversion to high school students poses some

difficulties and poses some challenges to the teacher. First of all, there is no textbook



71

that would meet the requirements for level differentiation of the material. Thus, the
fundamental role rests with the teacher, who has to explain the conversion process,
explain the material from his own exercises or examples, successfully classify and
explain what positive aspects can lead to its study and prove that it is really important
to spend more time. Conversion ambiguity is exactly what much more time and effort
needs to be considered.

We compared the typology of conversion, were able to see the most promising
and least promising methods of word formation and were able to characterize and
measure the approximate relationship of different types of conversions in ordinary
literary texts and in Internet discourse. Of course, due to the peculiarities of Internet
discourse, not all types of conversion have the potential for development in this
environment. Some of them get a huge advantage, while others are used much less
often than in spoken English.

We have successfully considered the translation aspect of conversion,
comparing its differences and commonalities in literary texts and in Internet
communication. Characterizing the differences of conversion between these two
different discourses, it should be noted that conversion is more difficult to translate in
Internet discourse due to many neologisms with different semantics, while artistic
difficulties in translating conversion have long been known to scholars who have
actively studied this topic. The conversion of Internet discourse, which is mainly
created under the influence of various sociolinguistic changes, opens a new view of
the nature of this concept, because it reveals itself here in a new way, with new rules
and features and this fact is absurd to deny. Nevertheless, conversions have a

common nature and common translation difficulties in some cases.
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